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YBAXAEMbI/ MOKYNATENbD,

lMnuma «Hansa» ob6beduHsiem e cebe makue kad4ecmea, Kak UCKIItoHUmeribHas npocmoma
aKcryamayuu u cmornpoueHmHas aghgpekmueHocme. locre npoymeHusi UHCmpyKuuu y
Bac He 803HUKHEM 3ampyOHeHuUl o 0bCyXXuaHUK NauUMal.

lMnuma, npu ebinycke ¢ 3ago0da, neped yrnakoskoul bbina muamerbHO NMPo8epeHa Ha crieyu-
arnbHbIx cmeHdax Ha ripedmem 6e3onacHocmu u pabomocnocobHocmu.

lMpocum Bac eHumamerbHO npovyecmsb UHCMPYKUUK 110 SKCryamayuu rneped eKYeHUem
ycmpoucmea. CriedogaHue U3roXeHHbIM 8 Hell yka3aHusiM pedomepamum HernpasuribHoe
rone3o08aHue naumodl.

UHcmpykyuro crnedyem coxpaHume U depxams 8 ie2ko docmyrnHom mecme. Bo usbexaHue
HecyacmHbIX criydaes Heobxodumo rocredosameribHO cobrtodamb MOMOXeHUS UHCMPYK-
yuu o aKcrnyamayuu.

lMpumeyaHue !
YcmaHosky cniedyem obcnyxueampe Yymb MOJbLKO MOCe MPOYMEHUsi U Mpuceoeus
codepxaHusi Hacmosiu,eeo pykogoocmea.

YcmaHoeka cripoekmupogaHa UcKmo4dumerbHo 0151 eapku bro0. Heccomeemcmeyto-
wee ee npumeHeHue (Harp. 05151 OMOIIeHUs1 MoMeweHuUl) Moxem 6bimb OracHbIM.

U3eomosumernb ocmasnsiem 3a coboli npaso Ha 86e0eHUe U3MEHEHUU, HE 8ITUSTIOUUX
Ha delicmsue ycmaHO8KU.

MpousBoauTenb cBUAETENbLCTBYET

HacTosiLmMM Npon3BoAUTENb CBUAETENBLCTBYET, YTO AAHHbIN 6bITOBOM NPMBOP OTBEYAET OCHOBHbIM
Tpe60BaHMAM HUXKEMNPUBEAEHHbIX AMPEKTUB U TpeGOBaHMI

AVUPEKTUBA NO HU3KOBOJIbTHOMY o6opyaoBaHuto 2014/35/EC,

AUPEKTUBA NO 3JIEKTPOMAarHUTHOW coBMecTuMmoctTn 2014/30/EC

AVPEKTUBA NO 3KOJIOrMYEeCKOMY npoekTupoBaHuio 2009/125/EC,

Tpe6oBaHue ,,0 6€30MacHOCTM HU3KOBOJIbTHOro o6opyanoBaHua” TP TC 004/2011,

B%%S/OZBOaH“e »dJIEKTPOMarHMTHass COBMEeCTUMMOCTb TexHuueckux cpeacrs” TP TC
11

Mpubop MapKMpyeTcs eAnHbIM 3HaKOM 06paLLeHus EH[, 1 Ha HEero BblAaH cepTUdUKAT COOTBETCT-
BUS A9 NPeabsABEHNS B OpraHbl KOHTPOJIS 3@ PbIHKOM.



COOEPXAHUE

OCHOBHBIE CBEICHMS.c..ceueeeeeeeeeereeterteteeetteeerseseresseesssessssassssssssssssssssssssssssssssnssnnnnnnnnnns 2
MPUMEYAHMUSA NO BE3OMACHOCTM. ... ceerianreriasnrerisssnressssmsesssssnessssssnessssssnesssssnnessssnnes 4
(@ 137 o= 1T L= ¥ =Y 1 1 < 9
Do 1= 1 To = L TN 10
L0 1T 1) TC = T T T 16
L0 L7 o 3 e T Y (o Y 18
MoBeaeHNE B aBAPUMNHBLIX CUTYALIMSAX.ccereerreemeenmnnnnmnnnnnnnnnssnnsssnnssnsssssssssssssssnas 20
TEXHUUECKME LAHHDBIC. ..ccuuuiireeenrierrenassserrnnsssserennssssernnsssssernnsssssesnssssssennnssssssnnnnnns 21



NMPUMEYAHUA MO BE3ONMACHOCTH

BHumaHune! O6opynoBaHue 1 ero 4OCTyMHbIE YacTu
HarpeBatoTCA BO BpeMd aKcrnnyartauun. Beerga cnenyet
MOMHWUTb, YTO CYLLLECTBYET OMNAacHOCTb TpaBMbl, MPU
NPUKOCHOBEHUN K HarpeBaTemnbHbIM 3NEMEHTAM.
[MoaTomy, BO Bpemsi paboTbl 060pyaoBaHus - ObiTb
ocobo 6antenbHbiMKu! [leTn mnagwe 8 neT He
OOJKHbI HaxoauTbcs BO6NMM3m obopynoBaHus, a
ecnn HaxogsiTcsl, TO Nod NOCTOAHHbIM KOHTPOMEM
B3POCMOro OTBETCTBEHHOIO nuua.

[aHHoe obopygoBaHue MOXeT obcnyXmBatbes
OeTbMK B BO3pacTe OT 8 neT 1 craplue, nuuamm C
dunsnyeckMmm, maHyanbHbIMU UNU YMCTBEHHbLIMU
orpaHn4yeHnamMm, Nnnbo nuuamm ¢ HeAOCTaTOYHbIM
OMNbITOM 1 3HAHUSIMM MO 3KCMyaTauumn odbopyaoBaHus,
NPy YCrioBun, YTO MPOUCXOANT ITO NoL HaL430pOM
OTBETCTBEHHOIO NLLA NN COrMacHO C U3y4YEHHON C
OTBETCTBEHHbLIM NTULOM MHCTPYKLMEN SKCANyaTaunn.
Ocoboe BHMMaHue obpatuTb Ha aeten! [letn He moryT
urpate obopynosaHuem! Ybpka n obcnyxunsaHue
obopyaoBaHus He MOryT NPON3BOANTLCA AETbMIN 6e3
Hag30pa B3POCIbIX.



NMPUMEYAHUA MO BE3ONMACHOCTH

BHumaHue! lNpurotoBrnieHne Ha KYXOHHOW nnuTe
6nog Ha KUPY UK Ha pacTUTENbHbIX Macnax
6e3 Hag3opa, MOXET OblTb ONacHO U NPUBECTU K
noxapy.

HWKOI A He npoOyiTe racutb oroHb Bogoun! CHavana
OoTKNto4MTE 060pYyaOBaHNE, @ 3aTEM HAKPOMWTE OrOHb,
HanpuMep, KPbILLKOW UK HeBOCMIaMEHSAOLWNMCS
o4EesiNIoM.

BHumaHue! OnacHoctb noxapa! He cknagunpywute
npeaMeThl M BELUW Ha MOBEPXHOCTU MIUTI.

BHumaHue! Ecnm Ha NoBEpPXHOCTU MMeEETCH
TpewnHa, To crneayeT OTKYUTb dneKkTponnuTaHue
BO nU3bexxaHne nopaKeHUs aNeKTPUYECKUM TOKOM.

YCTPOMNCTBO He npeaHasHadeHo Ans ynpaBreHus
BHELWWHMM TauMepoM UM OTAENbHOU CUCTEMOMU
OVUCTaHLUMOHHOIO yrpaBreHuns.

OANa YMCTKN KYXOHHOWM MIUTbl HEMNb3s NMPUMEHSATb
obopyaoBaHue Ans YACTKM NapoM.



NMPUMEYAHUA MO BE3ONMACHOCTH

« [lo nepBoHaYaribHOro Mycka KepaM1YecKoii HarpeBaTeribHOM MIUTLI, CreayeT NpoYnTaThb PyKo-
BOZCTBO Mo 06CnyxvBaHUi0. TakM 06pa3om, Mbl coxpaHsieM 6e3onacHOCTb U n3beraem aBapum
YCTaHOBKM.

* B cnyyae, ecnv kepammudeckasi nnmTa UCrornb3yeTcsl B HEMOCPEACTBEHHON BIM30CTM OT paano-
NPUEMHYIKa, TENeBM3opa Ui ApYroro SMUTUPYIOLLIETO YCTPOCTBA, CriedyeT NPOBEPUTL MPaBiSb-
HOCTb AEVICTBS YNPaBIIAOLLETO MyrbsTa KepamMm1MyYecKom MiuThbl.

* [nNUTy JOMKEH NOAKMOYUTL KBaNMULMPOBAHHbIA 3TIEKTPOMOHTAXKHUK.

* He criegyert ycTaHaBnMBaTh NNMTY BOMU3M XONOAUIBHBIX YCTAHOBOK.

* MebGenb, B KOTOPOW YCTaHOBMNEHHa NnuTa, AoShkHa GblTb CTOVKOM MPOTUB TemnepaType ok
100° C. 370 KacaeTcst 06NMLOBOK, KPOMOK M MOBEPXHOCTEN N3rOTOBIEHHbLIX U3 NiacTMacc,
KrneeB 1 NakoB.

* [nuTy cneneT ynotpebnsiTb, UCKIHOYUTENBHO MOCTE ee BCTPOMKM B LUKadyMK. Takum 06pasom,
Mbl M36eraem BO3MOXHOCTM COMPUKOCHOBEHUS K TOKOMPOBOASILLVIM YacTsM.

* PeMOHT areKTpOoyCTaHOBOK MOTYT NMPOV3BOAUTb UCKITKOUMTENBHO CNELManmcTbl. HekayecTBeHHbI
PEMOHT, BbI3bIBa€T CEPbE3HYH0 OMacHOCTb AMs NoTpebuTens.

* YcTaHOBKa OTKITHOYAETCS OT 3MIEKTPONPOBOAKM TOMBKO MOCHE OTKIHOYEHS NTaBKoro npeaoxpa-
HUTENS UMK USbATUSI BUINKW U3 LUTENCENbHOM PO3ETKM.

 Heobxoammo 0bpaTuTb BHMaHKE Ha To, YTOObI AETU HE Urpanu ¢ NiMToun.

[leTl MOryT CTSHYTb C Hee KacTpHoni C FopsiuMM COAEPKUMBIM M OLLMapUTLCS.

* YCTaHOBMEHHbI VHAVKATOP OCTAaTOYHOIO HarpeBa NokasbIBaeT, YTO MInTa BKIOYEHa UMK eLle
OCTaeTCsl ropsiyen.

* B cry4ae ycTaHOBKY LUTENCENbHON PO3ETKY BOINM3W HarpeBaTeribHOM Mors, criegyet obpatuaTb
BHVIMaHM1e Ha To, YTODbl MUTaTerNbHbIA NPOBOZ NWTHI, HE COMNPUKACasiCs C HAarpPeTLIMU MECTaMM.

* B cnyyae npuMeHeHNs Macer v XKUpOB, He CrieflyeT OCTaBNsTh NNnUTY 6e3 Hagsopa, UGo yrpokaeT
3TO MOXapOM.

* He cnenyeTt ynoTpeGnsiTb Nocyay 13 nnactMace U antoMUMHUEBO Goorbrv, MGO OHM pacnnasns-
FOTCA NOZ, BVSHUEM BbICOKOM TeMMNepaTypbl ¥ MOTYT NOBPEAWTL NINTY.

* Ha pasorpetoe HarpeBaTernbHOe none, He AOIKEH nonadarb caxap, MMMOHHas KACToTa, Collb
nnp.

* B crnyyae ecnv Ha ropsidyto NnuTy nonagyT caxap Ui niactMacca, HU B KOeM cryyae He criefyeT
OTKIOYaTb MIUTY, a N1LLb COCKPeDaThb MX OCTPbIM CKPEBKOM. XpaHWTL pyku OT OXora.

* B cryyae ynotpebneHus Kepammieckor niuTbl, crieayeT NPUMEHSITb UCKITOUYUTENBHO FOPLLKA 1
KaCTPHOMNM C NIOCKVM OHMLLIEM, JIMLLIEHHBIE OCTPbIX KDOMOK 1 3341POB, GO B NPOTUBHOM Cry4ae,
MOTYT BO3HUKHYTb YCTOMYMBbIE LiapanuHbl Ha nnuTe.

* HarpeBatenbHasi NOBEPXHOCTb KepamMyeckom MinTbl CToMkasi MPOTUB TEPMUYECKOTO yaapa.
OHa He YyBCTBUTESbHA HU K XOMOAY, HY K Teny.

 He cnenyert crnyckaTb Ha NMTY TsbKenble NpeaMeTbl. TOYeYHbI yaap Hanp. oT nageHns ByTbi-
NOYKY C NpUMpaBamm, MOXET NPUBECTY K TPELLWMHAM 1 OTCITOEHUSIM KEPaMMYECKOM MIUTHI.

* Yepes noBpexxaeHHbIe MecTa, KUnsLLye 6riroaa, MoryT NonacTb Ha HaxoAsLLMecs Nof Hanpsike-
HUEM 3MIEMEHTbI KePaMMYECKOM MIUTHI.



NMPUMEYAHUA NO BE3ONMACHOCTH

* B cnyyae oGHapyxeHusi MONOMOK, yLLMOOB 1 TPELLMH KepaMU4eCKoW NNnTbI, CneayeT Hemea-
NEHHO OTKIMYNTb NANTY OT ceTu. [Ina aToro,crieayeTt OTKNIoYUTL NNaBKUiA NpegoxXpaHnTens
U N3bATb BUIKY U3 LUTENCENbHON po3eTkn. 3atem, crieayet obpaTtutbecs B CEpBUC.

» Cnepyet cobrntogaTb ykazaHus No yXO4y M O4MCTKE Kepamuyeckon nnutel. B cnyyae He-
COOTBETCTBYIOLLEN ee SKCNyaTaumn, He AeNCTBYET rapaHTus.

* He cnegyet ynotpebnatb NOBEPXHOCTb NNNUTLI B BUAE AOCKW ANS pe3kn unu paboyero
cTona.

* He pekomeHayeTcs yknagka Ha NOBEPXHOCTW KYXOHHOW MNNTbLI METanMYecKknx npeameTos
TaKMX Kak HOXW, BUMKW U KPbILIKKX, OO OHWM pasorpeBaroTcs.

* He cnepyet BCcTpamBaTb KyXOHHYIO NAWUTY HaA neyvkon 6e3 BeHTunsaTopa, Hag nocyaoMo-
€4YHOWN MaLUNHOW, XONOANIBHUKOM, (DPU3EPOM UMW CTUPAarbHOW MaLLMHON.



KAK 3KOHOMUTb SHEPT UIO

TOT KTO COOTBETCTBYIO-
wum obpasom nonbay-
eTcsl aneKTpoaHepruen,
He TONbKO COXpaHsieT
aomalHuin 6rogxeT, HO
Takke coc3HaTenbHo Ael-
CTBYET B NOMb3y OKpYXa-
owen cpedbl. [Noatomy,
noMoxxem Bam aKOHOMUTb 3MeKTPo3Hepruto !
OTo MOXHO AenaTk crieayLmm o6pasom :

=1 N ]

* MpumeHeHune cooTBETCTBYIOLEN NOCYAbI
Onsi Bapku

[opLUKK C MMOCKMM U TONCTbIM OHULLEM,
NO3BOMSKT COKOHOMUTL 40 1/3 aneKkTpoaHep-
rmn. Cnegyet NOMHUTbL O KpbIlKe, B NPO-
TMBHOM MBO cryyae, NnoTpebneHne aHeprum
BO3pacTaeT YeTblpexkpaTHo !

* lMopbop nocyabl, COOTBETCTBYOLEN
NoBepXHOCTU HarpeBaTerlbHOro nons
Mocyna Aons Bapku B HU KOEM Crlyvyae He
[OMMKHA OblTb MeHbLUEW HarpeBaTenbHOro
nons.

* YXo4 3a YACTOTOM HarpeBaTefibHbIX
nonen v gHULL ropLIKOB

3arpsisHeHUss NpenaTCTBYOT nepegaye
Tenna — CUNbLHO NPUropesLUne 3arpsa3HeHns
MOXXHO YCTPaHUTb fULLb TOMbKO MNpW Mo-
MOLLW CPEACTB 3HAYMTENbHO 3aCOPSOLLNX
OKpYXXatoLLyto cpeay.

* He cnepayeT 3pa «3arnsaAabiBaTb B ropiu-
Kn»

¢ He BcTpauBaTb NAuUTy B HenocpeA-
CTBEHHOM 6NM30CTM XONOoAUNbHUKOB\
c¢pusepos.

MoTpebneHve MMy aNEeKTPO3HEpPrun vpes-
MEPHO BO3pacTaeT.

PACIMAKOBKA

N

3a Bpems TpaHcrnopTa ycra-
HOBKa 3aluuieHa oT no-
BpeXOeHun npm noMmoLm
ynakoBku. ocne pacna-
KOBKW YCTaHOBKW, NpoOCUM
Bac ycTpaHuTb anemMmeHThl
yMaKkoBKM CNOCOOOM He yrpaxatoLmMM OKpy-
Xarolen cpege.

Bce MaTtepuanbl NpUMeHeHHble Ond yna-
KOBKW, HEe BPeasAT OKpyxatLlen cpege u
NOJTHOCTbIO NpUrogHbl OnNd Bo3Bparta. OHu
0603Ha4YeHbl COOTBETCTBYIOLLMM 3HAKOM.
MpymeyaHre | YnakoBoYHbIe maTtepurans (no-
JINSTUINEHOBbIE MELLOYKKN, KyCKM CTUponopa u
np.), cnegyeT AepXxaTtb U3ganu ot AeTen.

YCTPAHEHUE U3HOLIEHHBbIX
YCTPOUCTB

Mo oKOHYaHWMM cpoKa WUCMOMb-
30BaHUS [AHHOE YCTPOWCTBO
Henb3s BbIOPOCUTbL, Kak 0Obly-
Hble KOMMYHarbHble OTXOAbl,
€ro crnegyeT caatb B MYHKT Npu-
emMa 1 nepepaboTkmn anekTpuye-
CKMX M 3NEKTPOHHbIX YCTPOWCTB.
O6 3TOM MHGOPMUPYET 3HAK, PACMONOXKEH-
HbIi HA YCTPONCTBE, MHCTPYKLMK MO SKCMIY-
aTaumm 1 ynakoBke.

B ycTporictBe mMcnonb3oBaHbl MaTepuvarnsl,
noanexalume nNoBTOPHOMY MCMOSNb30BaHUIO
B COOTBETCTBUM C UX 0003Ha4YeHneM. bnaro-
aaps nepepaboTke, UCMONb30BaHUIO MaTe-
puarnoB UM MHOM PopMON NCNOMNb30BaHUS
OTCINYXXMBLUMX CPOK YCTPOWCTB Bbl BHECETE
CYLLIECTBEHHbIV BKIa4 B COXpPaHEHMEe OKpYy-
Xarolen cpeabl.

CBefgeHnsi 0 COOTBETCTBYHOLLEM MYHKTE YTU-
nn3auMmn UCMonb30BaHHOTO 000pPYyAOBaHMS
Bbl MOXETEe MOJyYnTb B MECTHOW aAMWHU-
cTpauuu.



XAPAKTEPUCTUKA U3OENUA

XapakTtepuctuka nnutoel BHCI6*, BHCS6*

HarpeBatenbHoe none

=

PerynvpoBoyHast pyyka

Ykaszarenb Jlamnouka, curHanuaupytoas
OCTaTO4HOro Tenna BKITHOYEHUE NITNTbI



YCTAHOBKA

MoaroTtoBka cTonewHUUbl Mebenu K MOHTAaXy nNIUTbI

. TonwmHa ctonewHnubl mebenu gomkHa 6biTb 0T 28 Ao 40 MM, rmybuHa cTonewwHuubl
MUHUMYM 600 mm. CTomewHuua AomKHa ObiTb MITOCKON, C XOPOLUO YCTAHOBMIEHHbLIM
ypoBHeM. CriegyeT NOMHUTb O YCTPAHEHUM LLIENTN CO CTOPOHbI CTEHbI Y MPeaoXpaHeHnn
CTONELUHULbI OT 3aTEKOB M BRaru.

»  PacctosiHne mexay KpaeM OTBEPCTUS U KpaeM CTOMELLHULIbI CNepeay AOIMKHO COCTaBNsSATh
MUHMMYM 60 MM, a caagn — MUHUMYM 50 MM.

*  PaccTtosHue mexay Kpaem oTBepcTMs U 60koBOM MeBenbHOM CTEHKON JOMKHA COCTaB-
NATb MUHUMYM 55 MM.

*  Mebenb ana MoHTaxa [ormkHa MMETb 00MnMLIOBY, a Takke Krneun s ee NpuKenBaHuns,
ycTtonumBble ans temnepatypsbl 100 rpagycos C. Nocnenctervem HEBLINOMHEHWS AaHHOTO
TpeboBaHMst MOXET ObITb AechopMauusa NOBEPXHOCTU MO0 OTKIENBaHNE OBIULIOBKN.

*  Kpas noBepxHOCTM JOIMKHbI ObITb NPeAOXPaHEeHbl MaTepranoM, YCTONYMBBLIM K MPOHMK-
HOBEHWIO BNnaru.

»  OTBepcTME B CTOMELLUHNLIE BbIMOSIHUTL COMMAcHO pasMepam, NogaHHbIM Ha pUCyHke 1.

*  [log HWXKHEN YacTblo NNWTLI CeQyeT OCTaBUTb He MeHee 25 MM cBO6O4HOro NpoCTpaH-
CTBa, Ansi n3bexaHunsi neperpesa NOBEPXHOCTN Mebenu.

(*) 560 mm gns nnat 600 mm
(*) 750 mm gns nnat 770 mm
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YCTAHOBKA

BHumaHue! Bo BpemMss MOHTaxa nAuTbI
B CTONMewHuUUe KyXOHHOro wkadca
Heo6XoAMMO YCTaHOBUTb  MOMKY -
neperopoaky, kak noka3aHo Ha pUCYHKe
pagom.EcnunnuraycraHaBnuBaeTcAaHag,
AyXxoBbIM LWKadoM, Kak BCcTpanBaemasi B
Meberb, TO MOHTaX MOJIKU - Neperopoakun
Heobs3aTeneH.

min 25

MOHTaX B CTOMELLHNLIE OCHOBHOIO
(HecyLLero) wkadumka

Ecnu nnuta ycTaHOBMEHa B CTOMELHULe

KYXOHHOTrO LWKada Hag BbIABWMKHbLIM 25mm
ALUMKOM, CriefyeT HWKHIOW 3alUTHYIo [
NoOBepXHOCTb NAUTbI NPUKPbLITb
OepeBAHHOW NaHenbi NMGO 3aUTHLIM /
3KpaHOM OISl KepaMUYeCKUX NIuT.

—

MoHTax B pabouein cTonelHmue
Hag OyXOBbIM LUKadhoM C
BEHTUNALUMEN

A 3anpeLyaeTcs MOHTaX NNUTbI HaZ AyX0BbIM LWKadom Ge3 BeHTUnsALmm!

CoeavHuTenbHbIN NpoBog pabodert naHenu HeobxoanMO NPOBECTU Tak, YToObl OH
He npukacancs K HWKHEMY OrpaXaeHuio.

11



YCTAHOBKA

YcTaHoBKa ynnoTHuTenA

B 3aBMCMMOCTM OT MOAenu ynnoTHUTENb yCTaHaBNMBaeTCa npov3soauTenem (puc. 1)
Ecnu ynnoTHWUTENb He yCTaHOBMNEH NPOM3BOAUTENEM, HEOOXOAMMO BbINOMHUTL CriefytoLimne
[OencTBus:

Mepen ycTaHOBKOWM YCTPOMCTBA B OTBEPCTUE B CTOMNELLHMLE He06X0aAMMO YCTaHOBUTb YNIOT-
HUTENb, NpUNaraemblv K U34enunio, CHU3Y Bapo4HON NOBEPXHOCTU (pUc. 2).

[ns atoro cHavana HeobxoAMMO CHATb 3aLLMTHYHO MIIEHKY C YMIOTHUTENS, a 3aTeM NPUKNenNTb
€ro Kak MOXHO Bnuxe K Kpato Bapo4HON NoBepPXHOCTH (puc. 3,4).

YcTaHOBKa ycTpoicTBa 6e3 ynnoTHuTe-
nA 3anpewaeTcs.

lMomecTnTe BapoYHyto NOBEPXHOCTL B MebenbHoe oT-
BEpPCTue, yCTaHOBUTE ee CUMMETPUYHO B OTBEPCTUE
Taknum obpasoM, 4ToObl PacCTOSIHUA MeXay BapOYHON
MOBEPXHOCTBIO 1 KpaeM KyXOHHOW CTOMEeLUHULbI Bbinn
OOMHAaKOBbLIMU C KaXaoW CTOPOHbI (puc. 5).

12



YCTAHOBKA

O T

MoHTax nnutbl BHCI6* B cTonewHunue medenu

B cnyyae Hanuuusa ctonelHnLbl TONWMHON 38 MM, Ansi BCTpauBaHWs MNuUTbl HaOo Uc-
nonb3oBatb 4 pyykn «A». Cnocob MoHTaxa nokasaH Ha puc. 2 u 3. Tpu Hanu4uu cTo-
NELIHNLbI TONLWUHOM 28 MM, KpoMe py4yek «Ay» crieayeT A0MOHMUTENbHO MCronb3oBaTh 4
OepeBsiHHbIe Koroaku pasmepoM 15/15/50 mm. Cnocob MoHTaxka nokasaH Ha puc. 4 1 5.
MpoBepwnTb, 4TOBLI NpOKNaAKa NNOTHO Npunerana K nauTe.

Jlerko NpUKPYTUTb PYYKU MOA MIUTOM.

OuNCTUTb CTOMELLHULY, BIIOXUTb NIUTY B OTBEPCTHE U NPUXKaTb K CTOMELLHULE.
YCTaHOBWTb PYYKU NEpreHaMKYNSPHO K Kpatko MiuTbl U JOKPYTUTL 4O ynopa.

5 4
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cTonewHuua

BUHT

KpenexHas pyyka
HarpeBarenbHas nnuTa
npoknazka nnuTbl

gL

@

oarobd=

cToneLwHMua

BUHT

KpenexHas pyyka
HarpeBaTenbHasi nnuTa
npoknagka niuTbl
[epeBsiHHas Koroaka
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YCTAHOBKA

MpuknoyeHne NNUTbI K ANeKTponpoBoAkKe

Mpumeyanue !

MnuTy K 3aNeKTPONPOBOAKE MOXET NOAKITHOUNUTb UCKIIOYMTENBHO KBanMULMPOBaHHbIN
3MNEeKTPOMOHTaXHUK. 3anpeLleHo CBOEBOSIbHOE NPOM3BEAEHNE Mepenenok unm mns-
MEHEHWI B 3NEeKTPOMPOBOAKE.

YkasaHusa gnsa ANNIeKTPOMOHTaXXHUKa

Mnuta npucnocobneHa M3roToBUTENEM K NMUTaHWIO NEPEMEHHBIM TpexdasHbiM Tokom (400
V 3N ~ 50 Hz). MNMpucnocobneHne nanTbl K NUTaHUO ogHodasHbIM Tokom (230 V) BO3MOXHO
rnocrie yCTaHOBKWM COOTBETCTBYIOLLEN MEPEMbIYKM HA 32XUMHOW NMaHke no npuBeaeHHOW
cxeme. Cxema coeanHEHUIA YCTAHOBIIEHA TAKKE B HYKHEN YacTy HUXKHETO Koxyxa. [locTyn K
3aKMMHOW MraHKe BO3MOXEH MOCHE CHATUS KPbILLKM B HKHEM KoxKyXxe. CrieyeT NOMHUTb O
COOTBETCTBYIOLLIEM NMOAGOPE NUTAIOLLETO NPOBOAA, YUUTbIBAst BUL COEANHEHNS U HOMUHATBHYHO
MOLLHOCTb NAnThbI

MuTatowmn NpoBoA creayeT 3akpenuTb B OTTSXKKE.

Mpumeyanue !

CnepnyeT NOMHUTBL O HEOGXOAUMOCTMW MOAKITHYEHNS 3ALUUTHOM LIENW K 3aXXKMMY Ha 3a-
XMMHOW MNIaHKe, 0603HaquHomy@. OnekTponpoBoaka, NuTaroLas nnuTy, 4orKHa
ObITb 3aluMLieHa COOTBETCTBYHOLLMM 00pa3oM U OOMOMHUTENBHO, AOIKHA UMETb
COOTBETCTBYIOLMIA BbIKMOYaTENb, CNOCOOCTBYHOLLMIA OTCEKY TOKa B aBapuAHOW Cu-
Tyauum.

[o nogkntoyeHna NnnTbl K 3NeKTponpoBoake, cnegyetr O3HakKOMUTLCA C MHGOopMaLNaMK
npuBeAeHHLIMM Ha 3aBOACKOM LUNTKE U CXeMe COEANHEHUI.

MpumeyaHue !

OneKTPOMOHTaXHMK 06513aH Bbl4aTh NONb30BATENHO «3asiBKY O MOAKIOYEHUN HarpeBaTerbHON
NIAWTbI K 3NEKTPONPOBOAKE» (MPUMNOXKEHNE K rapaHTUIAHOM KapTe). BkntoyeHne HarpeBaTenbHoi
NNNUTLI APYTMM CNOCOOOM, MOXET NPUBECTU K €€ NMOBPEXAEHNIO.
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YCTAHOBKA

CXEMA BO3MOXHbIX COEAUHEHUN

MpumevaHue ! HanpsixkeHne HarpeBaTesnbHbIX
anemeHToB 230 B

Mpumevanue ! Kaxgoe coeanHeHue JOMKHO ObITb
COeaMHEHO 3aLUTHBIM NPOBOAOM C 32>KUMOM @

Pekomen-
ayembln
BUA
coeaunHun-
TenbHOro
npoesoda
1| Ans cetn 230 B noaknioyexHne 1 2 3 _
0AHO(A30BOE C HEATPANbHLIM | 1\ LMO_O_O HOSVV.
NpOBOAOM, MOCTUKU COEAUHSIOT " F3G4
3axkumbl 1-2-3, HeWTpanbHbI NPOBOA E/SN/'O
K 4, NpeaoxpaH1TenbHbI NpoBoA K@ P
2| Ansa cetn 400/230 B nogkntoyeHne V«é 2 3 HOBVV.
nByxdasoBoe C HeWTpanbHbIM . LO0—0 -
npoBOAOM, MOCTUK coefuHSAeT 2N~ - “ F4G2,5
3axuMbl 2-3, HENTparnbHbIA NPOBOA K 5/8
4, NpefoXpaHUTENbHBIN NPOBOA K@ P N/'O
3| Ansa cetn 400/230 B noakntoyeHne . 2 s
TpexdasoBoe C HeNWTpanbHbIM O HO5VV-
nposogoM, ¢asoBble nNpoBoAa 3N~ L LV'%/'O F5G1,5
nogknoyeHsl K 1, 2 n 3, HenTpanbHbIN a
npoBoA K 4, NnpefoxpaHuTenbHbIN P N/'O
nposog k

L1=R, L2=S, L3=T;
N - 3aX1Mbl HENTpanbHOro NPOBOAA;
@ - zaxvmbl npenoxpaHUTenbLHOro NpoBoaa
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OBCINTYXUBAHUE

[lo nepBoHavanbLHOro nycka

» CnepBsa criegyeT TLWaTernbHO O4UCTUTL KYXOHHYH0 NunTy. C kepammnyeckon NNUTon cneayet
obpaluarbes, Kak Co CTEKNAHHON MOBEPXHOCTbIO.

* [lpu nepBoHayanbHOM MycKke, MOryT BPEMEHHO BbIAENATLCA 3anaxu 1 no aTomy, cnegyet
BKIOYUTb BEHTUNALMIO B MOMELLEHUN UM OTKPbITb OKHO.

*  Onepauuu no o6cnyxmBaHuIo CrieqyeT NPoM3BeCcTy ¢ cobnoaeHeM ykasaHuii no 6esonac-
HOCTW.

MoabGop cooTBeTCTBYHOLWEN NOCYAbI ANSA Bapku

[Na KyXOHHbIX KEpaMUYECKMX NINT, UMETCs CneLuanbHO UCTbITaHHbIE EMKOCTU A5 BapKu
1 xapeHbs. Crnegyet cobntoaath ykazaHus, NpUBEAEHHbIE UX U3TOTOBUTENSMM.

EmkocTu (kacTptonu) Ans Bapky MMerLlmMe antoMUHUEBOE UNU MeQHOEe AHULLE, MOTyT
OCTaBMATb MeTann4yeckne npokpalivBaHusi, TpyaHo ycTpaHsiowmecss. OcobeHHasn
OCTOPOXHOCTb, PEKOMEHAYETCSA B Cllydae 3ManMpoBaHHbLIX EMKOCTEN, KOTOpble mocne
Cry4aiiHOro BbIKUMNEHWUSI COOAEPXKMMOr0, MOTYT NMPUBECTU K HEOTBPATUMbIM MOBPEXAEHUAM.
[ns onTMManbHOro NoTpeGrneHnss aNeKkTPOSIHEPTMKU, ONTUMANbHON NPOAOIKUTENIBHOCTM
Bapku 1 BO u3bexaHue npuxoroB Gnof BCKUMNSUYMBAEMbIX Ha NnuTe, cregyT cobniopatb
cnepyoLine ykasaHus :

[OHuwe KacTpronu :
KacTptonv onsa Bapku \ )apeHbsi AOMKHbI UIMETb YCTOMYMBOE NITOCKOE AHULLE, MO0 AHWLLE

C OCTPbIMU KpOMKaMu, 3agmMpamMu 1 NpUropeBLUMMU ocTaTkamu 6rirod MOXeT nouapanatb
Kepamuyeckyto nnuTy 1 BOo3OenNCcTBOBaTb Ha Hee B Buae abpasnBHoro matepuana !

BenuuuHa kactpronu :

[vnameTp NOBEPXHOCTN OCHOBAHWUS KacTpoflb M FOPLUKOB AOS/MKEH COOTBETCTBOBATb, MO
BO3MO>XHOCTU, TOYHO AMaMeTpy HarpesaTenbHOro afieMeHTa nimnTbl.

KpbILWKK KacTpronu :

Kpbilwka kacTplonu npefoTBpallaeT yTeuyky Tenna M Takum obGpasom cokpauiaet
NPOAOIMKUTENBHOCTL Harpesa 1 peayLumpyeT noTpebrneHne anekTposHepruu.
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OBCINTYXUBAHUE

MoakntoyeHne ob6opyanoBaHuA:

Bbi6paHHOe HarpeBaTenbHOe Nnore BKIIOYMTCS NOCHe NOBOPOTa PyYKM, B STOT MOMEHT
3aropu1TCs Namrnoyka, Kotopasi CUrHanmamnpyeT BKItodeHne NnuTbl. CTeneHb HarpeBaHus
nons perynumpyeTcs BbIGOPOM YpOBHS HarpeBaHUsi Ha pyyke. HarpesaTenbHble nons
MMEIOT pasHylo HarpeBaTefbHY MOLLHOCTb. HarpeBaTenbHyt0 MOLYHOCTb MOXHO
perynmpoBaTh NoCTENeHHO, NOBOPaYMBasi pyyky BnpaBo Ui BeBo.

MonoxeHune Bua  cyHKLMM
perynmpoBOYHO
pYYKM
L 3 3akunaHue, ObICTpoe pas3orpeBaHue, xapka
0
° 3anekaHue msica, pbibbl
2 MepneHHas xapka
° MpurotoBneHne 6onbLUnX 06BLEMOB G0, NPUFOTOBMNEHNE
cynos
1 MpurotoBnexmne kaptodens
° TyweHune oBoLLen
0 BbikntoueHne
YkasaTtenb HarpeBaHusa nons

B nepegHen 4actu pacnonoxeHbl ykasatenu HarpeBaHus nons. Kaxagbin n3 ykasatenem
COOTBETCTBYET OTAENbHOMY HarpeBaTenibHOMY MOfto. YkasaTenu CBETATCS, eCnv Temneparypa
npesbiwaet 50 °C. Tak Kak BbIKMOYEHHOE More NMeeT eLLé O4YeHb BbICOKY TemnepaTypy, -
3TO NO3BONSAET MOMHOCTLIO UCMOMNb30BaTh €€, HanpUmMep, Ans nogorpesa NMbo yaepxaHus B
onpeaenéHHon Temnepartype yxe nogorpetoro 6noga. Takke, MCMONb30BaHNE OCTAaTOYHOMO
Tenna npeaoxpaHseT OT OKEroB.

' Korpa gaHHbIN yKa3aTernb NoracHeT, MOXHO AOTPOHYTLCA A0 HarpesaTerbHOro
nonsa. CneayetT NOMHUTbL, YTO OHO €Lé He OCTbINIO A0 YPOBHA KOMHaTHOM

Temnepartypbi!

Ecnun anekTpuyeckas ceTb obecToyeHa, TO ykasaTenb HarpeBaHus BbikntovaeTcs!
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OYUCTKA U yXxo[

MoBcedHeBHbI yxon nonb3oBaTens 3a Y-
CTOTOW NINTbI U €€ COOTBETCTBYHOLLEE KOH-
cepBUpOBaHue, UMELT GoMbLLOE BNUSIHWE Ha
npopsieHve cpoka ee 6e30TKa3HON PaboTbl.

Mo xody O4YMCTKM Kepamukun, Aen-
CTBYIOT Te Xe NPUHLUMbI, YTO B
cryyae yxofa 3a CTeKNsiHHbIMU Mo-
BEpXHoCTAMU. B HM Koem crnyyae He
crnefyet NpUMeHATb abpasuBHble
UNu egkme MotoLLme cpencTaa, ne-
COK A1 CKOBNEeHUs U unm rybkm ¢
LLepexoBaTon NOBEPXHOCTLIO.

He cnepyeT Takke npumeHaTb na-
pOBbl€ MO€EYHbIE YCTPONCTBA.

OuucTka nocne KaXXaoBpeMeH-
HOro npuMeHeHus

* Heb6onblue He NnpuropeBLUXe 3arpsA3-
HeHUSA CTEPETb BNaXHOW TPSNOYKon 6e3
ntoboro motoLero cpeacsa. [NpvmeHeHve
MOIOLLErO CPeACTBa AN NOCyabl, MOXET
BbI3BaThb NOSIBIEHME roflyboBaThbIX NATEH.
OTn cTolkMe NATHa He Bcerga MOXHO
YCTPaHUTb MO XOA4Yy MepBOHaYanbHOW
OYMCTKM, Aaxe Npu NPUMEHEHUM cneLm-
anbHOro cpeacTaa.

+ CunbHO npucoxwue 3arpssHeHuUA,
yCTPaHATbL NPM NMOMOLLM OCTPOroO
CKpebOka. 3aTem, cTepeTb HarpeBa-
TenbHYH NOBEPXHOCTb BIIaXXHOW
TPSAINOYKON.
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YcTpaHeHue nAaTeH

+ CgeTnble NATHA NepromMyTpoBOro
uBeTa (OCTaTKu ankOMUHUS) MOXHO
YCTPaHATb C XONOAHOW HarpeBaTenbHON
NAWTLI NPY NOMOLLM CreumarnbHoro cpea-
CTBa AN o4MCTKU. 3BECTKOBbBIE OCTaTKM
(Hanp. nocne BbIKMNEHNSA BOAbI), MOXHO
YyCTpaHATb NPY NOMOLLM YKCyca Unu Apy-
roro cpeacTea Afis O4UCTKN.

e T[lpu ycTpaHeHuun caxapa, bnwopg, co-
Jepxalyux caxap, nnactmacc v aniomm-
HMEBOWN honbru, He creayeT oTkNYaTh
[aHHOe HarpeBaTenbHoe none, cnegyet
cpasy TwaTtensHo cockpebaTb ocTaTku (B
ropsiiem COCTOSIHUM) MPY MOMOLLIM OCTPO-
ro ckpebka c ropsiiero HarpeBaTenbHOro
nons. lNocne ycTpaHeHUsi 3arpsisHeHus,
MOXXHO OTKIMOYUTb MIAUTY U yXKEe OCTbIB-
Wyto, AOYUCTUTL cneumnanbHbIM cpea-
CTBOM.

CneuuanbsHble cpeacTBa ANs OYUCTKM,
MOXHO npuobpectn B cneynannsnpo-
BaHHbIX 3NEKTPOTEXHUYECKUX MarasmHax,
anTekapcKkMx MarasuHax, racTpoHoMax u B
MarasmHax ¢ KyxXOHHbIM 0GopyaoBaHMEM.
OcTpble CkpebKM MOXKHO KyNnTb B MarasuHax
Onsa niobutenen MacTepuTb, ¥ B MarasuHax
CO CcTpouTernbHbIMK Npubopamu, a Takke B
MarasuHax ¢ MansipHbiMu npuéopamu.



OYUCTKA U yXona

B nio6bom cnyvae He cnegyeT HaHOCUTb
ouuLlalollee CPEACTBO Ha ropsYvyto NIuTy.
Jlyywe Bcero, No3BoNuUTb OYMLLAKOLLUM
CcpefcTBaM MO3BONMUTb NMOACOXHYThb a NMOTOM,
CTEPETb NX BNAXHOW TPANOYKON. BOo3MoOXHbIE
oCTaTKM o4vMLlaloLWero CpeacTea, cnegyet
CTepEeTb BaXKHOM TPSINOYKON 4O BTOPUYHOTO
HarpeBa. B npotnBHoM nbo cnyyae, oHu
MOryT BO34EeNCTBOBaTb arpecCMBHO Ha
NMOBEPXHOCTb MIUTHI.

B crnyuyae HecOOTBeTCTBYyIOLEro yxoaa
3a KepaMu4ecKoW NOBEPXHOCTLIO Harpe-
BaTerbHOW NAUTBLI, Mbl HE HECEM OTBeT-
CTBEHHOCTb B pamMKaX rapaHTuu.

Mepuoanyeckne ocMmoTpbl

MoMUMO NOCTOSIHHOTO COAEPXKaHUSA NAUTbI B

yncToTe, Creayer:

« [lpoBoauTb Nepuoguyeckre NpoBepKu
paBoTbl 311EMEHTOB ynpaBleHus u
pabounx y3noB nnuTbl. Mo UcTedeHun
rapaHTMNHOIO CpoKa, Kak MUHUMYM
[Ba pasa B rof, B MyHKTe CEepBUCHOIO
obcnyxnBaHusa crneayeTt 3akasaTb
TEXOCMOTP MAUTI.

*  YcTpaHWUTb 06HapyKeHHble Henonaaku.

« [lpousBecTn nepuoanyecknin yxon 3a
pabounMm yanamm niuTbl.
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MpumeyaHue ! B cnyyae HeBO3MOX-
HocTu, no nbomy nosogy, obcny-
XWBaHWS yNpaBneHus BKIHOYEHHON
NAnTbl, criedyeT OTKIOYNTb rMaBHbI
BbIKNto4aTeNb UMM BbIBUHTUTH COOT-
BETCTBYIOLLMI NNaBKUiA NpeaoxpaHu-
Tenb 1 06paTUTLCS B CEPBUIC.

MpumeyvaHue ! B cnyyae obHapy-
KEHMS1 TPELLMH MITM MONIOMOK Kepa-
MWUYECKOW NNUThI, cnegyet cpasy
BbIKITHOYWTb HArpeBaTENbHYO MIUTY 1
OTKIMIOYNTb €e OT 3r1eKTPONPOBOAKN.
[nsa aton uenu, cnegyeT OTKMOYNTb
npeaoxpaHuTenb UMM U3bsATb BUTKY
M3 LWTENCcenbHOM po3eTkn. 3aTem,
cnepyeT obpaTuTbCs B CEPBUCHbIN
LEeHTP.

BHumaHue!

JtoBble pEMOHTbI 1 PerynmMpoBKK JOSK-
Hbl BbIMOMHATLCS COOTBETCTBYIOLWMM
MYHKTOM CEPBUCHOro o6CnyXuBaHUs
Unu CepTUUUUPOBAHHBLIM WHCTaNNs-
TOPOM.



NMOBEAEHMUE B ABAPUMHbIX CUTYALIUAX

B no6ow aBapuiiHOW cuTyauumn, cnegyer :

OTKMIOUUTL paboyre y3nbl NuThl,

OTKIMIOMUTL ANEKTPONUTaHNE,

00bsIBUTL O PEMOHTE B CEPBUCHbIV LIEHTP,

HeKoTOpble MEMNKWE Hemnornagku norb3oBaTellb MOXET YCTPaHUTb CaMOCTOSITENLHO, PYy-
KOBOACTBYSICb NMPUMEYaHUSIMU NMPUBELAEHHBIMI B HUXKeNpuBeaeHHow Tabnuue. o Toro
noka Bbl obpaTuTeck B otaeneHne o6CcnyxmBaHns KIMEHTYPbI UMW B CEPBUCHbIN LIEHTP,
cnenyeT NPoBEPUTL O4MepeaHble NMYHKThLI Mo Tabnumue.

NMPOBJIEMA NMPUYUHA OEUCTBUSA
1. MNnuTa He paboTaeT - NepepbIB B nogave Toka -NPOBEPUTH npenoxpaHuTenb
foMaLLHen 3NEKTPONPOBOAKM,

neperopesLUVi 3aMEHNTb

2. He cBeTtuTCA MHAMKaTOP
OCTaTOYHOrO Harpesa, XoTs
KOHPOpPKM eLLe He OCTbInu

- NepepbiB B nNofjaye Toka,
YCTPONCTBO OTKIKOYEHO OT CeTU

- UIHOMKAaTOp OCTaTOYHOrO Harpesa
cpaboTaeT CHOBa TOMNbKO nocne
BKITKOYEHUS U OTKITHOYEHWS NaHenu
ynpasrneHus

3. TpeLmHbl B Kepamnyeckon nnuTe

HemenneHHo OTKIKoMMTL KepaMUYECKYHO MIWTY OT CETU (NpeaoxpaHuTenb).
O6paTtnTbcs B GnvxanLLyto CepBUCHYIO CIYXOY.

/I

4. Henonapgka eLle He ycTpaHeHa

OTKIIOUNTL KEPAaMUYECKYHO MITY OT CETU (NPEAOXPaHUTENb).

O6patuTtbes B GrivibkariLLyto CEPBUCHYHO CIY>KOy.

BaxHo!

Bbl HeceTe OTBETCTBEHHOCTb 3@ COAEpXaHWe YCTPOICTBa B Haanexallem
COCTOSIHUM W MPaBUIbHYHO AKCTITyaTaLmio B AOMALLHEM XO35IACTBe.

Ecnm mn3-3a owmbkn B akcrnyataumm Bbl Bbi3oBeTe cepBuUCHYlO CriyxOy, Bam
NpUAETCs ONNaTUTL ee NPUBLITUE (B TOM YMCIE B TEYEHUE FrapaHTUIAHOMO CPOKa).
3a ywepb, BbI3BAHHBIA  HECOOMIOQEHUEM  HACTOSILLEro  PyKOBOACTBA,
NPOV3BOAWTESb OTBETCTBEHHOCTU HE HECET.
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TEXHUYECKUE OAHHBIE

HomuHanbHoe HanpspkeHve: 400B 3N~ 50 Ty
HomuHanbHas MOLLHOCTb: BHCI6*, BHCS6*
- HarpeBaTernbHoe none: 2 x @ 145 mm 1200 Bt

- HarpesaTtenbHoe none: 2 x @ 180 mm 1800 Bt
abapuT: 575 x 505 x 50;
Bec: OK. 8,4 kr

CootBeTtcTByeT TpeboBaHuam ctangapToB EN 60335-1; EN 60335-2-6, oeicTByOLLMM B
EBponerickom Cotoze.

MoTpebnsiemas MOLLHOCTb B pexumMe oxungaHus [BT] -
MoTpebnsiemasi MOLLHOCTb B BbIKIIOYEHHOM pexnme [BT] 0,0
MoTpebnseMas MOLHOCTb B PEXUME OXUAAHWS MPU NOAKII0YEHUN K ceTu [BT] -
Bpemsi aBTOMaTV4eCKOro Nepexoaa B PEXVIM OXKUAaHUS/ B BbIKIMOHYEHHBIN PEXUM [MUH]. -
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STIMAT CUMPARATOR !

Plita electrica ,Hansa” cuprinde astfel de calitati ca simplitate efectivitate garantatd in
exploatare. Dupa ce veti lua cunostintd cu prezenta instructiune nu veti avea dificultati in
serviciul plitei electrice.

Plita electrica, inainte de ambalaj si punere in vinzare a fost testata in domeniile capacitatea
de functionare si siguranta.

Rugém inainte de conectare cu atentie sa luati cunostinta cu instructiunea de exploatare.
Respectind toate instructiunile veti evita exploatarea incorecta.

Pastrati instructiunea in locul accesibil. Pentru a evita accidente este necesar sa respectati
principiile instructiunii de exploatare.

Mentiune !
Instalatia este necesar de deservit numai dupa executarea prezentei instructiuni.

Instalatia este predestinata numai pentru prepararea bucatelor. Necorespunderea in
folosire (de exemplu pentru incélzirea incaperilor) poate vi periculoasa.

Producatorul lasa dupd sine dreptul de a introduce modificari, ce nu influenteaza
asupra functionarii instalatiei.
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MENTIUNI DE SIGURANTA

Observatie. Dispozitivul si toate piesele componente
ale acestuia care sunt la indemana utilizatorului de-
vin fierbinti in momentul in care acesta este folosit.
Posibilitatea de atingere a elementelor de incalzire
trebuie sa fie realizata cu o deosebita grija. Copii care
nu au atins varsta de 8 ani nu trebuie sa se apropie
de dispozitiv cu exceptia cazului in care se afla sub
supraveghere permanenta.

Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii care au varsta
de peste 8 ani si mai mari, de catre persoane cu capa-
citati fizice, senzoriale si mentale limitate i de catre
persoane fara experienta si care nu cunosc dispozi-
tivul, atunci cand acestea sunt supravegheate sau
au fost instruite cu privire la utilizarea dispozitivului in
siguranta care le sunt transmise de catre persoanele
care sunt raspunzatoare de siguranta lor. Aveti grija
la copii, nu-i lasati sa se joace cu aparatul. Curatarea
si activitatile de deservire nu trebuiesc realizate de
catre copii care nu sunt supravegheati.

Observatie. incalzirea fara supraveghere a unturii
sau a uleiului pe plita cu inductie poate fi periculoasa
Si poate cauza incendlii.

24



MENTIUNI DE SIGURANTA

NICIODATA nu incercati sa stingeti focul cu ajutorul
apei, ci opriti dispozitivul si acoperiti flacara cu un
capac sau cu un pled care nu este inflamabil.

Observatie. Pericol de incendiu: nu amplasati nici
un fel de lucruri pe suprafata de fierbere.

Observatie. Daca suprafata este fisurata opriti cu-
rentul pentru a evita pericolul de electrocutare.

Nu se recomanda comandarea dispozitivului cu aju-
torul ceasului extern sau cu ajutorul sistemului de
comanda de la distanta.

Pentru curatarea aparatului nu se recomanda folo-
sirea dispozitivelor de curatare cu ajutorul aburilor.
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MENTIUNI DE SIGURANTA

pina la startul initial a plitei de incalzire ceramice, este necesar de facut cunostinta cu instruc-
tiunea de exploatare. Astfel, va fi pastrata sguranta si vor fi evitate situatiile de garantie;

in caz de instalare a plitei de incalzire in apropierea aparatului de radio, televizorului sau altui
obiect de imitare, este necesar de verificat corectitudinea functionarii telecomandei;

plita de incalzire trebuie sa fie instalata de un specialist calificat;
nu se poate de instalat plita in apropierea instalatjilor frigorifice;

mobila in care este instalata plita, este necesar sa fie statornica pentru temperatura de 100°C
Acesta conditiie tine de toate suprafete, exclusiv suprafete din plastic, clei si lac;

plita de incalzire este nercesar de folosit numai dupa instalarea ei in mobila de bucatarie.
Astfel se exclude atingerea de fire electrice;

Reparatia instalatiilor poate efectua numai specialist calificat. Reparatia necalitativa este
foarte pericoloasa pentru consumator;

Plita se deconeacteaza de la instalatja electrica numai dupa deconectarea de la piedica de
siguranta sau scoaterea stepselului din priza;

Trebuie sa avem grija ca , copiii sa nu se joace cu aparatul.
Copii pot sa rastoarne cratitele de pe plita si sa primeasca arsuri;

Acest aparat nu este destinat pentru a fi folosit de catre persoane ( inclusiv copii ) care sunt
handicapate fizic, psihic sau cu simfuri partial limitate, sau persoane care nu cunosc sau
nu au avut experienta cu aparatul; ele pot folosi aparatul sub supraveghere sau conform
instructiei de folosire transmisa de catre persoanele care raspund de siguranta lor.

Indicatorul instalat de incalzire restantd ne dovedeste ca plita mai este conectata sau fier-
binte;

in cazul instalarii prizei in apropierea sferei termice, trebuie sa atrageii atentia ca firul de
alimentare cu curent electric sa nu se atinga de suprafete incinse;

n caz de folosire a uleiurilor sau grasimilor, nu lasati plita fara supraveghere, ca sa nu apara
pericol de incendiu;

nu folositi vesela din masa plastica si folie din aluminiu, deoarece ea se topeste sub influenta
temperaturei ridicate si pot deteriora plita;

nu permiteti ca pe sfera de incalzire incinsa sa cada zahar, acid de lamiie, sare si altele;

in caz de cadere peste sfera a zaharului sau masei plastice nici intr-un caz nu deconectati
plita, este mecesar doar sa radeti cu un obiect ascufit. Pastra{i miinile de arsuri,

folositi numai cratite cu fund plat ca sa evita{i aparenta unor zgiriieturi pe suprafata;
suprafata incalzitoare este rezistenta la temperaturi ridicate, cit si la scazute;

nu permiteti caderea peste plita ceramica a obiectelor grele, vaselor cu condimente, aceasta
poate aduce la aparenta fisurilor si stratificarii pe suprafata plitei ceramice;
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MENTIUNI DE SIGURANTA

* prin aceste stricaciuni bucatele ce fierb pot numeri pe elementele plitei ce sunt sub tensiune;

 Tn cazul depistarii stricaciunilor pe suprafata plitei este necesar de deconectat urjent plita
de la retea electrica. Pentru aceasta este necesar de deconectat aparatorul sau de scos
stepselul din priza, Dupa ce este necesar sa va adresati in centrul de deservire;

« respectati regulile de ingrijire si curatire a plitei. in caz de folosire incorecta a plitei garantia
se considera nula.

 nu folositi plita ca fund pentru taiere sau ca masa de lucru;

* nu se recomanda asezarea pe suprafata plitei a obiectelor din metal (cutite, furculite, cap-
ace) pentru ca ele pot fi supraincalzite;

* nu montati plita de bucatarie asupra cuptorului fara ventilator, asupra masinei de spalat
vesela, frigiderului, frizerului sau masinei de spalat;
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ECONOMISIREAENERGIEI

Acela, care utilizeaza cu
grija energia electrica nu
doar isi economiseste
propriii bani, dar respecta
si mediul tnconjurétor. Tn
felul urmator:

Deci, haideti sa-i ajutam
mediului Tnconjurator,
naturii - prin economisirea energiei

electrice! Aceasta puteti realiza in felul
urmator:

Utilizarea vaselor corespunzatoare
pentru prepararea bucatelor.

Cratite cu fundul plat si gros permit econ-
omisirea a pina la 1/3 din energie. Vasele
trebuie acoperite cu capace — in caz contrar
se consuma de 4 ori mai multa energie!

Vasele pentru prepararea bucatelor tre-
buie sa corespunda diametrului sferei.
Fundul vasului nu poate fi mai mic, decit
ochiul plitei (zona de incalzire).

Suprafata instalatiei si fundurile vaselor
trebuie pastrate in curatenie.

Murdaria — Tncurca transmiterea caldurii
— murdarirea excesiva poate fi inlaturata
doar prin utilizarea solutiilor cu efect
puternic, care sunt daunatoare mediului
fnconjurator.

Fara necesitate ,,nu ridicati capacul”.

Nu instalati instalatia in apropierea
frigiderilor/ congelatoarelor.

Consumul de energie electrica se va mari,
fara necesitate
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SCOATEREA AMBALAJULUI

@ Pe parcursul transportarii
instalatia este  protejata
cu ambalaj. Dupa
despachetarea instalatiei

rugamsainlaturatielementele
de ambalaj prin metoda ce
nu dauneaza mediului inconjurator.

Toate materiale folosite in producerea ele-
mentelor ambalajului sunt ecologice si pot
fi intoarse. Ele sunt indicate cu semne sp-
ecilale.

Mentiune! Materialele de Tinpachetare
(saculete din polietilen si altele) este neces-
ar de indepartat de la copii.

LICHIDAREA INSTALATIILOR
UZATE

Dupa expirarea termenului de
exploatare, instalatia data nu
se lichideaza impreuna cu alte
deseuri comunale, el trebuie
predat la punctul de primire si
utilizare a instalatiilor electice si
electronice. Despre acest fapt
ne informeaza simbolul, de pe instalatie, de
pe instructiune sau de pe ambalaj.

Masele plastice din instalatie pot fi utilizate
repetat conform destinatiei acestora. Prin ut-
ilizarea repetata, utilizarea materialelor sau
alte forme de utilizare a instalatiilor uzate,
Va aduceti contributia la pastrarea mediului
fnconjurator.

Informatia referitor la lichidarea instalatiilor
uzate Va poate fi oferita de administratia
locala.



DESCRIERE PRODUS

Descriere plita BHCI6*, BHCS6*

Zone de gatit

=

Buton

Indicatorul de incalzire Lampa care semnalizeaza
a zonei punerea in functiune a
plitei
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INSTALAREA

Pregatirea blatului mobilierului pentru montarea placii

» Grosimea blatului mobilierului trebuie sa aiba de la 28 la 40 mm, iar adancimea blatului minim
600 mm. Blatul ar trebui sa fie plat si bine nivelat. Blatul trebuie sa fie etanseizat si protejat din
partea peretelui impotriva inundatiilor si a umezelii.

» Distanta dintre marginea orificiului $si marginea blatului din partea frontala trebuie sa aiba min.
60 mm, iar in partea din spate min. 50 mm.

» Distanta dintre muchia orificiului si peretele lateral al mobilei trebuie sa fie de minimum 55 mm.

» Mobilierul prevazut pentru incorporare trebuie sa aiba furnir si adezivi pentru lipirea acestora
rezistenti la o temperatura de 100°C. Neindeplinirea acestei conditii poate cauza deformarea
suprafetei sau dezlipirea furnirului.

» Marginile orificiului trebuie sa fie protejate cu ajutorul unui material rezistent la absorbtia de
umezeala.

« Orificiul din blat trebuie facut in conformitate cu dimensiunile trecute pe fig. 7.

» Sub placa trebuie Iasat cel putin 25 mm de loc liber pentru a permite circularea corecta a aerului
si pentru a evita supraincalzirea suprafetei din jurul placii.

@

(*) 560 mm pentru placi 600 mm
(*) 750 mm pentru placi 770 mm
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INSTALAREA

Atentie. in momentul in care veti insta-
la plita pe blatul dulapului de bucatarie
trebuie sa montati raftul de despartitura,
asa cum vedeti in imaginea alaturata. in
cazul in care plita este instalata deasupra
cuptorului incorporat, nu este necesara
montarea raftului de despartitura.

min 25

Incorporarea in blatul unui dulap

in cazul in care plita a fost instalata pe portabil.

blatul dulapului de bucatarie deasupra
sertarului, elementul protector inferior al.
plitei trebuie acoperit cu o placa de lemn 25mm
sau cu o podea de protectie destinata
pentru plitele ceramice. /

-

Incorporarea intr-un blat de lucru
deasupra cuptorului cu ventilatie.

A Se interzice montarea plitei deasupra cuptorului fara ventilatie.

Cablul de alimentare al plitei trebuie amplasat in asa fel incat sa nu atinga elementul
de proteciie inferior.
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INSTALAREA

Montarea garniturii de etansare

in functie de model, garnitura a fost montata de catre producator (fig. 1)

In cazul in care garnitura nu a fost montata de catre producator, procedati dupa cum se
indica mai jos:

Inainte de a instala dispozitivul in orificiul blatului, instalati garnitura furnizata impreuna cu
produsul pe partea inferioara a placii (fig. 2).

Pentru a face acest lucru, indepartati mai intéi folia protectoare de pe garnitura si apoi lipiti-o
cat mai aproape de marginea placii (fig. 3,4).

Instalarea fara garnitura este interzisa.

Plasati placa in orificiul mobilierului, pozitionati-o
simetric Tn orificiu, astfel incat distanta dintre placa si
marginea blatului sa fie egala pe fiecare parte (fig. 5).
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INSTALAREA

Montajul placii BHCI6* in blatul mobilierului:

Tn cazul blatului cu o grosime de 38 mm pentru prinderea plécii trebuiesc folosite 4 manere

“A”. Modul de montare este ar:

tat Tn fig. 2 si 3. Tn cazul blatului cu o grosime de 28 mm

in afara de ménerele “A” suplimentar trebuie folosite 4 blocuri din lemn cu dimensiunile

de 15x15x50 mm. Modul de m
Verificati daca garnitura adera
Insurubati delicat ménerul din

ontare este aratat in fig. 4 si 5.
perfect la placa.
partea inferioara a blatului.

Curatati blatul, introduceti placa in orificiu si apasati blatul.

Fixati méanerele perpendicular

@7754

pe marginea placii si ingurubati-le la maxim.

o

.

blatul mobilierului
surub cu cap crestat
maner de fixare
placa de incalzire
garnitura placii

aRrwON -~

blatul mobilierului
surub cu cap crestat
maner de fixare
placa de incalzire
garnitura placii

bloc din lemn
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INSTALAREA

Conectarea instalatiei la tetea electrica

Mentiune !
Instalatia poate fi conectata numai de un electric calificat. Este interzisa modificarea
desinestatatoare a setarilor electrice.

Indicatii pentru electric

Instalatia este adaptata de catre producator la alimentarea cu curent electric cu trei faze
(400 V 3N ~ 50 Hz). Adaptarea instalatiei la alimentarea cu curent electric cu o faza (230 V)
este posibila dupa instalarea elementului corespunzator pe panou conform schemei aratate.
Schema de conectare este instalata in partea de jos a carcasului de jos. Accesul la placa
este posibil dupa scoaterea capacului carcasului de jos.

Trebuie de selectat firul electric corespunzator, luind in consideratie tipul conectarrii si a
puterii nominale a instalatiei.

Firul electric trebuie intarit.

Mentiune!

Trebuie de luat in consideratie necesitatea de conectare a lanfului de proteciie la
contactul placii, ce se indica prin simbolul semn @ . Firele electrice trebuie sa fie
protejate in modul corespunzator si sa aiba adaugator un intrerupator, ce va permite
deconectarea de la retea n situatji exceptionale.

Pina la conectarea instalatiei la reteaua electrica, trebuie de luat cunostinta cu informatia
indicata pe panoul din uzina si schema de conectare

Mentiune!

Electricul este oblicat sa elibereze utilizatorului “cererea de conectare a instalatiei la reteaua
electrica” (anexa la talonul de garantie). Conectarea instalatiei prin alte metode, poate duce
la defectarea acesteia.
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INSTALAREA

trebuie sa fie racordat cu clema &.

SCHEMA RACORDARILOR POSIBILE

Atentie! Tensiunea elementelor radiante 230V

Atentie! La orice fel de racordare, cablul de protectie

rile de faza racordate la 1,2 si 3,
cablu neutral pana la 4, cablul de
protectie pana la ) PE/OM/O

Tipul de
cablu de
racordare
recomandat
1| Pentru retea 230V racordarea 12 3 HO5VYV-
monofazatad cu cablu neutral, | 1N~ y O—0—0
puntea cupleaza clemele 1-2-3, © F3G4
cablu neutral pana la 4, cablu de
protectie pana la @ PE/ON/'O
2| Pentru retea 400/230V racordarea 12 3 ~
bifazata cu cablu neutral, puntea | 2N~ LV«QVQ_O HOSVV
cupleaza clemele 2-3, cablu neu- © a FaG2,5
tral pana la 4, cablul de protectie
pana panala () PE/ON/O
3| Pentru retea 400/230V racordarea 12z 3
; X HO5VV-
trifazazata cu cablu neutral, cablu- | 4\ u QAR L F501 5

L1=R, L2=S, L3=T, N=cablu neutral, @ = cablu de protectie
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DESERVIREA

Pina la prima conectare a instalatiei

« Instalatia trebuie bine curatata. Suprafata de ceramica este necesar de intrebuintat ca o
suprafata din sticla

» Pina la prima conectare a instalatiei se pot strecura mirosuri deaceea in incaperea unde
se afla instalatia trebuie conectat sistemul de ventilare, sau de deschis geamul.

» Trebuie de efectuat operatiuni de deservire, respectind indicatiile privind tehnica de
securitate.

Alegerea vaselor corespunzatoare

Pentru plita ceramica exista vase, special testate pentru fierbere si prajire. Trebuiesc respec-
tate indicatiile producatorilor.

Vasele pentru fierbere (cratitele) cu fundul din aluminiu sau arama, pot Iasa ume, greu de
inlaturat. O atentie deosebita trebuie de atras la utilizarea vaselor emaliate, care dupa eva-
porarea ntimplatoare a continutului, pot duce la deteriorari grave.

Pentru utilizarea optima a energiei electrice, durata optima de fierbere si pentru a evita arderea
bucatelor preparate pe plita, trebuiesc respectate urmatoarele indicatji:

Fundul vaselor:

Vasele trebuie alese in modul corespunzator, asa incit fundul acestora sa fie rezistente si
plate, deoarece fundurile cu muchia ascutitd sau cu ramasite arse pot zgiriia suprafata plitei
sau poate actiona ca material abraziv!

— N— —/ C 1
N 7

Dimensiunea vaselor :

Vasele trebuie alese in modul corespunzator, asa incit diametrul fundului, marimea si for-
ma sa corespunda suprafetei de incalzire.

Capacele vaselor :

Utilizarea capacului duce la pastrarea caldurii si astfel scade durata de incalzire si reduce
consumul de energie electrica.
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DESERVIREA

Conectarea dispozitivului pentru functionare:

Conectarea zonei de gatit selectate are loc dupa rotirea butonului, in acest moment
se va aprinde lampa care semnalizeaza pornirea plitei, gradul de incalzire a zonei
poate fi selectat cu ajutorul setarilor care se gasesc pe buton. Zonele de gatit poseda
o putere de incalzire variabila. Puterea de incalzire poate fi reglata treptat, prin rotirea
butonului spre dreapta sau spre stanga.

Exemplu de tip de activitate

Amplasarea
butonului
[}
3
/ . @\ [ ]
2
[ ]
1
[ ]
0

fierbere, incalzire rapida, prajire

coacerea carnii, pestelui

prajire lenta

gatitul unei cantitati mai mari de mancaruri, gatitul supelor
gatitul cartofilor

inabusirea legumelor

oprire

Indicator incalzire reziduala

In partea frontald sunt amplasate indicatoarele de incélzire reziduala, fiecare dintre acestea
este atribuit unei zone de gatit, care sunt aprinse in cazul in care temperatura anumitei zone
depaseste 50 °C. Acest lucru va va permite sa profitati din plin de caldura acumulata, de
exemplu pentru incalzirea sau mentinerea caldurii mancarurilor si totodata previne arsurile,
deoarece zona de gatit oprita are inca o temperatura foarte ridicata.

stiti ca nu s-a racit pana la temperatura mediului.

@ Atunci cand acest indicator se stinge pute{i atinge zona de gatit dar trebuie sa

Dupa ce tensiunea din retea dispare indicatorul de incalzire reziduala a zonei de gatit va fi

oprit.
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INGRIJIREA S| CURATIREA

Tngrijirea curentd a instalatiei de catre utiliz-
ator — mentinerea instalatiei Tn curatenie si
conservarea acesteia, au o mare importanta
asupra functionarii indelungate a instalatiei.

La curatarea ceramicii, tineti cont de

A aceleasi indicatii ca si la curatarea
suprafetelor de sticla. Nici intr-un

caz nu folositi detergenti abrazivi

sau bureti cu suprafata ce ar putea
Curatarea dupa fiecare utilizare

zgirfia instalatia.

* Murdariile nu chiar mari, trebuiesc
inlaturate cu o crpa umeda, fara a utiliza
detergenti. Utilizarea detergentului pentru
vase poate duce la aparitia petelor de
culoare albastra, care nu vor putea fi
inlaturate chiar la prima curatare, chiar
utilizind detergenti speciali.

« Murdariile uscate, trebuiesc inlaturate
cu ajutorul unui razuitor ascutit. Apoi
stergeti suprafatele de incalzire cu o cirpa
umeda.

inlaturarea petelor

+ Petele de culori sidefate deschise
(ramasite de aluminiu) pot fi inlaturate
de pe suprafata racita cu ajutorul unui
detergent special. Ramasitele calcaroase
(de exemplu dupa fierberea apei), pot fi
inlaturate cu otet sau detergent special.

e Lainlaturarea zaharului, sau a bucatelor
ce contin zahar, plasticului si foliei de
aluminiu, nu este necesar sa deconectati
suprafata de incalzire respectiva! Trebuie
inlaturate ramasitele imediat (cit sunt
fierbinti) cu ajutorul razuitorului de pe
suprafata de incalzire. Dupa inlaturarea
murdarii, instalatia poate fi deconectata,
si dupa ce se raceste de finisat curatirea
cu ajutorul unui detergent special.
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Detergentii speciali pot fi procurate la mark-
ete, magazine specializate in electrocasnice
si in saloanele cu instalatii pentru bucatarii.
Razuitoarele la fel pot fi procurate in ma-
gazinile specializate In materiale pentru
constructii.

Niciodata nu pulverizati detregent pe supra-
fata fierbinte. Cel mai bine este sa permiteti
detergentul sa se usuce apoi stergeti cu o
cirpa umeda. Detergentul ramas trebuie
sters cu o cirpa umeda pina la Tncalzirea
ulterioard. Tn alt caz, acestea pot actiona
agresiv.

in cazul exploatarii necorespunzitoare a
suprafetei ceramice, nu ducem raspundere
conform garantiei!

Mentiune!

Cind comanda de control nu
functioneaza atunci cind instalatia
este conectata, aceasta trebuie
deconectata de laretea prin decone-
ctarea intrerupatorului principal sau a
piedicii de siguranta si sa va adresatj
la centrul de deservire.

Mentiune!

n cazul cind pe suprafata instalatiei
ati observat fisuri, aceasta trebuie
deconectata imediat si de deconectat
de la reteaua electrica. Pentru ace-
asta trebuie de deconectat piedica
de siguranta sau de scos stecherul
din priza, dupa aceasta trebuie sa va
adresati la centrul de deservire.



SITUATII EXCEPTIONALE

Tn orice situatie exceptional trebuie:

- sa deconectati suprafetele ce functioneaza ale instalatiei,

- sa deconectati instalatia de la reteaua electrica,

- sa faceti interpelare pentru reparatie,

- unele dereglari pot fi inlaturate de catre utilizator desinestatator, conducindu-se de catre
indicatiile aduse in tabela de mai jos, pina va veti adresa la serviciul de deservire a clientilor
sau centrul de deservire, trebuie sa verificati punctele respective din tabel.

PROBLEMA CAUZA ACTIUNE
1. aparatul nu functioneaza -intrerupere de curent -verifica siguranta din instalatia casei,
daca este arsa schimbo
2. indicatorul de caldura partiala - lipsa de curent, aparatul a fost - indicatorul de caldura partiala va
desi campurile sunt inca fierbinti decuplat de la retea functiona dupa prima cuplare si

cuplarea panoului de comanda

3. fisura in plita ceramica a araga- Debransati imediat plita ceramica de la retea(siguranta.
zului Contactati-va cu cel mai apropiat service.

4. cand defectul este in continuare Decuplatj plita ceramica de la retea (siguranta!). Contactati cel mai apropiat se-
nerezolvat rvice.

Important!

Dumneavoastra sunteti raspunzatori de starea buna a aparatului si de functiona-
rea lui corecta Tn casa dvs.

Daca din cauza unei folosiri incorecte chemati service, atunci, chiar daca
aparatul este in perioada de garantie, vizita va fi o cheltuiald pentru Dvs.
Pentru daune cauzate de nerespectarea acestei instructii nu suntem
raspunzatori.
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DATELE TEHNICE

Tensiune nominala:

Puterea nominala:

- Zona de incalzire: 2 x @ 145 mm
- Zona de incalzire: 2 x @ 180 mm
Marimea plite:

Greutatea:

400V 3N~50 Hz
BHCI6*, BHCS6*
1200 W

1800 W

575 x 505 x 50;
aproximativ 8,4 kg;

Corespunde normativelor standartizate EN 60335-1; EN 60335-2-6, adoptate in Uniunea

Europeana.

Consumul de energie in modul standby [W]

Consumul de energie Tn modul off [W]

0,0

Consumul de energie in modul standby cand este conectat la retea [W] -
Timp de comutare automata in modul standby/off [min] -
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GERBIAMASIS PIRKEJAU,

Sveikiname Jus nusprendus jsigyti misy pagamintg stiklokeramine kaitlente, skirtg montuoti
j visy rasiy virtuves baldus.

Masy kaitlenté gali bati modernaus virtuves komplekto dalis.

Be to, kad kaitlenté yra labai moderni, jos iSvaizda yra estetiSka ir jai badingas Siluminis
atsparumas. Jos privalumas yra aukstas energetinis efektyvumas ir paprastas aptarnavimas
— apie tai galite jsitikinti kasdieninio naudojimosi metu.

Linkime gaminti tik labai skanius valgius bei maloniai praleisti laikg naudojantis misy
stiklokeramine Kaitlente.

Démesio!
Prietaisu pradékite naudotis tiktai perskaite / suprate $ig naudojimo instrukcijg.

Prietaisas skirtas tiktai valgiams ruo$ti. Bet koks kitas jo naudojimas (pvz. patalpoms
Sildyti) néra pagal jo paskirtj ir gali bati pavojingas.

Gamintojas pasilieka teise atlikti pakeitimus, neturincius jtakos pritaiso veikimui.
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SAUGOS NURODYMAI

Démesio. [renginys ir jo pasiekiamos dalys naudojant
jkaista. Butina bati ypaC atsargiems lieCiantis prie
kaitinimo elementy. Vaikai iki 8 mety amziaus turéty

LAY

Sis jrenginys gali bati naudojamas vyresniy nei 8
mety amziaus vaiky ir asmeny, turinCiy fiziniy, juti-
mo ar protiniy apribojimy arba neturinCiy patirties ir
asmeny ar laikantis jrenginio naudojimo instrukcijos.
Batina atkreipti démesj, kad prietaisu nezaisty vaikai.
Tvarkymo ir priezitros darby neturéty atlikti vaikai
be priezilros.

Démesio. Gaminimas ant kaitlentés be priezilros,
kai naudojami riebalai ar aliejus, gali biti pavojingas
ir sukelti gaisra.

NIEKADA ugnies negalima gesinti vandeniu. Batina
iSjungti jrenginj ir liepsng pridengti, pvz., dangCiu arba
nedegiu apklotu.

Démesio. Gaisro grésme: nelaikyti daikty ant virimo
pavirSiaus.

Démesio. Jeigu pavirSius yra jskiles, iSjungti srove
elektros srovés smugiui iSvengti.

Prietaiso nevaldyti iSoriniu laikmaciu ar nepriklauso-
ma nuotolinio valdymo sistema.Viryklei valyti negali-

ma naudoti garinés valymo jrangos.
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| KA BUTINA ATKREIPTI YPATINGA DEMES]

Prie$ pirma kartg naudojantis stiklokeramine kaitlente perskaitykite naudojimo instrukcijg. Siuo baidu
uztikrinsite sau sauga ir iSvengsite kaitlentés gedimo.

Naudodamiesi Salia radijo, televizoriaus arba kito spinduliucjancio jrenginio esancia stiklokeramine
kaitlente, patikrinkite, ar stiklokeraminés kaitlentés valdymo skydelis veikia tinkamai.

Kaitlenté turety bati instaliuojama jgalioto montuotojo — elektriko.

Draudziama instaliuoti kaitlente Salia Saldymo prietaisy.

Baldai, j kuriuos montuojama kaitlente, turi bati atspartis temperattroms iki 100°C. Sis reikalavimas
taikomas faneroms, krasteliams, plastmasinéms pavirSiams, klijams bei lakams.

Kaitlente galima naudotis tiktai montavus jg j baldus. Siuo biidu iSvengsite elementu su jtampa
palietimo.

Elektriniy prietaisy taisymai atliekami tiktai specialisty. Nespecialistiniai remontai kelia rimta pavojy
naudotojui.

Prietaisas iSjungiamas i$ elektros tinklo tik iSjungus saugiklj arba iStraukus kistuka i$ lizdo.

Reikia atkreipti démesj, kad vaikai nezaisty su kaitlente.

Vaikai gali nuimti puodus su karstu valgiu ir nusideginti.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (tame tarpe vaikams), turintiems ribotus fizinius,
emocinius ar psichinius sugebejimus arba asmenims, kurie neturi naudojimosi tokiais prietaisais
patirties arba yra nesusipazine su jy naudojimo instrukcija, nebent tai baty atliekama prizidrint
kompetentingam asmeniui arba laikantis prietaiso naudojimo instrukcijos, perduotos uz jos saugumg
atsakanciy asmenuy, nurodymy.

Jjungus, kaitvietés labai greitai jkaista. Todél junkite jas tiktai pries tai pastate antjy puodus. Siuo badu
vengiate elektros energijos nuostoliy.

Elektroninéje sistemoje jrengtas elektroninis likutinés Silumos rodiklis rodo, ar kaitlenté yra jjungta
arba, ar yra dar karsta.

Dingus elektrai, visi nustatymai ir rodomos vertes yra atSaukiami. Kai elektra vel tiekiama, elkités
atsargiai, nes jkaitusi prie$ jvykus jtampos sutrikimui kaitlenté nebekontroliuojama indikatoriaus.

Jei elektros lizdas yra Salia kaitvietés, atkreipkite démesj, kad viryklés laidas neliesty jkaitusiy viety.
Naudodami aliejy ar kitus riebalus, nepalikite kaitlentés be priezidros — gresia gaisro pavojus.
Nenaudokite plastmasiniy ir aliuminio pléveles indy. Jie lydosi aukstoje temperataroje ir gali pazeisti
stiklokeramine kaitlente.

Neleiskite, kad ant jkaitusios kaitvietés patekty kietojo ar skystojo pavidalo cukraus, citriny rigsties,
druskos ir pan. bei plastmasés.

Kaitlentei atvésus, jos pavirSius kai kur gali jtrukti ir atskilti. Atveju, kai cukrus ar plastmase atsitiktinai
pateks antkarstos kaitlentés, jokiu badu neisjunkite kaitlentés, bet nugramdykite juos su astria mentele.
Saugokite rankas nuo nusidegimo.

Stiklokeraminei kaitlentei naudokite tiktai puodus su plokSciu dugnu, be krasty ir astriy iSkiSy galin€iy
pazeisti kaitlente.

Stiklokeraminés kaitlentés pavirSius yra atsparus terminiam Sokui. Jis néra jautrus SalCiui nei karSciui.
Neleiskite kristi daiktams ant kaitlentés. Punktiniai smagiai pvz. nukrites prieskoniy stiklainis, kai kuriais
atvejais gali biti kaitlentés jtrukimy ir atskilimy priezastis.

Virimo metu ant kaitlentés pribége valgiai pro pazeistas vietas gali patekti j stiklokeraminés
kaitlentés elementus su jtampa.

PavirSiui suskilus, iSjunkite elektrag, kad iSvengtuméte elektros smagio.

garantijos teisés netaikomos.

ISsaugokite Sig naudojimo instrukcija!
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KAIP TAUPYTI ELEKTROS
ENERGIJA

Atsakingai vartodami
elektra, taupote pinigus ir
saugote natdralig aplinka.
Todél taupykime elektros
energijg! Keli elektros
taupymo budai:

|
I

¢ Virimui naudokite tinkamus indus.

Naudodami puodus su plokS¢€iu ir storu dugnu
galite sutaupyti iki 1/3 elektros energijos.
Nepamirskite apie dangtj, prieSingu atveju
elektros energijos suvartojimas yra keturis
kartus didesnis!

* Rupinimasis kaitvie€iy ir puody dugny
Svara

NesSvarumai trikdo Silumos perdavimo procesg
— stipriai prisvile neSvarumai pasalinami
tiktai natdraliai aplinkai nepalankiomis
priemonémis.

* Venkite nereikalingo ,,puody turinio
kontroliavimo”.

* Nejmontuokite kaitlentés prie pat
Saldytuvy/Saldikliy.

Elektros energijos suvartojimas be reikalo
padidéja.
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ISPAKAVIMAS

é aplinkai.
Pakuotés medziaga nekenkia

aplinkai, ji 100 % rinka perdirbimui ir yra
pazymeéta atitinkamu simboliu.

Transportavimo laikui prieta-
isas supakuojamas. I8pakave
prietaisg, pasirGpinkite, kad
pakuotés elementai nekenkty

Démesio! ISpakave prietaisa, pakuotés me-
dziagg (polietileno maiSelius, puty polistirolg
ir pan.) laikykite atokiau nuo vaiky.

BAIGUS NAUDOTIS PRIETAISU

Baigus  naudotis  prietaisu
negalima jo pa$alinti kartu su
komunalinémis atliekomis, jj
batina pristatyti j elektriniy ir
elektroniniy prietaisy rinkimo
ir perdirbimo jmone. Apie tai
informuoja simbolis pateiktas
ant gaminio, ant pakuotés ar naudojimo
instrukcijoje.

Plastmasing medZiagg, panaudotg Siam
produktui pagaminti, galima dar Kkartg
panaudoti, atsiZvelgiant | Zenklus, Kuriais
Zymima. Pakartotinai naudodami medziaga
ar kitam tikslui pritaikydami sunaudotus
prietaisus, prisidedate prie  aplinkos
apsaugos.

Informacija apie tinkama sunaudoty prietaisy
Salinimo vietg Jums pateiks savivaldybes
administracija.



GAMINIO APRASYMAS

Kaitvietés

=

Rankenélé

Kaitvietés kaitimo Kaitlentés jjungimo
indikatorius signaliné lempute
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KAITLENTES JRENGIMAS

Baldo stalvirSio paruosimas kaitlentei jmontuoti

»  StalvirSio storis turéty bati nuo 28 iki 40 mm, o gylis — ne maziau kaip 600 mm. StalvirSis
turi bati plokScias ir labai lygiai pritvirtintas. Stalvir§j nuo sienos batina uzsandarinti ir
apsaugoti, kad nepatekty skysciai ir drégme.

*  Atstumas nuo angos briaunos iki stalvirSio briaunos priekyje turéty bati ne maziau kaip
60 mm, o uzpakalyje — ne maziau kaip 50 mm.

»  Tarpas tarp angos krasto ir baldo Soninés sienelés turéty bati ne mazesnis nei 55 mm.

« Baldams, j kuriuos montuojama jranga, padengti turi bati naudojama danga ir klijai jai
priklijuoti atspards 100 °C temperattrai. Jeigu nesilaikoma Sio reikalavimo, pavirSius gali
deformuotis arba atsiklijuoti danga.

* Angos briaunos turi bati padengtos drégmeés nesugeriancia medzZiaga.

»  StalvirS§io angos matmenys nurodyti 71 pies.

»  Kaitlentés apacioje batina palikti bent 25 mm laisvos erdvés, kad tinkamai cirkuliuoty
oras ir nejkaisty pavirSius apie kaitlente.

(*) 560 mm uz lenty 600 mm
(*) 750 mm uz lenty 770 mm
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KAITLENTES JRENGIMAS

Démesio. Jrengiant kaitlente virtuvés
spintelés stalvirSyje bitina sumontu-
oti pertvaros lentynéle, kaip nurodyta
gretimame brézinyje. Jeigu kaitlenté
jrengiama vir§ j baldus jmontuojamos
orkaités, nebitina montuoti pertvaros
lentynéle.

min 25

Montavimas laikanciosios

Jeigu kaitlenté jrengta virtuvés spintelés spintelés stalvirsyje.

stalvirSyje vir§ staliaus, batina apatine
kaitlentés apsaugine plokste pridengti
medine plokste arba keraminiy plyteliy
apsauginémis grindimis. 25mm

J
|

Montavimas stalvirSyje vir§ orkaite
su vedinimu.

ﬁ DraudzZiama kaitlente montuoti vir$ orkaités be védinimo.

A Kaitlentés maitinimo laidg batina nutiesti taip, kad nesiliesty su apatiniu skydu.
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KAITLENTES JRENGIMAS

Blivejuma montaza

Atkariba no modela, blivéjums ir rGpnieciski uzstadits ( 1. zZim.)

Ja raZotajs nav uzstadijis blivéjumu, rikojieties saskana ar noradijumiem zemak:

Pirms ierices ieblvésanas virtuves darba virsma, plits virsmas apakSpusé piestipriniet
izstradajumam pievienoto blivéjumu (2. zZim.).

Vispirms no blivéjuma nonemiet aizsargplévi, péc tam pieliméjiet péc iesp&jas tuvak
virtuves plits virsmas malam (3., 4. zim.).

lerices ieblivésana bez blivéjuma ir
aizliegta.

levietojiet plits virsmu virtuves darba virsma. lestatiet
to simetriski atveré, lai attalumi starp pliti un virtuves
darba virsmas malu katra pusé batu vienadi (5. zim.).
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KAITLENTES JRENGIMAS

Kaitlentés tvirtinimas baldo stalvirSyje

. Jeigu stalvirSio storis 38 mm, kaitlentei tvirtinti naudoti 4 ,A* laikiklius. Tvirtinimo bidas
parodytas 2 ir 3 pieS. Jeigu stalvirSio storis 28 mm, be ,A” laikikliy, papildomai batina
naudoti 4 medinius kubelius, kuriy matmenys 15x15x50 mm. Tvirtinimo bldas parodytas
4ir 5 pies.

«  Patikrinti, ar tarpiklis tiksliai prigludes prie kaitlentés.

« Laikiklius lengvai prisukti kaitlentés apacioje.

*  Nuvalyti stalvirsj, jdéti kaitlente j angg ir prispausti prie stalvirSio.

» Laikiklis nustatyti statmenai kaitlentés briaunai ir prisukti iki galo.

e
LP 2””\;‘

1. StalvirSis 1. StalvirSis
2. Sraigtas 2. Sraigtas
3. Tvirtinimo laikiklis 3. Tvirtinimo laikiklis
4. Kaitlenté 4. Kaitlenté
5. Kaitlentés tarpiklis 5. Kaitlentés tarpiklis
@ @ 6. Medinis kubelis
l 560 l 560
290 L724 04J50L7
g g
250 | 240 50
e 1 el ——
E® ‘ E© i i
T i
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IRENGIMAS

Kaitlentés prijungimas prie elektros tinklo

Démesio!
Prijungima prie elektros tinklo gali atlikti tiktai kvalifikuotas montuotojas, kuriam suteikti
tinkami jgaliojimai. DraudZiama savavaliSkai perdirbti arba keisti elektros instaliacija.

Nurodymai montuotojui

Kaitlenté gamykloje pritaikyta prie maitinimo trifaze, kintamaja srove (400 V 3N ~50 Hz).
Kaitlente galima pritaikyti prie maitinimo vienfaze srove (230 V), jrengiant tinkama tiltel]
prijungimo bloke pagal pateiktg sujungimy schemg. Sujungimy schema taip pat pateikiama
Zemutinéje apatinés dangos dalyje.

Prijungimo blokas pasiekiamas nuémus ant apatinés dangos esantj dangtelj. Tinkamai parinkite
jungimo laida, atsizvelgdami j sujungimo rasj ir kaitlentés vardine galia.

Jungimo laidas tvirtinamas prijungimo laikiklyje.

Démesio!

NepamirSkite, kad apsaugine grandine batina prijungti prie jungimo gnybto
paiyméto@ienklu. Kaitlentés maitinimo elektros instaliacijoje turéty bati jrengta
apsaugos sistema arba — uztikrinus maitinimo apsaugg — tinkamas jungiklis, ava-
rijos metu leidziantis nutraukti elektros tiekima.

Prie$ prijungiant kaitlente prie elektros tinklo reikia susipazinti su informacija pateikiama
vardiniy duomeny lenteléje ir prijungimo schemoje.

DEMESIO! Montuotojas privalo jteikti naudotojui viryklés prijungimo prie elektros tinklo liudi-
jimg — garantinio lapo prieda.

Kitas, negu schemoje nurodytas, viryklés prijungimo budas, gali bati jos gedimo prieZastis.
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IRENGIMAS

©

|
W/

|'
!

GALIMY JUNGIMY SCHEMA

Démesio! Kaitinimo elementy jtampa 230 V

Démesio! Kiekvieno jungimo atveju apsauginis

laidas

turi bati prijungtas prie gnybto @ .

Rekomen-
duojama
jungimo

laido rasis

1| Tinklo 230 V vienos fazés sujungi- LA 2 3
mas su neutraliuoju laidu, tilteliai | 1N~ L7 O—0—C E??G5XV
jungia gnybtus 1-2-3, neutralusis @ a
laidas j 4, apsauginis laidas | @) ,,E/«ON/fo
2| Tinklo 400/230 V dviejy faziy 12 3 HO5VV-
sujungimas su neutraliuoju laidu, - 1/0 LO0—0
tiltelis jungia gnybtus 2-3, neutra- 2N ’ (; " F4G2,5
lusis laidas j 4, apsauginis laidas j V’O/'O
Pl N
3| Tinklo 400/230 V trijy faziy sujun- v a2 s HOBVV.
gimas su neutraliuoju laidu, fazés O N
laidai prijungti prie 1,2 ir 3, neutra- | 3N~ - (;V'%/'O F5G1,5
lusis laidas j 4, apsauginis laidas j A
pele

L1=R, L2=S, L3=T; N - neutraliojo laido gnybtas; @ . apsauginio laido gnybtas
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APTARNAVIMAS

PrieS pradedant naudoti prietaisg

» kruopsciai nuvalykite stiklokeramine kaitlente. Su stiklokeramine kaitlente elkités kaip su
stiklu.
* pirmakart naudojant gali sklisti tam tikras kvapas, todél jjunkite ventiliavima arba atidarykite

langa,
» prietaisu naudokités laikydamiesi saugos nurodymy.

Tinkami virimo indai

Virykléms su stiklokeramine kaitlente naudojami specialds indai skirti virimui ir kepimui.
Laikykités jy gamintojy instrukcijy.

Virimui skirti indai su aliumininiu arba variniu dugnu gali palikti sunkiai pasalinamas metalo
spalvos démes. Ypac atsargiai reikia elgtis naudojant emaliuotus indus. Atveju, kai iSgaruoja i$
ju skysciai, kaitlente negrjztamai pazeidziama. Norédami uztikrinti optimaly elektros suvartoji-
ma, optimaly virimo laikg bei iSvengti valgiy prisvilimo prie kaitlentés, laikykités Siy nurodymy.

Puodo dugnas:
Virimui / kepimui skirti indai turéty bati stabilGs, su plok§€iu dugnu, nes dugnas astriais kra-

Stais ir iSkiSomis bei su prisvilusiais valgiy likuciais gali subraizyti stiklokeraming kaitlente ir
turéti abrazyvinj poveikj!

\ \
/N

— N— —/

Puodo dydis:

Puody dugno pavirSiaus skersmuo turéty kuo labai atitikti kaitvietés kaitinimo elemento
skersmen,;.

Puodo dangtis:

Dangtis ant puodo saugo nuo Silumos skleidimosi; tuo bidu sutrumpinamas virimo laikas ir
mazinamos elektros energijos sgnaudos.
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APTARNAVIMAS

Prietaiso jjungimas naudoti:

Reikiama kaitvieté jjungiama pasukus rankenéle: uzsidega kaitlentés jjungimo signaliné
lemputé, kaitvietés kaitimo stiprumas reguliuojamas atitinkamai nustatant rankenéle.
Kaitvietés yra skirtingos kaitimo galios. Kaitimo galig galima reguliuoti laipsniskai,
pasukant rankenéle desinén arba kairén.

Rankenélés Veiksmy pavyzdziai
padétis
3 uzvirti, greitai pasildyti, kepti
° apkepti mésg, Zuvj
2 letai kepti
° virti didesnio kiekio patiekalus, sriubas
1 virti bulves
° troskinti darzoves
0 iSjungti

Kaitvietés kaitimo indikatorius.

NN
N/ N/
NN
NN/

Priekinéje dalyje jrengti kaitvietés kaitimo indikatoriai, kiekvienas priskirtas kitai kaitvie-
tei, kurie dega, jeigu kaitvietés temperatira virsija 50 °C. Tai leidzia tinkamai naudoti
sukaupta Siluma, pvz., pasildyti patiekalg ar laikyti jj Siltg ir kartu padeda iSvengti
nudegimy, nes jjungta kaitvieté yra dar labai karsta.

Siam indikatoriui uzgesus, galima paliesti kaitviete, bet biitina suvokti, kad ji dar néra ataususi
iki aplinkos temperataros.

A Dingus jtampai tinkle, kaitvietés kaitimo indikatorius iSjungiamas.
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PRIEZIURA IR VALYMAS

Einamieji valymo darbai bei tinkama kaitlentés
priezilra pratesia tinkamg prietaiso veikima.

Valant stiklokeramines kaitlentes
galioja tos pacios taisyklés kaip ir

valant stiklg. Jokiu badu nenaudokite
abrazyviniy ir agresyviy valymo
priemoniy, Sveitimo smélio nei
kempinés su braizanciu pavirSiumi.
Valymui nenaudokite gary valymo
jrangos.

» Valymas po kiekvieno naudojimo

Nedidelius, neprisvilusius neSvarumus
nuvalykite drégna kempine be valymo
priemonés.

Panaudojus indo ploviklj gali atsirasti
melsvy démiy. Sios démés ne visada
pasalinamos i$ karto, netgi panaudojus
specialig valymo priemone.

Stipriai prilipusius nesvarumus
Salinkite su astria mentele, kaitlente
nuvalykite drégnu skuduréliu.
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Démiy Salinimas

e Sviesias, perlinés spalvos (aliuminio
liku€iai) démes galima Salinti nuo
atvésusios kaitlentés su specialia valymo
priemone. Kalkiniai likuCiai (pvz. iSbégus
vandeniui) Salinami actu arba specialia
valymo priemone.

e Salindami cukry, valgius su cukrumi,
plastmase ir aliuminio plévele negalima
jjungti kaitvietés! Su astria mentele
nedelsiant kruop$¢iai nugramdykite (dar
karstus) liku€ius nuo kaitvietés. Pasaline
neSvarumus kaitlente galite iSjungti ir
jai atvésus, nuvalyti ja specialia valymo
priemone.

Specialias valymo priemones galima jsigyti
specializuotose elektrotechnikos, buitinés
chemijos, maisto prekiy parduotuvése
bei virtuviy salonuose. AStrios mentelés
parduodamos jrankiy, statybiniy medziagy
bei dazymo medziagy parduotuvése.



PRIEZIURA IR VALYMAS

Valymo priemonés niekada nedékite ant
karStos kaitlentés. Valikliams leiskite kiek
pradziati ir tik tada juos Slapiai nuvalyki-
te. Prie§ pakartoting kaitinimg galimi va-
lymo priemonés liku€iai nuvalomi drégnu
skuduréliu. Kitaip jie gali turéti korozinj
poveikj.

Netinkamai prizidrrint kaitlentés stikloke-
raminj pavirSiy, garantijos teisés netai-
komos.
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Démesio!

Jei, dél bet kokios priezasties, jjungtos
kaitlentés valdymas yra nejmanomas,
iSjunkite kaitlente iS elektros tinklo
iSjungdami paskirstymo skydelyje
esantj iSjungiklj arba saugiklj ir
kreipkités j techninés priezidros
centra.

Démesio!

Esant stiklokeraminés kaitlentés
jtrukimams ir jskilimams, kaitlente
nedelsiant iSjunkite ir iSjunkite i$
elektros tinklo. ISjunkite saugiklj arba
iStraukite kiStukg i$ lizdo. Kreipkités j
priezidros centrg.



VEIKSMAI AVARIJOS METU

Bet kokios avarijos metu:
iSjunkite kaitlentés darbines sistemas

atjunkite elektros maitinimg
paveskite taisymg

kai kuriuos smulkius sutrikimus naudotojas gali pasalinti savarankiskai, pagal zemiau
pateikiamos lentelés nurodymus. Prie§ kreipdamiesi j Kliento aptarnavimo skyriy arba
priezidros centra, patikrinkite visus lentelés taskus.

GEDIMAS GALIMA PRIEZASTIS SPRENDIMAS
1. Prietaisas nedirba - nutrauktas elektros tiekimas -patikrinkite namy elektros tin-
klo saugiklj, pakeiskite perdegusj

saugiklj

2. Nesviecia likutinés Silumos indi-
katorius, nors kaitvietés vis dar yra
karstos

-likutinés Silumos indikatorius vél
suveiks jjungus ir iSjungus valdymo
skydelj

-nutrauktas elektros tiekimas, prieta-
isas buvo atjungtas nuo tinklo

3. Stiklokeraminés kaitlentés ski-
limas

| Pavojus! Stiklokeramine kaitlente nedelsiant iSjunkite i$ tinklo
. (saugiklis). Kreipkités j artimiausig priezidros centrg

4. Jei nepavyko pasalinti gedimo

Stiklokeramine kaitlente nedelsiant i$junkite i$ tinklo (saugiklis). Kreipkités |
artimiausig priezidros centra.

Svarbu!

JUs esate atsakingi uz gerg prietaiso bukle ir jo tinkamg naudojimg namy
tkyje. Atveju, kai netinkamai aptarnaudami prietaisg iSkviesite prieziGros
centro darbuotojg, jo vizitas, net garantijos galiojimo metu, bus mokamas.
Deja, negalime atsakyti uz Zglg atsiradusig nesilaikant Sios instrukcijos
nurodymy.
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TECHNINIAI DUOMENYS

Vardiné jtampa:

Vardinis galingumas:

- Kaitvieté: 2 x @ 145 mm
- Kaitvieté: 2 x @ 180 mm
Matmenys:

Svoris:

Atitinka Europos Sajungoje galiojancius standartus EN 60335-1; EN 60335-2-6.

Galios sunaudojimas budéjimo rézime [W]
Galios sunaudojimas budéjimo rézime [W]

400V 3N~50 Hz
BHCI6*, BHCS6*
1200 W

1800 W

575 x 505 x 50;
ca. 8,4 kg;

Galios suvartojimas budéjimo rezimu prijungus prie Wifi tinklo [W].
Automatinio perjungimo j budéjimo / iSjungimo laikas [min] rezimg laikas
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CIENIJAMAIS PIRCEJ!

Apsveicam ar pareizu pienemtu IEmumu par misu razotas keramiskas virsmas, paredzétas
integréSanai uz visadu veidu virtuves mébelu segmentiem, iepirkSanu.

Mdsu virsma var klat par moderni aprikotas virtuves pilnvértigu komponentu.

Iznemot ipaso misdienigumu, tai piemit estétisks izskats un augsta siltumizturiba. Pie tas
neapSaubami svarigakajam ipasibam jamin augsto energétisko efektivitati un apkalpes
vienkars$ibu, par ko

Jus varesiet patstavigi parliecinaties tas ikdienas lietosana.

Vélam Jums daudz garsigi pagatavotu édienu un patikamu laika pavadiSanu gata-vojot uz
muasu keramiskas virsmas.

Uzmanibu!

Neuzsaciet iekartas apkalpi bez iepriek$€jas lietoSanas pamacibas izlasisanas un
saprasanas.

lekarta ir paredzéta tikai un vienigi édienu pagatavoSanai. Tas pielietoSana citiem
mérkiem (piem. telpu apsildei) nav paredzéta un var bat bistama.

Razotajs patur sev iespéju veikt nelielas izmainas, kuras neietekmé iekartas darbibu.
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NORADIJUMI DROSIBAI

Uzmanibu. lerice un tas komplekta pieejamas dalas
lietoSanas laika sakarst. Pieskaroties sildelemen-
tiem, jaievéro 1pasSa piesardziba. Bérniem, kuri
jaunaki par 8 gadu vecumu, nevajadzétu uzturéties
ierices tuvuma, ja vien tas nenotiek pieauguso per-
sonu uzraudziba.

So iekartu atlauts izmantot bérniem vecuma no 8
gadiem un personam ar ierobezotiem fiziskiem,
garigiem vai taustes traucéjumiem, vai ari personam
bez iepriekS€jas iekartas lietoSanas pieredzes, ja tas
notiek par droSibu atbildigas personas uzraudziba
vai art saskana ar iekartas lietoSanas pamaéacibu.
Nelaujiet bérniem uzturéties Sis iekartas tuvuma un
bridiniet vinus par apdeguma draudiem. TiriSanas
un apkalpes darbus nevajadzétu uzticét bérniem bez
pieauguso uzraudzibas.

Uzmanibu. Ediena atsta3ana uz plits virsmas bez
uzraudzibas, tauku vai ellas dél, var bat bistami un
novest pie ugunsgréka.

NEKAD neméginiet nodzést atklatas liesmas ar
udens palidzibu. lzslédziet ierici un tad noslapéjiet
liesmas, pieméram, ar vaku vai nedegosas segas
palidzibu.
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NORADIJUMI DROSIBAI

Uzmanibu. Ugunsgréka draudi: neuzglabgjiet lietas
uz indukcijas plits virsmas.

Uzmanibu. Gadijuma, ja pamanat plits virsma plaisu,
nekavéjoties atvienojiet iekartu no elektribas, pretéja
gadijuma tas var draudét ar stravas triecienu.

lerici nav paredzéts vadit ar aréjo taimeri vai atsevisku
talvadibas sistemu.

lerice virsmas tiriSanai nedrikst izmantot tvaika
tiriSanas iekartas.
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NORADIJUMI DROSIBAI

Pirms keramiskas virsmas lietoSanas uzsakSanas izlasiet tas lietoSanas pamacibu. Tas garantés
Jums droSibu un novérsis iesp&jamo virsmas bojajumu.

Ja keramiska virsma ir novietota radio, televizora vai kadas citas emitgjoSas iekartas tieSa tuvuma,
parbaudiet, vai keramiskas virsmas vadibas panela darbiba notiek bez traucgjumiem.

Virsmu drikst pieslégt tikai pilnvarots specialists — elekirikis.

Nedrikst novietot virsmu saldéjoso iekartu tie$a tuvuma.

Mebelu, kuras tiks ieblvéta virsma, apdarei, apmalém, plastmasas virsmam, limém un lakam jabuit
izturigam pret 100°C temperatru.

Virsmu drikst iedarbinat tikai péc tas ieblvesSanas. Tada veida JUs izsargasieties no pieskarSanas
zem sprieguma esoSiem elementiem.

Elektrisko iekartu remontu drikst veikt tikai kvalificéti specialisti. Neprofesionali veikti remonti var radit
briesmas iekartas lietotajam.

lekartai ir atslegta no elektroenergijas padeves tikai drosinataja izslégSanas vai kontaktdakSas
izvilk§anas no kontaktligzdas gadijuma.

Virsma darboSanas laika neatlaut bémiem tai tuvoties.

Bémi var novilkt katlu ar verdoSu &dienu un applaucéties.

Sildzonas péc to ieslégSanas atri sakarst, tadé| ieslédziet sildzonas tikai péc iepriekS€jas trauku
novieto$anas uz tam. Tada veida Jis novérsisiet nevajadzigus elektriskas ener-gijas zaudgjumus.
Elektroniskaja sistéma iebavets atlikusa sittuma indikators norada, ka virsma ir ieslégta vai vél ir karsta.
Sprieguma zaud&juma elekiriskaja fikla gadijuma visas nostadnes un izgaismojumi tiek dzésti.
Péc sprieguma paradisanas esiet uzmanigi, jo pirms ta zaudéSanas sakarsusu sildzonu augsta
temperatdra vairs nav noradrta indikatora.

Ja piesleguma kontaktligzda atrodas sildvirsmas tuvuma, japievérs uzmanibu, lai virsmas piesléguma
kabelis nepieskartos sakarstoSiem elementiem.

Ellu un tauku pielietoSanas édienu pagatavosanai gadijuma neatstat tos bez uzraudzibas, jo sakarsusi
ella vai tauki var viegli uzliesmot.

Edienu pagatavo$anai nepielietojiet plastmasas un aluminija pléves traukus. Tie izkist augsta
temperatdira un var radit bojat keramisko virsmu.

sakarsusas sildzonas.

Straujas atdziSanas gadijuma keramiska virsma var saplaisat vai nodrupt. Ja neuzmanibas dé| cukurs
vai plastmasa nokl|ust uz sakarsusas sildzonas, nekada gadijuma to neizslédziet, bet novaciet cukuru
vai plastmasu ar asu skrapi. Sargajiet rokas pret applaucésanos.

GatavoSanai uz keramiskas virsmas ir japielieto traukus ar plakanu dibenu, bez asam Skautném un
atkarpém, jo pretéja gadijuma tie var neatgriezeniski saskrapét keramisko virsmu.

Keramiska virsma ir siltumizturiga — gan pret zemu temperattru, gan pret augstu.

Izvairieties no priekSmetu nomeSanas uz keramiskas virsmas. Trieciens viena punkta, piem.
pudelites ar garSvielam nokriSana, var nelabveligos apstaklos raditkeramiskas virsmas sapaisajumu
vai apdrupS$anu.

Pa virsmas plaisam no trauka izlgjusies Skidrumi var nok|dt uz zem sprieguma esoSiem keramiskas
virsmas elementiem.

Virsmas saplaisa$anas gadijuma atslédziet elektroenergijas padevi, lai pasargatos no elektriskas
stravas trieciena.

levérojiet keramiskas virsmas kopSanas un fifiSanas noradijumus. To neievéroSanas gadijuma
radusies bojajumi nav apnemti ar raZzotaja atbildibu péc garantijas.

So lietoganas pamacibu i rlipigi jauzglaba!
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KA IETAUPIT ENERGIJU

Tas, kas atbildigi lieto
energiju, netikai sarga
majas budzetu, bet
arT darbojas par labu
apkartéjas vides
aizsardzibai. Tadel
aicinam Jads taupTt
elektrisko energiju!

To vai darTt sekojosi:

e Lietojot edienu pagatavosSanai
piemérotus traukus.

Katlu ar biezu dibenu lietoSana lauj ietauprt
ITdz 1/3 elektriskas energijas. Neaizmirstiet
uzlikt katlam vacinu, pretéja gadijuma
elektriskas energijas patérin$ palielinas
Cetrkartigi!

¢ Sablabajot virsmas un trauku dibenu
tiribu.

Netirumi aizkavé siltuma izplatiSanos — |oti
piedegusus netirumus var izmazgat tikai ar
dabiskajai videi kaitigam vielam.

* Nepacelot bez vajadzibas trauku vacinus.

* Neiebuvéjot virsmu ledusskapju vai
saldétavu tieSa tuvuma.

So iekartu elektroenergijas patéring tada
gadijuma nevajadzigi pieaug.
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% ta ir attiecigi nodroSinata ar
iepakojuma elementus tada
nekaitigi dabas videi, 100% var tikt izman-

IZPAKOSANA
Transporta laikam, lai sarga-
tu iekartu no bojajumiem,
iepakojumu. Péc iekartas iz-
-pakoSanas lGdzam izmest
veida, lai tie neapdraudétu apkartéjo vidi.
Visi iepakojumam izmantotie materiali ir
toti otrreiz€jai parstradei un ir apziméti ar
attiecigu simbolu.

Uzmanibu! Nelaujiet bérniem rotalaties
ar iepakojuma materidliem (polietiléna
maisiniem, putupolistirola gabaliem un tml.)

NOLIETOJUSOS IEKARTU
IZMESANA

Péc iekartas lietoSanas
pabeigSanas nedrikst izmest
to parastajos saimniecibas
atkritumos, bet ir janogada
attiecigos elektrisko un
elektronisko iekartu savaksSanas
punktos otrreiz&jai parstradei.
Norada to uz izstradajuma, ta iepakojuma
vai lietoSanas pamaciba esoSais simbols.

Izstradajuma materiali ir paredzéti otrreizgjai
parstradei saskana ar to apzimé&jumu.
Nododot izstradajumu otrreiz€jai parstradei
vai cita veida izmantojot nolietojuSos
materidlus, JUs lielda meéra palidzésiet
saglabat masu apkartéjo vidi.

Informaciju par attiecigu nokalpojusos
iekartu savakSanas punktu var sanemt
vietéja pasvaldiba.



IEKARTAS APRAKSTS

Keramiskas plits virsmas apraksts BHCI6*, BHCS6*

SildiSanas zona

=

Vadibas poga

Sildisanas zonas Plits virsmas
uzsilSanas raditajs ieslégSanas
signallampina
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NOSTADISANA

Mébelu virsas sagatavosana plaksnes montazai

. Mébelu virsas délim jabat no 28 mm lidz 40 mm biezam, min. 600 mm garam. Tam ir
jabat l[Tdzenam. No sienas puses tam jabut labi noblivétam, lai pasargatu no ddens un
mitruma.

» Attdlumam no cauruma malas [idz déla priekS&jai malai jabat min. 60 mm, bet [idz
aizmuguréjai malai min. 50 mm.

*  Attalumam starp atvéruma malu un mébelu sanu sienu ir jabat vismaz 55 mm.

*  Meébelu klajumam un [imei, ar ko tas ir piellméts, jabat izturigiem pret 100°C augstu
temperataru.

«  Cauruma malam ir jabat nodrosinatam ar mitruma izturigu materialu.

+  Caurumu plaksné pagatavot saskana ar izmériem, kas paraditi 1. zZim.

* Zem plaksnes atstat vismaz 25 mm platu brivu vietu, lai nodroSinatu pareizu gaisa
cirkulaciju. Tada veida var novérst sildplaksnes tuvuma esoso virsmu sakarsanu.

(*) 560 mm uz déliem 600 mm
(*) 750 mm uz déliem 770 mm
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NOSTADISANA

Uzmanibu! lebuavéejot plits sildvirsmu
virtuves skapiSa virsma, nepiecie-
Sams ierikot nodaloso plauktinu, ka tas
paradits raséjuma. Ja sildvirsma tiek
ieblveta virs ieblivéjamas cepeskrasns,
nodaloso plauktinu ierikot nav nepiecie-
Sams.

min 25

Neso$a skapisa darba virsmas
sagatavosana iebuvéjamas plits

Ja sildvirsma iebuvéta virtuves skapisa virsmas uzstadidanai.

galdavirsma virs atvilknes, nepiecieSams
apaksejo sildvirsmas aizsargplaksni 25mm
parklat ar koka plaksni vai keramisko [
pliSu aizsargajoSo pamatni.

—

lebOvéSana darba virsma virs
cepeskrasns ar ventilacijas
sistému.

ﬁ Aizliegts iebuvét plits virsmu virs cepeskrasns bez ventilacijas sistémas.

A Stravas kabeli ieteicams pieslégt ta, lai tas nesaskartos ar ierices apaksu.
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NOSTADISANA

Tarpiklio montavimas

Priklausomai nuo modelio, tarpiklj sumontavo gamintojas (1 pav.)

Jei tarpiklio nesumontavo gamintojas, atlikite toliau nurodytus veiksmus:

Prie$ montuodami jrenginj j stalvirSio angg, prie gaminio pritvirtintg tarpiklj reikia sumontuoti
i$ plokstés apacios (2 pav.).

Norédami tai padaryti, pirmiausia nuimkite apsaugine plévele nuo tarpiklio, o tada priklijuokite
ja kuo arciau lentos krasto (3,4 pav.)

Draudziama statyti jrenginj be tarpiklio.
Pastatykite plokste baldy angoje, jstatykite sime-

triSkai j angq taip, kad atstumai tarp plokstés ir virtuvés
stalvirSio krasto baty vienodi i$ abiejy pusiy (5 pav.)

68



NOSTADISANA

Plaksnes montaza uz mébelu virsas

*  Lai piestiprinatu 38 mm biezu plaksni, ir vajadzigi 4 nostiprinataji “A”. Montazas veids ir
paradits 2. un 3. zim. Lai nostiprinatu 28 mm biezu plaksni ir nepiecieSami nostiprinataji
“A” un 4 koka klucTsi ar izmériem 15x15x50 mm.

*  Montazas veids ir paradits 4. un 5. zim.

»  Parbaudtt, vai blive pilnigi pieklaujas plaksnei.

»  Plaksnes apaks$a viegli pieskravét nostiprinatajus.

*  Notirit mébelu virsas déli, ielikt plaksni cauruma un piespiest delim.

*  Nostiprinatajus pagriezt perpendikulari plaksnes malai un stingri pieskraveét.

® ®

|
LP 2””\;‘

1. Meébelu virsas délis 1. Meébelu virsas délis
2. Skrave 2. Skrave
3. Nostiprinatajs 3. Nostiprinatajs
4. Sildplaksne 4. Sildplaksne
5. Plaksnes blive 5. Plaksnes blive
6. Koka klucttis
| 560 | 560
Euov E% = =
290 LiZ‘ 04J50L7
250 | 240 50
e s e ——
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NOSTADISANA
Virsmas pieslég$ana elektriskajam tiklam

Uzmanibu!
Pits pieslégSanu drikst veikt tikai kvalificéts pilnvarots specialists. Aizliegts veikt
patvaligas elektriska tikla modifikacijas.

Noradijumi montierim

Keramiska virsma ir rdpnieciski paredzéta pievienoSanai trisfazu mainstravas padeves
tiklam (400 V 3N~50Hz). Virsmu ir iespéjams pielagot pieslégSanai vienfazes stravas pade-
vei (230 V), veicot attiecigu savienojumu uz pieslégumu plaksnes saskana ar piespégumu
shému. Pieslegumu shéma atrodas arT apak$gja aizsega apaksdala. Pieslégumu plaksne ir
pieejama péc vacina uz apak$éja aizsega nonemsanas. Loti svariga ir piesléguma kabela
pareiza izveéléSanas, nemot véra piesléguma veidu un keramiskas virsmas nominalo jaudu.

PieslégSanas kabeli japiestiprina plits ievada atsaité.

Uzmanibu!

Neaizmirstiet pievienot iezemé&juma dzislu virsmas ievada spailei apzimétai ar zimi
@ . Virsmas elektroenergijas padeves tiklam jabat nodrosinatam ar atbilstosu
droSinataju vai ar droSibas slédzi stravas padeves atslégSanai avarijas gadijuma.

Pirms plits pieslégSanas elektroenergijas padeves avotam jaizlasa uz nominalas plaksnites
ievietotas informacijas un jaapskata pieslégumu shému.

Uzmanibu! Specialistam veicoSam plits pieslégSanu ir piendkums izsniegt plits lietotajam
,plts pieslégSanas elektroenergijas tiklam apliecibu” (kura ir garantijas kartes pielikuma).
Citads, neka shéma noradits, plits pieslégums var radit tas bojajumu.
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NOSTADISANA

©

|
)

@ i
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W AL
©,

(€]

= o ﬁ%a IESPEJAMO PIESLEGUMU SHEMA
\ Eﬂ Uzmanibu! Sildelementu spriegums ir 230V

Uzmanibu! Katra pieslégSanas veida gadijuma tikla
iezeméjuma dzislai jabat pievienotai spailei @

pieslégti pie 1,213, Nulles vads Iidz | 3N~

4, Aizsargvads @) E/,O M/é
,

leteicamais
pieslégSanas
kabela veids
1| Pieslegums 230 V tiklam 1-fazes LA A HO5VV-
ar nulles vadu, tiltini savieno| 1N~ L1/': O—C _F3G4
skavas 1-2-3, Nulles vads [idz 4, ® a
Aizsargvads @ . E/,O N/,O
2| Piesléegums 400/230 V tiklam 12 3 3
2-fazes ar nulles vadu, tilting sa- | oy~ LV'QV«O_O i?lg\;vs
vieno skavu 2-3, Nulles vads Iidz © a ’
4, Aizsargvads (D PE/,O/,O
N
3| Pieslégums 400/230 V tiklam v 2 s HOBVV-
3-fazes ar nulles vadu, Fazu vadi Ll/,(?V,Oq/,o F5G1.5
L - )

L1=R, L2=S, L3=T; N - Nulles vada skava; @ - Aizsargvada skava
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APKALPE

Pirms lietoSanas uzsakSanas

e Pirms lietoSanas uzsakSanas rapigi jaiztira keramisko virsmu. Ar keramisku virsmu jaapejas
ka ar stikla virsmam.

e Pirmas iedarbinaSanas laika var 1slaicigi izdaltties smaka, tadel ieslédziet telpa ventilaciju
un atveriet logu.

e \eicot virsmas apkalpi, vienmér ievérojiet droSibas noradijumus.

Gatavosanai piemeéroti trauki

Vari$anai un cep8anai uz keramiskajam virsmam japielieto specialus tam paredzétus traukus.
Jaievéro to razotaju sniegtos noradijumus.

Trauki ar aluminija vai vara dibenu var atstat loti grati iztiramus metaliskus planku-
mus. SeviSki uzmanigi jalieto emaljétos traukus, kuri, bez uzraudzibas atstatu édienu
izvariSsanas gadijuma, var radit neatgriezeniskus virsmas bojajumus. Optimalam
elektroenergijas patérinam, optimalam pagatavosanas laikam un lai izvairitos no
izlejuSos édienu piedegSanas uz virsmas ievérojiet sekojoSus noradijumus.

Katla dibens:

VariSanai / cepSanai uz keramiskas virsmas ir japielieto traukus ar stabilu, plakanu dibenu,
jo trauki ar asam Skautném un atkarpém, ar piedegu$sam édienu paliekam var saskrapét
keramisko virsmu un iedarboties uz to abrazivi.

!

— N— —/ C 1

Katla lielums:

Katla dibena plaknes diametram péc iespéjas precizi jaatbilst keramiskas virsmas sildzonu
diametram.

Katla vacins:

Katlam uzlikts vacin$ aiztur siltumu katla iekSpusé, tadéjadi satsinot pagatavoSanas laiku un
samazinot elektriskas energijas patérinu.
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APKALPE

lerices iesléegSana darbam:

Izvélétas sildiSanas zonas pieslégSana notiek pagriezot vadibas pogu. Taja bridt
ieslégsies signallampina, kas zino par plits virsmas ieslégSanos. UzsilSanas jaudu ir
iespéjams regulét, iestatot attiecigo atzimi uz vadibas pogas. Sildrinkiem ir mainiga
silS8anas jauda. SilSanas jaudu var regulét pakapeniski, pagriezot pogu pa labi vai

pa kreisi.

Vadibas pogas Izvél&to funkciju pieméri

izvietojums
3 uzvarisana, atra uzsildi$ana, cepSana
) galas un zivs apcepsana
2 |éna cepsana
° lielaka édienu daudzuma vari$ana, zupu varisana
1 kartupelu varisana
° darzenu sautéSana
0 izslegSana

Atlikusas sasilSanas raditajs.
VR WA
N/ N/
VR WA
N/ N/

Priek3Spuseé ir izvietoti sildi8anas zonas sasilSanas raditaji, no kuriem katrs atbilst ci-
tam sildrinkim. SasilSanas raditaji iedegsies bridT, kad attieciga sildrinka temperatara
parsniegs 50 °C. Sada funkcija palidz lietderigi izmantot uzkrato siltumu, piem.: &dienu
uzsildiSanai vai saglabasanai silta stavoklt, taja pasa laika novérSot apdegumus, ta
ka izslegto sildrinku temperatura joprojam ir loti augsta

Kad simbols ir nozudis, drikst pieskarties sildrinkiem, zinot, ka tie vél nav atdzisusi lldz istabas
temperatdrai.
A Elektribas padeves partraukuma laika, sildiSanas zonas sasilSanas raditajs

paliek izslégts.
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KOPSANA UN TIRISANA

Keramikas tiriSanai ir piemérojami tadi pasi
noteikumi, ka stikla virsmu tiriSanai.

/N

Keramikas tiriS8anai ir piemé&rojami
tadi pasi noteikumi, ka stikla virsmu
tiriSanai. Nekada gadijuma ne-
drikst pielietot abrazivus vai kimiski
agresivus tiriS8anas Iidzeklus,
smilSpapiru vai asas draninas.
TiriSanai nedrikst pielietot art ar
tvaiku tiroSas iekartas.

» TiriSana péc katras lietoSanas

* Nelielus, nepiedegusus netirumus
noslaukiet ar mitru draninu bez tiri8anas
ITdzekla. Trauku mazgasanas [1dzekla
pielietojums var radit zilganus plankumus,
kurus ne vienmér izdodas notirtt uzreiz,
pat tad, ja tiek pielietots specials tiriSanas
[idzeklis.

» Stipri piedegusus netirumus janovac
ar asu skrapi. Péc tam noslauctt sild-
virsmu ar mitru draninu.
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Plankumu tiriSana

* GaiSus, péerlu krasas plankumus
(alumi-nija pédas) uz atdzisuSas virsmas
jatira ar specialu tirianas lidzekli. Kalkak-
mens plankumus (palikuSus péc ddens
izlieS8anas) var notirit ar etiki vai specialu
tiriSanas Idzekli.

* Cukura, édienu saturoSu cukuru, plast-
masas vai aluminija pléves novak$anai no
sakarsu8as sildzonas nekada gadijuma
neizslédziet sildzonu! Tos nekavéjoties
karstus janoskrapé no sildzonas. Péc
to novakSanas var sildzonu izslégt un
atdzisusu virsmu pabeig tirit ar specialu
tiriSanas Iidzekli.

Specialos tirsanas [Tdzeklus var
iegadaties universalveikalos, specializétos
elektrotehnikas veikalos, sadzives Kimijas
preCu veikalos un partikas veikalos. Asus
skrapjus var nopirkt veikalos meistariem
amatieriem, blvmaterialu veikalos un
kraso$anas piederumu veikalos.



KOPSANA UN TIRISANA

Nekad nepielietojiet tiriSanas I1dzek|us
uz karstas sidvirsmas. leteicams laut ti-
r$anas [dzeklim nedaudz nozdt un péc
tam noslaucit to ar mitru draninu. Jeb-
kadas tiriSanas I1dzekla paliekas janovac
no virsmas pirms tas uzkarséSanas, pretéja
gadijuma tiriSanas l1dzekliem var bat kodiga
iedarbiba.

Nepareizas apieSanas ar keramisko
sildvirsmu gadijuma razotajs neuznemas
atbildibu péc garantijas!
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Uzmanibu!

Jaieslégta keramiska virsma jebkadu
iemeslu dée| klast nevadama, to
jaatslédz no elektroenergijas padeves
izslédzot slédzi uz sadales déla vai
droSinataju un jasazinas ar servisu.

Uzmanibu!

Keramiskas virsmas saplaisasanas
vai lozuma gadijuma sildvirsmu
nekavéjoties jaizslédz un iekartu
jaatsledz no elektriska tikla. Sim
nolikam jaizslédz droSinataju vai
jaizvelk iekartas kontaktdakSu. Péc
tam jasazinas ar servisu.



NORADIJUMI AVARIJAS GADIJUMIEM

Jebkura avarijas gadijuma:

jaizsledz virsmas darbibas sistémas,

jaatslédz virsmu no elektroenergijas padeves avota,

jaizsauc servisa darbiniekus,

dazus sikus defektus lietotajs var novérst patstavigi, sekojot lejupesosaja tabula
sniegtajiem noradijumiem. Pirms servisa darbinieku izsauk$anas parbaudiet tabula
aprakstitos problému atrisinajumus.

PROBLEMA IEMESLS NOVERSANA
1.lekarta nedarbojas - tiklam nav stravas padeves -parbaudiet majas tikla droSinataju,
izdegu$u nomainiet

2.Netiek izgaismots atlikusa siltuma | - tikla ir bijis Tslaicigs stravas - atlikua siltuma indikators tiks
indikators, kaut gan sildzonas vél padeves partraukums vai iekarta izgaismots péc tuvakas vadibas

ir karstas tika atslégta no elektriska tikla panela ieslégSanas un izslégSanas
3.Keramiska virsma ir saplaisajusi | Bistami! Nekavéjoties atslédziet iekartu no elektriska tikla

. (droSinatajs). Sazinieties ar tuvako servisu.
4.Nenovérsts bojajums Atslédziet iekartu no elektriska tikla (drosinatajs). Sazinieties ar tuvako servisu.
Svarigi!

Lietotajs ir atbildigs par iekartas pareizu lietoSanu majas saimnieciba. Ja
apkalpes kludas dé| lietotajs izsauks servisa darbiniekus, par izsaukumu, pat
garantijas laika perioda, bus jasamaksa lietotajam.

RaZotajs diemzél nevar atbildét par bojajumiem, kadi ir raduSies lietoSanas
pamacibas noteikumu neievéroSanas dé|.
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TEHNISKIE DATI

Nominalais spriegums:
Nominala jauda:

- SasildiSanas: 2 x @ 145 mm
- SasildiSanas: 2 x @ 180 mm
Izmeri:

Svars:

400V 3N~50 Hz
BHCI6*, BHCS6*
1200 W

1800 W

575 x 505 x 50;
ca. 8,4 kg;

Atbilst Eiropas Unijas normu EN 60335-1; EN 60335-2-6 prasibam.

Energijas patérin$ gaidisanas rezima [W]
Energijas patérins izsleg$anas rezima [W]
Energijas patérins tikla gaidisanas rezima [W]

Automatiskas parslégSanas laiks gaidiSanas/izslégSanas rezima [min]
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YBAXAEMU NOTPEBUTEIN,

lpu npoyumaHe Ha uHcmMpykyuume 3a ynompeba we pasbepeme, 4e masu reyka e eouH
yped, kotimo npedcmasrisiea e0Ha MoOOepHa MexXHOM02Uusl.

lNekama e peanusupaHa om eKurn UHXXuHepu u mexHuyu om omaoen lNpoyysaHe u Pazsumue,
u3rion3eaHa e Hali-Ho8ama MexHOI02Us U elekmpu4ecko obopydsaHe.

Tasu neyka omeoeapsi Ha U3UCKeaHUsIMa Ha rnasapa, rno hyHKUUOHaIHOCm, HadexxHocm,
JIeCHO u3rionssaHe u 006bp dusalH.

Bcuyku neyku ca mecmeaHu b8 8pb3Ka C msxHama cu2ypHocm u napamempu Ha paboma
8 Hawume nnabopamopuu.

lMpedu Oa u3snonssame ypeda, npodememe MHO20 BHUMamesIHO UHCMpyKuuume 3a
ynompeba.

MHozo e saxHo Oa criasgame me3u UHCMPYKUUU MHO20 8HUMamersiHo, 3a 0a u3besHeme
eseHmyarHu rnpobnemu.

lMazeme uHcmpykyuume 3a ynompeba 3a 0a mMoxeme 0a ce KOHCcynmupame 8b8 8CEKU
MOMeHM.

Cnasealime me3u uHCcmMpyKyuu 3a ynompeba 3a 0a usbezHeme eseHmyarHu rnpobnemu!

BHumaHue!
U3znonseatime ypeda edea cried kamo npodyememe u pasbepeme Hacmosiujama UH-
CMPYKUUS.

Ypedbm e npoekmupaH camo 3a eomeeHe. Bcsikakeo Opya0 npusnoxeHue Ha ypeda
(Hanp. 3a omonieHue Ha rnoMeweHuUsIma) e 8 Hecbomeemcmaeue ¢ rnpedHa3HadyeHue-
mo My u Moxe 0a dogede 00 oracHocm.

lMpoussodumerniam cu 3anasea rnpasomo 0a rpasu MPOMeHU, KOUMO He 8/1Usisim 8bpPXy
pabomama Ha ypeoda.
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NMPABUJIA 3A CUTYPHOCT

BHuMaHune. YCTPONCTBOTO N HETOBUTE LOCTbLMHU
4YaCcTu ce HarpsiBaT rno Bpeme Ha ynotpeba. Nwma
Bb3MOXHOCT Aa ce OOKOCHaT HarpeBaTenHuTte
efieMeHTu, 3aTtoBa TpsibBa aa ce o0bpHe crneyunarnHo
BHMMaHue. [eua nog 8-rogviHa Bb3pacT TpsibBa
[a CTOAT HacTpaHa OT ypefa, OCBEH ako Te ca noj
NOCTOSIHHO HabrnoaeHue.

ToBa obopyaBaHe MOXe Oda ce M3nonsea oT geua
Ha Bb3pacT Hag 8 roaMHM U nuua ¢ HamaneHa
b13NYEeCKN,CETUBHN NN YMCTBEHN CNOCOOHOCTHU
UM NMua ¢ nurnca Ha onuT, ako Ce U3BbpLUBa TOBA
nod Hag3opa UM B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUUUTE
3a n3non3eaHe Ha obopyaBaHeTO npegageHun oT
nuue, OTrOBOPHO 3a TaAxXHaTa besonacHocT. ObbpHeTe
BHMMaHWe geuara Aa He Cu uUrpadaTt ¢ To3u ypeq.
[MouncTBaHETO N NOAAPbBKKATA HA ypeaa He TpsibBa
Oa ce npaBaAT OT Aeua 6e3 Haas3op.

BHuMaHue. MbpKeHEeTO Ha XapHU B MasHWHA UIK
onvo 6e3 Haa3op MoxXe Aa 6bAe onacHo 1 Aa aoseae
0PV A0 noxap.

HWKOTI'A He raceTe noxapa ¢ Boaa, U3krno4veTe ypeaa
N NPUKPUNTE NnamMbuUUTe, HaANPUMeEpP C Kanak umnm
oaesno.

BHumaHue. OnacHOCT OT noXap: He cnaramte MHOro
npeaMeTy Ha NOBbPXHOCTHA 3a roTBEHE.
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NMPABUJIA 3A CUTYPHOCT

BHumaHue. Ako NOBBbPXHOCTTA € ClyKaHa, N3KIn4eTe
EI1IeEKTPUHECKOTO 3axXpaHBaHe, 3a a n3berHeTe TOKOB

yAap.
YCTponCcTBOTO He TpAbBa Oa Obae ynpaBnsiBaHo

C He3aBUCMM BbHLUEH TarkMep UM AUCTaHUMOHHO
ynpasrieHue.

3a uncTeHe Ha ypeaa He U3Non3BanTe CbOpbKEeHNe
3a YMCTEHe C napa nof HansraHe.

* [Npenw oa n3nonaearte KepaMUyHKA NOT 3a MbPBY MbT, MPOYETETE UHCTPYKUMSITa 3a yrnoTpeba.
Mo TO3U Ha4WH LLe cu ocurypute 6e3onacHoCT U Lie n3berHeTe NoBpeauTe Ha noTa.

* AKO KepaMWU4HUAT MIIOT Cce M3MNOoNn3Ba B HenocpeAcTBeHa BrM30ocT A0 paaumo, TENeBN3op Uim
APYr ypeq, nanbysall eMrcuys, Tpsibea [a ce Nposepy Aanv € ocUrypeHa npasusiHara pabora
Ha KOHTPOIMHUSA MaHes Ha KepaMUYHUS NIoT.

* [noTbT TpAGBa 4a ce CBbPXKE OT KBANMMULMPaH UHCTaNaTop-eNnekTPOTEXHUK.
* MnoTbT He BGMBa Aa ce UHcTanupa Gnm3o 40 XNaguiH1 ypeou.

« MebGenute, B KOUTO cMsATaTe Aa BrpaguTe Niota, Tpsioea Aa 6baaT ycTonumBM Ha Temnepatypa
0o 100°C. ToBa ce oTHacs 3a MOKPUTMETO, pbLOOBETE, MOBLPXHOCTUTE OT U3KYCTBEHMU
matepwuanu, nenunara u nakosete.

« MNoTbT MOXe Aa ce U3nonsea eaga cref BrpaxkgaHeto My. Mo To3M HaunH usbsreame
OMacHOCTTa OT JOKOCBAHE Ha efleMEHTUTE Mof HarnpeKeHue.

- [NonpaBkaTa Ha enekTpUYECKV Ypeam MoxXe Aa Ce U3BbpLLIBa CaMo OT crieumaniucTu. MonpaskuTe,
M3BbPLLEHM OT HecneumanucTyi, MoraT fja AoBeAar A0 Cepuo3Ha OMnacHOCT 3a noTpeduTens.

° ype,D.'bT € U3KITIOYEH OT enekTpmuyeckaTa MpeXa caMmo Korato € U3KInto4eH npeanasntenar unm
wiencenvsT € N3BageH OT KOHTaKTa.

- [o wencena Ha 3axpaHBalLusa kaben TpsA6Ba Aa Ma A0CTbM Cred UHCTanvpaHe Ha nedkara.
 He noseonsiBaiTe Ha fela Aa cv urpasT ¢ ypeaa.

* Tosu ypen He e npegHasHa4YeH 3a u3non3saHe ot nua (B TOBa 4YMCI10 p,eu,a) C orpaHun4yeHu
q)msmqecm, CETMBHU UIN NMCUXUYECKM Bb3MOXHOCTHU, KaKTO 1 OT nmua 6e3 onvT 1 no3HaBaHe
Ha ypena, OCBEH akKO ToBa He CTaBa noa HabntogeHe unm CbrnacHo ¢ WHCTPYKUMATaA 3a
M3nons3eaHe Ha ypeaa, npeaaneHa ot nuuara, OTFOBOPHU 3a TAXHaTa ©e3onacHocCT.

» HarpeartenHuTte 30HM O6bP30 Ce HarpsiBaT cried BkoyBaHe. 3aToBa TpsibBa a ce Bk4ar
e[Ba crieq NocTaBsiHe Ha CbAa 3a roTBeHe BbpPXY THAX. 10 TO31 Ha4YMH M3GsirBaMe HEHYXXHUS
pasxon Ha enekTpuyecka eHeprusi.
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BAXHU CbBETU

* BrpageHusaT B enekTpoHHaTa cucteMa MHAMKATOP Ha OCTaTbyHa TONSMHA NoKasea g4anu nioTbT
€ BKITH04eH, CbOTBETHO Aanu € oLle ropet.

* B cnyyait Ha npekbCcBaHe B 3axpaHBaHETO, BCUYKW HACTPOWMKW U MHAVKaLMKY ce aHynupart. Cneq
BKIMIOYBAHE Ha 3axpaHBaHETO B Mpexarta ce npernopbyBa Aa BHUMaBaTe, Tbi KaTto 30HUTe,
HarpeHu Npeam NpekbCBaHe Ha 3axpaHBaHETO, He Ce CUrHanmampar oT uHaukaTopa.

* AKO KOHTaKTLT € OnM30 OO HarpeBaTenHarta 30Ha, BHYMaBanTe KabenmbT Ha neykata aa He
[OOKOCBa HarpeHnTe 30HW.

* [lpn n3non3saHe Ha OfMO N Ma3HUHW He OCTaBAWTE nfoTa 6e3 HabntogeHue, Tbil KaTo
CblLLEeCTBYyBa OMNaCHOCT OT NoXkap.

* He nsnonseaiite cbAoBe OT NnacTMaca v anyMmmHmeBo onvo. Te ce pasTonssaTt npy BUCOKU
TemnepaTypu 1 MoraT Aa NoBPeasT KepamMUyHUS NIOT.

- 3axap, NMMOHEHa K1cenmHa, Cor 1 ap. B TBbPAO WS TEYHO CLCTOSIHME M MiacTMacK He Grisa
[ia nonagHaT Bbpxy HarpsHaTa HarpesaTernHa 3oHa.

* AKO NO HEBHMMaHWe BbPXY ropeLLus nioT nonagHe 3axap Unn nnacTMmaca, B HUKakbB criyydan
He GvBa Ooa u3ksoYBaTe nnoTa, a Tpﬂ6Ba Aa U3CTbpPXKEeTe 3axapTa Ui niactMmacarta C OCTbp
MHCTPYMeHT. [a3eTe pbLEeTe CU OT U3rapsiHe U HapaHsiBaHe.

* Bbpxy KepamMU4HUs MIOT M3MOJ3BaiTe CamMo TEHIDKEPW M TEHIDKEPKW C MIocko AbHO, 6e3
OCTpU pbbOBE M HEPABHOCTM, ThIA KATO B MPOTUBEH CryYail Te MoraT Aa NpUUUHAT TparHo
HagpackeaHe Ha nroTa.

° HarpeBaTenHaTa NOBBPXHOCT Ha KepaMU4HUA ninoT e yCTOl7I"IVIBa Ha TepMUYEH LLIOK. TaHee
YyBCTBUTENMHA HUTO Ha CTyAeHO, HATO Ha ropeLulo.

* BHumaBaiTe ga He manyckarte npeameTy Bbpxy nroTa. TOUKOBY yaapu KaTto Hamp. uanyckaHe
Ha BypkaH4e C NoANpPaBKW MoraT Aa NPeAM3BMKaT HanykBaHe 1 MIoLLEHe Ha KepamUYHKS NIoT.

* [lpes3 noBpeneHnTe MecTa KUMsALLMTE ACTUS MOoraT Aa NPOHUKHAT A0 ENEMEHTUTE Ha KepaMUYHNS
nnoT, KOUTO Ca noA HanpeXxeHue.

* Ako NOBbLPXHOCTTA € HanyKaHa, U3KI4eTe ernekTpn4ecTBoTo, 3a Aa n3berHeTe onacHocTTa
OT TOKOB yaap.

 CnasBaiiTe NpenopbKk1Te 3a NoAApPbKKa M NOYMCTBAHE Ha KepaMuyHus nnot. B cnyyait Ha
HenpaBUHO BopaBeHe C Hero, He NoemMamMe OTTOBOPHOCTTA, MPOM3THYaLLa OT rapaHumsTa.

* Ako ypeabvT MMa XaroreHHn HarpeBaTesiHn 30HU, MmeaaHeTo B TAX MOXe Aa oboe BpeaHo.
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HAYUHUN HA CMNECTABAHE
HA EHEPIusa

AKO m3nonseate eHeprus-
Ta Mo OTFOBOPEH HAaYuH, He
caMmo crecTsiBaTe CpPeAcTBa,
HO W gencTteate B Mnomnsa Ha
ecTecTBeHarta cpefa. Heka
[a NMOMOrHEM, CrecTaBankm
ernekTpuyeckara eHeprus!
HaunHuTe 3a cnectsiBaHeTO 1 ca cnegHuTe:
Ms3non3eaHe Ha noagxoasm cbaoBe 3a
roTBeHe.

TeHmkepute ¢ NOcko 1 Aedeno AbHO no-
3BONsiBaT Aa ce cnectn 4o 1/3 ot enexkrpuye-
ckaTa eHeprusl. He 3abpaBsaiite fga cnoxure
Kanak, B NPOTMBEH Crlyyal pas3xoabT Ha
enekTpuyecka eHeprus HapacTBa YeTupu
nbTn!

N360p Ha cbaoBe 3a roTBeHe, NoaXoasiLUm
3a NOBBLPXHOCTTA Ha HarpeBaTerHaTa
30Ha.

CbaObT 3a roTBeHe He O1Ba B HYKaKbB Cryyan
[0a 6be No-MarbK OT HarpeBaTenHaTa 30Ha.
Mpwxka 3a yucToTaTta Ha HarpeBaTesriHUTe
30HM U AbHaTa Ha TeHAXKepuUTe.
BambpcsaBaHuaTa npeyat Ha TornnoobmeHa —
CUJTHO NperopenuTe 3aaMbpcsaBaHUst MoraT Aa
Obaar OTCTPaHeHM Camo C MOMOLLITa Ha npe-
napatu, KOUTO MMaT CUIHO HebnaronpusTHO
Bb3[eNCTBMe BbPXY ecTecTBeHara cpeaa.
N36sareaHe Ha U3NULLIHOTO “Haa3bpTaHe”
B TeHOKepuTe.

Us3kniouBaHe HaBpeMe U U3MNor3BaHe Ha
ocTaTb4Hara TOnJMHa.

B cnyyaii e BpeMeTo Ha roTBEHE € AbJTro, 13-
KroyeTe HarpeBaTtenHuTe 30H1 5-10 MuHyTH
npeau Kpasi Ha rotBeHe. Taka ce crnecTsiBa 1o
20% oT enekTpuyeckaTa eHeprus.

MnoTbT Aa He ce Brpaxaa B Henocpea-
CTBeHa 6rM30CT [0 XNagaunHuum u cpu-
3epum.

Pa3xogbT Ha enekTpuyecka eHeprs UsnuL-
HO Ce yBenuyaaa.

—
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PA3OINAKOBAHE

N

YpeobT € onakoBaH C LN
npegnassaHe oT nospeaa no
Bpeme Ha TpaHcnopTa. Crieq
pasonakoBaHe Ha ypena
MOl OTCTPaHETE erleMeHTU-
Te OT onakoBKaTa Mo HauduH,
GesonaceH 3a okonHaTta cpega. Beuykn ma-
Tepvanu, M3non3BaHu 3a onakoBkaTta, ca
GesonacHu 3a okonHata cpega, B 100% ca
NMOAXOASILLM 3a peuyKknupaHe u ca o6o3Ha-
YeHU CbC CbOTBETHUS CUMBOJT.

BHumaHue! OnakoBbYHUTE MaTepuanm (no-
TIMETUIIEHOBU TOPOUYKM, NapyeTa CTUPONop

1 ap.) TpsibBa Mo BpeMe Ha pasonakoBaHe
Ja ce nassT oT feua.

N3XBbPINAHE HA YPEOA

Korato pewmnte ga nsaxebpnure

ypega, He Tro npaBeTe B
KOHTENHepuTe 3a OBMKHOBEHU
oTnagbLu. Bwmecto ToBa

ro 3aHeceTe [A0 LEHTbP 3a
I pcuvknvpaHe Ha eneKkTpoHuKa

1 eneKTPoHHM YacT. MNoaxoasa
MHdOpMaLMst 3a ToBa € npepocTaBeHa C
MHCTPYKLMSATA, KalloOHa Wnv OT NpoAaBava.
Ypena e npovsBedeH OT peLuKnmpyemu
maTepusinu.
CbC 3aHacsHETO He ypeda [0 LEHTbP
3a peuuknvpaHe, BUe MokasBaTe 4e cCTe
3arpwxeH 3a okonHaTa cpefa v npupoaara.
Ob6bpHeTe Ce KbM MeCTHUTE BracTu 3a
fa nonyyute MHgopMaumus 3a MACTOTO Ha
KOeTo MoXeTe Aa ocTaBuTe ypea.



OMUCAHUE HA U3OEJIMETO

Onucanune Ha nno4yara BHCI6*, BHCS6*

HarpeBaTtenHu 30HK

=

ByToH

[NokasaTen Ha CMrHanmsmpau.l,a
OCTaTb4HO HarpdAeaHe JiaMna 3a BKIllo4eHa
nriova
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MOHTUPAHE

anrOTBﬂHe Ha nnorTa Ha meb6ena 3a BrpaxgaHe Ha HarpeaTesiHaTa njo4a

« [lebenuHata Ha nnoTa TpsibBa aa e ot 28 0o 40 MM, Abnbo4ynHaTta Ha nnoTta MuH. 600 Mm.
MnoTa TpsibBa Aa e Nnockk 1 gobpe HMBenupaH. TpsbBa Aa u3onuparte NroTa OT cTpaHaTa
Ha cTeHaTa B Clydau Ha Brnara unu 3anvBaHe.

» PascTosiHneto mexay pbba Ha oTBopa 1 pbba Ha nnoTa oTnpes TpsbBa Aa € Han-Marnko
60 mm, a oT3ag MUH. 50 MMm.

» PascTtosHmneTo Mexay pbba Ha oTBOpa M CTpaHM4HaTa CTeHa Ha wkada Tpsbsa aa e Hali-
marnko 55 mm.

» Mebenute npegHasHayeHu 3a BrpaxaaHe Ha ypeam Tpsibsa Aa nmar nsonmpatlm obrnoxku
1 Nnenuno 3a 3anenBaHeTo UM, n3gbpallo Temnepatypa 100°C. Ako ToBa ycrnoBue He e
M3MbITHEHO NMOBBbPXHOCTTA MOXeE Aa ce AechopmMupa nnu ga ce pasnenu nsonaumsirta.

» PrboBeTe Ha oTBOpa TpsibBa Aa Obaat usonupaHy ¢ Matepuarn ycToln4mB Ha Bnara.

» OTBOP®BT B MIi0Ta AAa Ce M3pexe cropes pasmepuTe nokasaHu Ha durypa 1.

* lMop HarpeBaTenHaTa nro4va ocTaBeTe Hal-mManko 25 mm cBo60AHO NPOCTPaHCTBO, 3a Aa
ocurypute npaBuieH o6MeH Ha Bb3ayxa U Aa nsberHeTe nperpsiBaHe Ha NOBbPXHOCTUTE
OKOJ10 nrioyara.

@

(*) 560 mm 3a Tabna 600 mm
(*) 750 mm 3a Tabna 770 mm
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MOHTUPAHE

BHumaHue. Mo Bpeme Ha MHCTanupaHeTo
Ha HarpeBaTenHata nfo4a B nnoTa
Ha KyXHeHCckus Lwkac TpsAGBa Aa ce
MOHTUpa padT-nperpaga, Kakto e
nokasaHo Ha dwuryparta oTcTpaHu. B
cnyyan, 4Ye nno4yatra ce MOHTUpa Hapg
dypHa 3a BrpaxaaHe, MOHTUpPaHETO Ha
padT-nperpaga He e Heob6xoaumo.

Axo HarpeBaTenHara nnova e
MHCTanupaHa B MyioTa Ha KyXHEHCKUA
wkac Hag YeKmemxe, AoriHaTa 3awmTa
Ha nnouata crnegsa ga 6bae NpuKpuTa
C AbpBeHa MnfoyYa WAU CbC 3aWUTHO
NnogoBO MOKPUTUE 3a KePaMUYHU NIIOYM.

min 25

MoHTax BbpXy nnoTta Ha HoCelLL

wkad

25mm

#

=

MoHTax B paboTeH nnoT Haa
dypHa ¢ BeHTUNauua

A 3abpaHeHo e MOHTMPaHeTO Ha nroTa Hag dypHa 6e3 BeHTunaums.

CebpsBawyAT kaben Ha nnoTta Tpabea aa Gble Taka npekapaH, Ye [a He OOKOCBa

AornHata npeanasealla nno4ya.
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MOHTUPAHE

MoHTax Ha ynnbTHEHUeTo

B 3aBncumoCT OT Mogena ynmbTHEHUMETO € MOHTUpPaHo oT npoussoauTens (dowur. 1)

AKO yNnNMbTHEHMETO HE € MOHTUPaHO OT NpPoM3BOAUTENS, TPsibBa Aa crnefBaTe ykasaHusTa
no-gony:

Mpenu oa BrpaguTe yCTPOMCTBOTO B OTBOPA HA KyXHEHCKMS NoT, TpAbBa OT AonHaTta cTpaHa
Ha roTBapCcKusi NIOT Aa 3anenute ynibTeHHEHWETO, NPUITOXEHO B KOMMIIEKTA C YCTPONCTBOTO
(dowr. 2).

3a pa HanpaBuTe ToBa, NbPBO TPsAOBa Aa OTCTPaHWUTE 3aLUUTHOTO PONMO OT YNITbTHEHMETO,
cnepn koeTo TpsibBa Aa ro 3anenute Bb3MOXHO Haln-6nm3o go pbba Ha nnota (dpur.3,4).

3abpaHeHO e BrpaxpgaHeTo Ha rorBap-
CKM NnoT 6e3 ynnbTHeHue.

MocTaBeTe roTBapckusi NIOT B OTBOPA Ha KYXHEHCKUS!
NroT, perynupanTte HEroBoTo MoONoXeHue aa 6vae
CMMETPUYHO B OTBOPA, Taka Ye pasCTOSiHUETO Mexay
roTBapckusi NNoT U pbba Ha KyxHeHckUst NNoT Aa 6bae
€e[JHaKBO OT BCUYKM CTpaHu (pur.5).
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MOHTUPAHE
MoHTUpaHe Ha nno4aTa B NfoTa Ha mebena

» B cnyyawuTe Korato nnota nma gebenvHa 38 MM 3a MOHTa)a Ha nroyarta n3nonssanTe 4
enemeHTa “A”. HaumHbT Ha MOHTUPaHeE e nokasaH Ha urypute 2 1 3. B cnyyauTte korato
nnota uma gebenunHa 28 MM, ocBeH eneMeHTuTe “A” n3non3sanTe olle JOMbIHUTENHO
4 gbpBeHn Tpynyeta ¢ pasmepu 15x15x50 Mm. HauMHbT Ha MOHTMpaHe e nokasaH Ha
durypute 4 n 5.

« T[lpoBepeTe ganu ynnbTHEHNETO NpuUnAra KbM nnoyara.

« [lpukpenere Neko KpenexHuTe enemeHTn Noa nnoyarta.

* W3uucteTe nnota, cnoxeTe nnoyaTta B OTBOpPa W HAaTUCHETE NEKO KbM MroTa.

» T[lpoBepeTe ganu KpenexHuTe eneMeHTV ca nepneHankynapHn kbMm pbba Ha nnota u
3aTerHete 6onToBeTe.

5 4

@ @

1. nnot Ha mebena
1. nnot Ha mebena 2 Gont
g' Sotj;emeH enemeHT 3. KpenexeH enemeHT
4' ng eBaTENHa NnoYa 4. HarpeBaTenHa nnoya
@ 5' yI'IJ'I'?bTHeHVIe Ha nnogara @ 5. ynnbTHEHWe Ha nnoyata
' 6. [ObpBeHO Tpynye
l 560 l 560
Lo Lo
gL Ew® == ==
290 [ 04.1 50—
o o
2 g
290 [ 24050
S5 i £o == ; @ﬁ
£ © ' g© ! |
T i
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MOHTUPAHE
CBbp3BaHe Ha NNoTa KbM eneKTPOMHCTanaumsTa

BHumaHue!

CB‘bpSBaHeTO KbM MHCTanaundatTa moxe aa n3BsbpLum camo KBaJ'II/I(*)VIU,I/IpaH WMHCTanartop
CbC CbOTBETHaTa NPaBOCMOCOOHOCT. 3abpaHeHo e CaMOCTOATENHOTO NpenpaBsiHe Unu
CMeHsIHe Ha eneKkTpuyeckaTa UHcTanaums.

YnbTBaHMA 32 MHCTanaTopa

MnotbT e habpuyHO NpUroaeH 3a 3axpaHBaHe ¢ NPoMeHNMB TpudaseH Tok (400 V 3N ~50 Hz).
CBbp3BaHETO Ha NoTa KbM CbOTBETHOTO eAHOoda3Ho 3axpaHBaHe (230 V) e Bb3MOXHO Ypes
NOAXOASILLIO MOCTOBO CBbp3BaHe Ha Knemopeda CbrnacHo JajeHata cxema 3a CBbp3BaHe.
CxemaTa 3a CBbp3BaHe € [ajleHa M Ha JorHaTta cTpaHa Ha [ofHus kanak. [JocTbnbT A0
Knemopena € Bb3MOXEH Cref cBarnsiHe Ha Kamaka Ha gonHarta kytuda. He 3abpasante
na n3bepeTe Noaxodsll CBbp3Ball NMPOBOAHMK, KAaTO umarte npeasua Buaa CBbp3BaHe U
HOMMHarnHaTa MOLLHOCT Ha nroTa.

3axpaHBalumaT kaben TpsAGBa Aa ce NpUKpenu ¢ KIMNC 3a NpukpensaHe.

BHumaHme!

He 3abpaBsinTe ga CBbpXXeTe 3aluTHaTa Bepura KbM Knemata Ha krnemopega,
o603Ha4yeHa CbC 3HaK @ EnektpuyeckaTa nHctanauums, 3axpaHBealla nnorta, Tpabea
[Aa vMa noaxoasiLio n3bpaHa salumTa 1 AoMbIHUTENHO C Len 3aluTa Ha 3axpaHBallara
NNHMA Moxe Aa 6bae cHabaeHa CbC CbOTBETHMS NMPEKbCBaY, AaBall, Bb3MOXHOCT 3a
CrvpaHe Ha 3axpaHBaHETO C TOK NpW aBapunHa CUTyaums.

Mpeon nnoTeT Aa O6bAe cBbp3aH KbM enekTpuyeckata MHcTanauus, e Heobxoammo ga ce
3ano3HaeTe C JaHHUTe, KOUTO Ce HamMupaT Ha MHOpMaLMOoHHaTa Tabenka Ha ypeaa, U Cbe
cxemara 3a CBbp3BaHe.

BHUMAHWE! NHcTanaTtopbT e ANbXKeH Aa Aaae Ha noTpebuTens ,CBUOETENCTBO 3a CBbp3BaHe
Ha neykata KbM efnekTpuyeckata nHctanaums” (Hammpa ce Ha rapaHuMOHHaTa KapTa).
[pyr Ha4MH Ha CBbpP3BaHE Ha NJ0Ta, Pa3NUYeH OT NoKa3aHUs Ha cxemarta, MoXe [a JoBeae
[0 HeroBaTa noepega.
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MOHTUPAHE

1 E% ) CXEMA HA Bb3MOXHUTE BUOOBE

9, =] CBBLP3BAHE
©4[ BHumaHue! HanpexeHue Ha HarpeBaTenHuTe
;2% ' enemeHTu 230V
[ BHumaHue! lMNMpu BCUYKM BUOOBE CBbp3BaHe
10 3aLUMTHUAT NPOBOAHUK TpsbBa Aa Gbae CBbP3aH
¢ knemara (L)

dasoBMTe NPOBOAHMLM CBbP3aHu "
KbM 1,2 1 3, HyneB NPOBOAHVK A0 4, E/S!/o
n3onmpalL} IPOBOAHMK KbM (1) P

lMpenopbyum-
TereH Bua
CBbp3BalLL
MPOBOAHUK
1|3a mpexa 230V egHodasHo 12 3 i
CBbp3BaHe C HeyTpaneH NPOBOAHMK, | 1N~ W O—O0—0 HF3,OG2 Vv
MocTYyeTa CBbp3BaT knemute 1-2-3, " -
HyneB NPOBOAHWK [0 4, usonupaly g/%
NPOBOAHUK KbM @ P N/'O
2|3a mpexa 400/230V pBydasHo - ’ O—Oz A -
CBbp3BaHE C HeyTpaneH NPOBOAHWK, 2N LV'OL !-lFng g/ v
MOCTYe CBbp3Ba knemute 2-3, Hynes @ 4 ’
NPOBOAHUK [0 4, 130nupalLL, NPOBOAHNK PE/ON /«O
KbM
3a mpexa 400/230V TtpudasHo 12z 3 _
3 CBbp3BaHe C HeyTpareH NpOBOAHMK, | 3N~ LJ/OLV%/«O HF&?G?;/ v

L1=R, L2=S, L3=T, N=HeyTpaneH NpoOBOAHWK, @=M30ﬂmpam NPOBOAHUK
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YNOTPEBA

Mpeay nbpBOTO BKNIOYBaHe Ha NroTa

® [bpPBO € HeobxoaumMo BHMMAaTENHO Aa no4yncTute KepamuyHua nnot. OTHacsanTe ce ¢
KepaMn4iHmna nnoT KaTto CbC CTbKIeHa NOBbPXHOCT.

e [PU NBbPBOTO N3NOJI3BaHE MOXXe N3BECTHO BpeMe Aa Cce oTaend Mmpusma, 3atoBa BKIKO4eETe
BEHTUNaumnATa B NnoMeLeHNeTo Unm oTBopeTe npo3opela,

e M3nons3BanTe ypeaa, crnasBanKky NpenopbK1Te 3a ©e3onacHoCT.

MHCprMeHTVI KOUTO MoraT ga ce n3nons3Bart no BpemMe Ha pa6OTa

C'bl.l.l,eCTByBaT MHCTPYMEHTU cneunanHo TeCTBaHU 3a NpUrotBAaHe BbpXy KepaMnyHa nedka.
MHoro e BaxxHO fa ce cnaseaTt MHCTPYKUNNTE Ha CbOTBETHUTE NpON3BOANTENN.

CbpooBsete Vl3p860TeHVI OT anyMmunHueB Unun meageH matepuan morat aa npean3sukart obesLBe-
TsiIBaHE Ha MeTana, KOMTO ce OTCTpaHsiBa MHOMO TpyaHo. BHumaBanTe ¢ emannupaHuTe Cbao-
Be NMOoHeXe Morat Aa npegn3BukKaTt aBapua B cnyqa|7| Ha npenneBaHe. 3a na umare ontumarneH
pasxon, Nno KpaTtko BpemMe 3a NpuroteAHe Ha NPOAYKTUTE KaKTO U Aa n3dsirate npennBaHETo Ha
NPOAYKTU BbpPXY pa60THaTa NOBBbPXHOCT, MHOIO € Ba)KHO [ja Cha3BaTe CliegHNTE NHCTPYKUUN.

OcHoBa Ha cbaoBeTe:

Bbpxy 30HUTE, KOMTO Ce HarpsiBaT CNoXeTe CbAOBE C NIIOCKO M 34paBO AbHO, TbM KaTo
Opyr TMn cbAoBe Ui XpaHUTErNHM OCTaHKKM MOoraT a Hagpackat ne4ykarta u [encrtear Kato
aGpasmseH matepuan! ToraBa Korato KOTfioOHa e CTyAeH, MOXeTe Oa n3nonssarte CbaoBe C
BANMbOHATO ObHO, ThI KATO Te Noemart TonnuHaTta Ha HarpAaTaTta 30Ha onTuMarliHo.

/LN

C N ¢

lonemuHa Ha cbaa:

[unameTbpa Ha ocHoBaTa Ha cba TpsibBa Aa ObAe KOMKoTo AvaMeTbpa Ha 3oHaTa 3a
NpUroTBsIHE.

Kanak Ha cbaa:

Kanaka npegnassa ot 3ary6a Ha TonnvHa, HaMansiBanky Mo TO3U HaYMH U3Pa3xonBaHeTo
Ha eHepruis.
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OBCIYXXBAHE

BkniouBaHe Ha ypepa:

BkntouBaHeTo Ha m3bpaHaTta 30Ha 3a HarpsiBaHe cTaBa C nomouTa Ha OyToHa, B
TO3M MOMEHT Ce 3anarnBa flaMmnarta CurHanmsnpatlla 4e ypena e BKIo4YeH, CreneHTa
Ha HarpsiBaHe Ha 30HaTa ce perynupa CbC CbOTBETHaTa HacTpoWka Ha OyToHa.
HarpeBaTenHMTe 30HU UMaT pasnnyHu cteneHn Ha HarpsaBaHe. CunaTta Ha HarpsaBaHe
MoOXe Aa Obae perynupaHa nocTteneHHo, BbpTenkn byToHa B ASCHO Unu B NSBO.

MonoxeHne MpUMepHU BUOBe Ha HarpsiBaHe
Ha ByToHa
o 3 3aBupaHe, 6bp30 pasrpsiBaHe, MbpXeHe

° neyeHe Ha mMeco, pubu
2 6aBHO MbpxeHe
° rOTBEHE Ha rofieMu nopLmu iCTUs, roTBEHE Ha Cyni
1 BapeHu KapTogu
° 3ayLUIEHN 3eNeHYyLn
0 U3KnoYBaHe

lNMoka3saTens Ha ocTaTb4yHO HarpsiBaHe.

NN
NNV
NN
N/ N/

B npegHaTta 4acT ca pa3nonoxeHn MHAMKaToOpK 3a HarpsiBaHe Ha 30HUTE, KOUTO CBETAT,
Korato temnepartyparta Ha 30Hata npemMmumHe 50 °C. ToBa no3BonsiBa Ha LSNIOCTHO
Mn3norns3BaHe Ha TornnnHaTa, Hanpumep: 3a nogrpAasaHe Unu nogaobpXaHe Ha ACTUATa
B TOMJN1O CbCTOAHME, W €eOHOBPEMEHHO npeaoTBpaTtdBaHe Ha U3rapAaHUA, MNOHeXe
M3KnK4yeHaTa 30Ha MMa BCe OLLe BUCOKa Temnepartypa.

Korato TO31 mokasaTen u3racHe, MOXeTe Aa [OKOCBaTe 30HaTa 3a HarpsaBsaHe, MMariku

npeasua, 4e 3oHaTta BCe olle He e U3CTUHana Ao TeMneparypara Ha OKOoJIHaTta cpeaa.

A AKO nMa npekbCBaHe B e/IeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe nokasaTesns 3a octaTb4Ha
TOoNnJIMHa NnpecTaBa Aa nencTsa.
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NOYUCTBAHE U NOAAPBXKA

BcekngHeBHOTO noyucTtBaHe u gobparta
nogapbXKKka criomarart 3a ObnroTpanHocTTa
Ha CTbKIIOKepaMuyHaTa nroya.

MouncTeanTe neykara Kkato cnas-
A BaTe ChlUMTe NpaBuna, kato npu

NMno4yncTBaHe Ha CTbKIEeHUTe Mo-
BbpPXHOCTU. He Tpsbea Aa nanons-
BaTe abpasveHuM npoaykTn. CbLuyo
Taka He TpsbBa ga mu3nonseare
noYymcTBaLLm ycTpoicTa Ha 6asara
Ha napa.

MouncTBaHe Ha Neykarta crnen
' BCSIKO Mon3BaHe

M3TpuiiTe necHuTe netHa ¢ nomolla Ha
MOKbP TEKCTUINEH MaTepuan 6e3 aa nons-
BaTe npenapar 3a NnoyncTBaHe.

TeuHnTe NpenapaTtu 3a NoYncTBaHe Morat
[na 06e3LBETAT NOBbPXHOCTTA Ha Neykara.
[NeTHaTa He moraTt ga ce OCTpaHsT npu
MbPBOTO NOYUCTBAHE, BbMNPEKU, Ye Nona-
BaTe crnewuuvaneH npenapar 3a YMCTeHe.
OTcTpaHeTe no-roneMuTe neTHa c
nomMolla Ha crneuuvanHa cTbprasnka u
M3TPUNTE MOBBLPXHOCTTA Ha Nnouva-
Ta C NnoMowa Ha MOKbP TEKCTUIIEH
maTepuan.

CneuuanHa cTbpranka
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» lNMpemaxBaHe Ha neTHaTa

* LiBeTHUTe neTHa (anyMUHMEBMU YacTu-
uM) MoraT Aa Ce OTCTPaHAT OT U3TUHa-
narta noBpPbXHOCT C MoMoLla Ha crneuun-
anHu noyncTBawm npenapatu lNeTHaTa
OT BapoBMK (Hanpumep BogaTta KosiTo €
npensna)morar Ja ce MaxHaT C OLEeT Unm
CbC creuunanHy noYncTeaLLm npenaparu.

* He cnupaiite nnovyarta ToraBa koraTo
nckaTe ga OTCTpaHUTe OoCTaHKuTe OT
3axap Wnv npogykTu KOUTO CbAbpxKaT
3axap, nnacrtmaca unu anymmHueBOTO
¢donuo! MNMouncrtete BegHara cbeC crne-
umManHa crbprasnka noBbpxHOCTTa Ha
nnodyata (gokato e ropewia). Cnen kaTto
OTCTpaHUTe MbPCOTUSTA, MOXeTe aa
crpeTe neykara v crnef kato UCTMHe, Aa
$1 MOYMCTETE CbC CrieumarnHm NoYNCTBaLLM
npenaparu.

CneuunanHnTe NoYMCTBaLLIM NpenapaTt MoraTt
[a ce 3aKynsaT OT CynepMapKeT, creumanmam-
paHy MarasvHU Uy MarasvHu 3a KyXHEHCKM
npuHagnexHoctn. CneumnanHute cTbpran-
KM MoraT ga ce 3aKkynsiT OT marasuHute 3a
CTpOUTENHM MaTepuanu U akcecoapu 3a
bosagmceaHe.



NOYUCTBAHE U NOAAPBXKA

He cnaraiiTe nouyncTBalmMTe npenapatu
BbpXY Harpsitata noBbpXHOCT. Haii-0obpus
MeTod e [a OCTaBuTe MOoYMCTBalLUsA npe-
napar fja U3CbxHe, crnef KOeTo U3TpuiiTe ¢
MOKbpP TeKCTuUNeH matepuan. Tpsibea fa ce
OTCTpPaHW U3LUSANO MOYUCTBALLMS Mpenapat
npeav Aa ce BKMOYM OTHOBO MNeykara.

lMpu HenpaBunHO nonsBaHe Ha paboT-
HaTa NOBBLPXHOCT, rapaHuusaTa wWwe 6bae
aHynupaHa!

Mepuoanyeckme ocMoTpbl

MOMUMO NOCTOSIHHOTO COAEPXKaHUSA NIUTLI B

yncToTE, Creayer:

e [IpoBOAMTbL NepUoauYeckre NpoBepKu
paGoTbl 3M1EMEHTOB ynpaBreHus u
paboymx ys3noB nnauTbl. Mo ncteyeHnm
rapaHTUMHOTO cpoka, KaKk MUHUMYM
[Ba pasa B rof, B MyHKTe CEpPBUCHOIO
obcnyxnBaHusa crnepyeTt 3akasaTb
TEXOCMOTP MINTHI.

e YCTpaHWUTb 0GHapYXeHHbIe Hemnonaaku.

e [IpousBecTV nepuognyeckuii yxoa 3a
paboyvMK y3rnamu NiuThbl.
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3abenexkal

Ako byHKUMUTE 3a KOHTpOM, nopaau
HAKakBa npu4ynHa He morat ga ce us-
nonseart, crief Kato nedvkaTta e 6una
BKITHOYEHA, CNpeTe s OT rnaBHUs OyToH
UNn U3KIYeTe Liekepa OT KOHTaKTa u
ce obbpHETE KbM YMbITHOMOLLEH Cep-
BU3EH TEXHUK.

3abenexka!

AKO ce MOsIBAT MyKHaTMHU BbPXY MO-
BbPXHOCTTA Ha neykarta, NpeKkbCHeTe
BCSIKaKBU AECTBMS Y U3KITOYETe N3TOoY-
HWKa Ha 3axpaHBaHe, HanpuMmep Karto
N3KITHYMTE 3aLUTHOTO YCTPONCTBO UMK
n3BaguTe Lekepa OT KoHTakTa. Tpsabea
He3abaBHO ga ce OObpHeTE KbM ynbIi-
HOMOLLIEH CEPBU3EH TEXHUK

BHumaHue!

JTioBble peMOHTLI 1 perynmpoBKY AOMKHbI
BbIMONHATBCSA COOTBETCTBYHLWUM
MYHKTOM CEPBWCHOIO 06CY>XMBaHWS NN
cepTMdULMPOBAHHBLIM MHCTANNSTOPOM.



KAKBO TPABBA A HAMPABUTE MNPU CMELUEH CITYYAN

Mpu cnewweH cnyyain, Tpsbea ga:

*  CnipeTe BCUYKM (PYHKLIMOHANHM 30HM Ha eneKkTpuyeckaTa neyvka

* V3knioyeTe ypena oT Mpexara 3a erl. 3axpaHBaHe

* OOGbpHeTe ce KbM YNbMHOMOLLEH CEPBU3EH TEXHUK

* Mankute gecektu morat fa ce OCTpaHsIT OT Non3BaTens kaTto nperneaarte MHCTPYKUumMTe
nocoyeHu B gonHata tTabnuua. Npeamn ga ce o6bpHETE KbM CEPBU3EH LIEHTHP, NPOBEpeTe
cnegHUTe TOYKM OT Tabnuuara.

NMPOBJIEMA NMPUYUHA OENCTBUA

1. MNnuTa He paboTaet - NepepbIB B nojadve Toka -NPOBEPUTH npenoxpaHuTenb
[ioMaLLHen 3MEKTPONPOBOKM,
neperopeBLLnii 3aMEHUTL

2. He cBeTUTCA MHAMKaTOp - NepepbIB B Nogade Toka, - UHAMKATOP OCTaTO4HOrO HarpeBa

0CTaTO4HOTO Harpesa, XoTs YCTPOMCTBO OTKITKOYEHO OT CETU cpaboTaeT CHOBa TOMbKO nocrne

KOHCPOPKM €ElLLe He OCTbINN BKITKOUEHUS U OTKITIOYEHWS NaHenu
ynpaenexus

(NpenoxpaHuTens).

3. TpelLmHbl B KepamMU4eCcKon nnute ii OnacHocTb! HeMeaneHHO OTKIMOUYUTL KEPaMUYECKyHo NAUTY OT ceTn
O6paTtnTbCs B GnvkaiLLyto CepBUCHYIO CIYXOY.

4. Henonagka elle He ycTpaHeHa OTKIIOUNTL KEPaMUYECKYHO MIUTY OT CETU (MPEAOXPAHUTENb).

OB6paTuTLCS B BrvbKaLLIyIO CEPBUCHYIO CITYXOY.

BaxHo!

Bbl HeceTe OTBETCTBEHHOCTb 3a COAEPXaHWe YCTPOMCTBA B Haanexailem
COCTOSIHUM 11 NPaBUIBbHYHO SKCMyaTaLmio B JOMALLHEM XO3SNCTBe.

Ecnn mn3-3a owmbkn B akcrnyataumm Bbl Bbi3oBeTe cepBUCHYIO CriyxOy, Bam
NpUAETCS ONNaTUTL ee NPUOLITUE (B TOM YMCIE B TEYEHNE rapaHTUIAHOIO CPOKa).
3a  ywepb, BbI3BAHHBIA HECOOMIOAEHNEM  HACTOSILLEro  PyKOBOACTBA,
NPOV3BOAVWTESb OTBETCTBEHHOCTU HE HECET.

95



TEXH. UHOOPMALINA

HanpexeHue:
HomwuHanHa MoLLHOCT:

- KotnoH: 2 x @ 145 mm
- KotnoH: 2 x & 180 mm
Pa3wvepu:

Terno:

400V 3N~50 Hz
BHCI6*, BHCS6*
1200 W

1800 W

575 x 505 x 50;
okoro 8,4 kr

OTtroBapsi Ha usnckBaHuaTa Ha ctaHgapTute EN 60335-1; EN 60335-2-6 Ha EBponeickus

CbHo3.

KoHcymauust Ha MOLLIHOCT B pexum rotoBHocT [W] -
KoHcymauust Ha MOLLIHOCT B pexum uskrousaHe [W] 0,0
KoHcymaums Ha MOLLHOCT B PeXMM FOTOBHOCT, cBbp3aH kbM Wi-Fi mpexa [W] -
Bpeme 3a aBTOMaTM4HO NPEBKITIOYBAHE B PEXMM rOTOBHOCT/M3KIO4BaHe [min] -
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POSTOVANI KLIJENTI,

Citajuéi ovo uputstvo postajete svesni korisnici tehnoloski unapredenog uredaja koji
predstavija nasa ploca.

Ploc¢a je rezultat rada inZenjera i tehni¢ara konstrukciono istraZivackih centara , osmisljena
na osnovu najnovijeg tehnoloskog znanja i uz pomoc¢ modernog elektronsko konstrukcionog
alata.

Plo¢a je na$ odgovor na oCekivanja danasnjeg trZiSta, na kojem se podjednako cene
pouzdanost, funkcionalnost, jednostavnost upotrebe, kao i dizajn.

Svaka plo¢a, koja napus$ta fabriku, pre pakovanja detaljino se proverava u kontrolnom
sektoru, po pitanju bezbednosti i funkcionalnosti.

Molimo Vas da paZljivo procitate uputstvo za upotrebu pre ukljucivanja uredaja.
PridrZavanje se saveta koje sadrZi uputstvo garantuje pravilno kori§¢enje ploce.

Uputstvo zadrZati i pohraniti tako da se uvek nalazi na domas$aj ruke. Strogo se pridrzavati
uputstva za upotrebu da bi se sprecili eventualni nesrecni slucajevi.

Paznja!
Uredaj mozete da pocnete koristiti samo nakon procitanja i dobrog shvacanja ovoga
uputstva.

Uredaj je projektiran iskljucivo kao uredaj za kuvanje. Svaka druga primena (napr.
za grejanje prostorija) je suprotna njegovoj nameni i moZe stvarati opasnost.

Proizvodac zadrzava sebi mogucnost uvodenja promena koje ne ute¢u na rad
uredaja.
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SAVETI ZA BEZBEDNOST KORISCENJA

Paznja. Uredaj i njegovi dostupni delovi se greju
tokom upotrebe. Posebnu paznju obratiti na moguc-
nost dodira grejacih elemenata. Deca ispod 8 godine
zivota trebala bi da se drze sto dalje od uredaja, ako
nisu pod stalnim nadzorom.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca od 8 godine Zivota
| starija; osobe sa fiziCkim, senzorskim i mentalnim
ogranicenjima; osobe bez iskustva i znanja, ako su
pod nadzorom ili postupaju prema instrukciji za upo-
trebu uredaja koju im objasnjava osoba odgovorna za
njihovu bezbednost. Paziti da se deca ne igraju sa
opremom. Deca bez nadzora ne bi trebala da Ciste
| opsluzuju ureda.

Paznja. Kuvanje bez kontrole prisutnosti masnoce
i ulja na kuhinjskoj ploCi moze da bude opasno i da
dovede do pozara.

NIKAD ne pokusavaj da gasis pozar vodom. IskljucCi
uredaj i prekrij plamen, na primer poklopcem ili ne-
zapaljivom tkaninom.

Paznja. Opasnost od pozara: ne sakupljaj predmete
na povrsini za kuvanje
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SAVETI ZA BEZBEDNOST KORISCENJA
Paznja. Ako je povrSina napuknuta, iskljuciti struju
cillem izbegavanja mogucnosti elektricnog udara.

Uredajem ne upravljati pomoc¢u vanjskog sata ili ne-
zavisnog sistema daljinskog upravljanja.

Za CiS¢enje uredaja zabranjena je upotreba opre-
me za CiS¢enje parom.
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SAVETI ZA BEZBEDNOST KORISCENJA

* Pre prvog uklju¢ivanja keramicke grejne ploce obavezno procitati uputstvo za upotrebu. Na taj se nacin
obezbedi bezbednost koriséenja i spreci ostecenje ploce.

* Ako se grejna ploca koristi u neposrednoj blizini radia, televizora ili drugoga uredaja za emisiju, proveriti
da li se ne ometa pravilnost delovanja panela za upravijanje kerami¢kom plocom.

* Plo¢u mozZe da priklju¢i samo ovlasceni instalater - elektricar.

* Plo¢u ne sme da se instalira u blizini rashladnih uredaja.

» Namestaj u koji je ugradena ploca mora da bude otporan na temperature ok 100°C. Odnosi se to na
obloge, rubove, povrsine izradene od plastiénih masa, lepila i lakove.

» Plo¢a moze da se koristi tek nakon ugradnje. Na taj se nacin spreava kontakt sa delovima koji se
nalaze pod elektricnim naponom.

» Popravke elektricnih uredaja mogu da vrSe samo ovlaséena lica. Neprofesionalni popravci stvaraju
ozbiljnu opasnost po korisniku.

* Uredaj se iskljucuje iz elektricne mreZe samo tada kada se iskljuci osigura¢ ili izvadi utikac iz utiCnice.

« Utika¢ priklju¢nog kabla mora da ostane dostupan nakon instalacije Sporeta.

» Deca ne smeju da se priblizavaju plo€i i igraju ovim elektricnim uredajem.

* Ovajuredaj ne smeju dakoriste lica (u tome i deca) sa ograni¢enim fizickim sposobnostima, poremec¢ajem
osetila ili psihe, niti lica koja nemaju iskustva ili znanja po pitanju koriS¢enja takvog aparata, izuzev slucaj
da se uredaj koristi pod nadzorom i prema uputama lica odgovomog za invalidna lica i decu.

» Grejne zone brzo se zagrevaju. Zato najbolie da se ih ukljucuje tek kada se stavi na njih posudu za
kuvanje. Na taj se nacin izbegava nepotrebna potroSnja elektricne energije.

 Ugradeni u sistem elektronski indikator otpadne toplote pokazuje da li je plo€a ukljuéena odnosno da
li je jos vruéa.

* Uslucaju da nestane struje sve postavke se ponistavaju. Nakon dolaska struje u mrezu preporucuje se
oprez. Grejne zone koje su bile vruée pre nestanka struje nisu vise pod kontrolom indikatora otpadne
toplote.

 Ako se uti¢nica nalazi blizu grejne zone treba da pripazite da kabl ne dodiruje vru¢ih mesta.

» Uz primenu ulja i masnoce nemojte da ostavijate plo¢u bez nadzora, zato jer postoji ugrozenost od
poZara.

* Ne koristite sudova izradenih od plasti¢nih masa i od aluminijumske folije, koji se tope u visokim tem-
peraturama i mogu da ostete keramicku plocu.

» Nagrejnim zonama ne smeju da se nalaze: Secer, limunova kiselina, sol i sli¢éne supstance, niti plasticne
mase.

» Ako se nepaznjom Secer ili plastitna masa nasle u okviru vruée grejne ploe, ni u kom slu€aju ne
iskljucivati ploCu, ali ukloniti nepozeline supstance ostrim alatom. Zastititi ruke od mogucih opekotina.

* Za koriS¢enje keramicke ploce mogu da se upotrebliavaju samo lonci i Serpe koje imaju ravno dno,
nemaju rubova niti o3trina, u suprotnom na plo¢i mogu da se pojave trajna ostecenja i zarezanja.

* Grejna povrsina keramicke ploce je otpoma na termicki Sok. Nije osetliva za hladnocu niti vruéinu.

* Obratiti paznju da ne bi na plo¢u padale razne predmete. Udari od padova u jednom mestu, napr. kad
padne bocica zac¢ina, mogu da izazivaju pukotine i oStecenja keramicke ploce.

 Ako je plo¢a osteéena, kipuéa voda ili drugo jelo mogu da dodu do delova keramicke ploce koji su pod
naponom.

* Ako je povrsina puknuta, iskljuciti struju da se spre¢i mogucénost povreda elektriénom strujom.

* Ako je uredaj opremljen halogenim grejnim zonama, gledanje u nje moze biti Stetno.

» U odnosu na negu i ¢iS¢éenje keramicke ploCe, uvek se strogo pridrzavati uputstva. U slu€aju
Vadeg nepravilnog postupanja sa keramic¢kom plo€om, ne¢emo da odrzimo uslove garancije.
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KAKO STEDITI ENERGIJU

Covek koji koristi energiju

na odgovoran nacin, Stiti

ne samo svoj kuéni budzet,

ali i svesno doprinosi zastiti

prirodne okoline.

Zato pomozimo da Stedimo

elektri¢nu energiju! Kako?

Na sledeci nadin:

* Primenjivati odgovarajué¢e sudove za
kuvanje.
Lonci sa ravnim i debelim dnom omogucuiju
ustedu €ak do 1/3 elektriCne energije.
Nikada nemojte da zaboravljate za vreme
kuvanja staviti poklopac, u suprothom
potrosnja elektricne energije je Cetiri puta
veca!

Pravilno birati sudove za kuvanje prema
povrsini grejne zone.

Posuda za kuvanje nikada ne sme da bude
manja od povrSine grejne zone.

* Odrzavati €isto¢u grejnih zona i dna
lonaca.
Necisto¢e ometaju transmisiju toplote
— jako zaprljana mesta koja su zagore-
la, mogu da se uklone samo uz pomo¢
sredstava koja jako opterecuju prirodnu
sredinu.

* lzbegavati nepotrebno ,zavirivanje u
lonce”.

Ugraditi plo¢u u udaljenosti od hladn-
jaka/lzamrzivaca.

Udaljenost od grejne plo€e spreava nepo-
trebni porast potrosnje elektriCne energije
ovih uredaja.

RASPAKOVANJE

Uredaj za vreme transporta
je zasticen od oS8tecéenja.
Nakon raspakovanja molimo
da uklonite elemente amba-

% laZe na nacin koji ne ugrozava
prirodnu sredinu. Materijale

primenjene za pakovanje nisu Stetne po pri-
rodnu sredinu, mogu da se 100% recikliraju
na ekoloSki nacin i oznaene su odgovara-
ju¢im simbolom.

Paznja! Za vreme raspakovanja materijale
za pakovanje (kao polietilenske vrecice, ko-
madici stiropora, i sl.) drzati izvan domas$aja
dece.

UKLANJANJE UREDAJA

Nakon zavrSenog perioda ko-
riS¢enja proizvod ne sme da
se uklanja na normalan nacin
preko komunalnih kontejnera
za smece, treba da ga odnesete
na posebno mesto skupljanja i
reciklaze elektricnih i elektron-
skih uredaja. InformiSe o tome simbol koji se
nalazi na proizvodu, uputstvu za upotrebu ili
na ambalazi.

Primenjene plastiéne mase mogu da se
recikliraju i ponovno upotrebljaju prema oz-
nakama. Uklju€ujuci se u proces ponovnog
iskori§¢avanja materijala ili u druge forme
prerade i ponovne upotrebe istroSenih ureda-
ja, znatno doprinosite zastiti nase Zivotne
sredine.

Sve informacije za mesta odlaganja istroSe-
nih uredaja mozete da dobijete od strane
administracije opstine.
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OPIS PROIZVODA

Opis ploc¢e BHCI6*, BHCS6*

Grejaca polja

=

Okretno dugme

Indikator ostatka Lampica za signalizaciju
topline ukljucenja ploce
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INSTALACIJA

Pripremanje pulta elementa namestaja za ugradivanje ploce

«  Debljina pulta namestaja trebala bi da iznosi od 28 do 40 mm, dubina pulta min. 600 mm.
Pult bi trebao da bude pljosnat i dobro izravnan. Pult izolirati i zastititi sa zidne strane od
zalevanja i vlage.

» Udaljenost izmedu ruba otvora i ruba pulta trebala bi da iznosi min. 60 mm, a pozadi
min. 50 mm.

» Udaljenost izmedu ruba otvora i bo€nog zida namesaja trebala bi da iznosi minimalno
55 mm.

»  Namestaj za ugradnju mora da poseduje obloge i lepke za obloge koji su otporni na
temperaturu 100°C. Neispunjavanje ovog uslova mozZe da prouzrokuje deformacije
povrsina ili odlepljivanje obloge elementa.

*  Rubovi otvora trebali bi da budu zasti¢eni pomoc¢u materijala koji ne upija vlagu.

e Otvor u pultu izraditi u skladu sa dimenzijama koje su navedene na crt. 1.

*  Ispod ploge ostaviti najmanje 25 mm slobodnog prostora da bismo omogucili odgovarajucu
cirkulaciju vazduha i izbegli pregrejavanje povrsine oko ploce.

(*) 560 mm 3a nno4e 600 mm
(*) 750 mm 3a nno4ve 770 mm
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INSTALACIJA

Paznja. Tokom instalacije plocice u rad-
nu ploéu kuhinjskog ormari¢a policu —
pregradu montirati kao na crtezu pored. ‘

Ako je ploéa montirana iznad ugradne

peci, montaza police — pregrade nije neo-

phodna.

min 25

Ako je plo¢ica montirana u radnu plocu Ugradivanje u plocu noseceg

kuhinjskog ormariéa iznad ladice, donji ormarica.
zaslon plocice prekriti drvenom ploéom
ili zastitnom podlogom za keramicke plo-
cCice.
25mm

J
|

Ugradivanje u radnu plo¢u iznad
Sporeta sa ventilacijom.

A Zabranjeno je pri¢vrscivanje ploce iznad Sporeta koji nema ventilaciju.

& Priklju¢ni kabel provucéi tako da ne dodiruje donji deo kucista
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INSTALACIJA

Ugradnja zaptivke

Zaprivku je ugradio proizvodac u zavisnosti od modela (sl. 1)

Ako zaptivku nije ugradio proizvodag, postupite na sledeci nacin:

Pre ugradnje uredaja u otvor u radnoj plo¢i, zaptivku isporu¢enu uz proizvod treba postaviti
na dno ploce (sl. 2).

Kako biste to ucinili, najpre uklonite zastitnu foliju sa zaptivke, a zatim je zalepite Sto blize
ivici ploce (sl. 3,4).

Ugradnja uredaja bez zaptivke je
zabranjena.

Staviti ploéu u montazni otvor, podesite simetri¢no u
otvoru tako da razmaci izmedu ploce i ivice kuhinjske
plo¢e budu isti sa svake strane (sl. 5).
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INSTALACIJA

Montaza ploce na pultu elementa namestaja

* U slu€aju pulta debljine 38 mm za pri¢vr§¢avanje Koristiti 4 drSke ,A”. Nacin montaze je
prikazan na crt. 2i 3. u slu€aju pulta debljine 28 mm osim drski ,,A” dodatno upotrebiti
dve drvene kocke dimenzija 15x15x50 mm. Nacin montaze je prikazan na crt. 4i 5.

*  Proveriti da li zaptivka precizno prileze na ploCu.

* Lagano zaviti dr8ke sa donje strane ploce.

»  Ocistiti pult, umetnuti plocu u otvor i utisnuti prema pultu.

*  Dr8ke podesiti okomito u odnosu na rubove ploce i maksimalno zavrnuti.

® s 4 ®
Xﬁ

=
LP 2””\;‘

1. pult elementa namestaja 1. pult elementa namestaja
2. vijak 2. vijak
3. pri€vrsna drska 3. pricvrsna drska
4. grejaca plo¢a 4. grejaca plo¢a
5. zaptivka ploce 5. zaptivka ploce
@ @ 6. drvena kocka
| 560 | 560
290 L724 04’J SOL
g g
250 | <—240—7510
E®© : E© i :
T T
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INSTALACIJA

Priklju¢enje plo¢e na elektricnu mrezu

Napomena!

Priklju¢ak na elektricnu mrezu moze da vrsi isklju€ivo kvalifikovani instalater sa
odgovarajuc¢im ovlastima. Zabranjuje se samostalno vrSenje prepravaka ili promena
elektri¢ne instalacije.

Uputstva za instalatera

Ploca je fabricki namenjena za napajanje izmeni¢nom trofaznom strujom (400 V 3N ~50Hz).
Prikljuenje ploce na napajanje jednofaznom strujom (230 V) je moguce kada se izvrsi odgo-
varajuée premo$éenje prikljuéne lajsne, prema $emi prikljugivanja, u prilogu. Sema prikljugi-
vanja nalazi se takoder i u donjem delu kucista. Dostup do prikljuéne lajsne je moguéi nakon
otvorenja poklopca donjeg dela kucista. Teba voditi ra¢una o pravilnom izboru prikljuénog
kabla, s obzirom na vrstu priklju¢ka i nazivnhu snagu ploce.

Priklju¢ni kabel provesti kroz vij¢ani spoj kabela.

Napomena!

Ne sme da se zaboravi da je neophodno prikljuéenje zastitnog strujnog kruga na
klemu priklju€ne lajsne oznacenu znakom uzemljenja @ . Elektri¢na instalacija za
napajanje ploce mora da ima odgovarajuc¢u zastitu ili posebni prekidac koji omogucuje
isklju€enje struje u slu€aju havarije.

Pre prikljuenja plo€e na elektricnu mrezu upoznati se sa svim informacijama koje sadrzi
nazivna plocica i Sema priklju€ivanja.

PAZNJA! Instalater je obvezan da izda korisniku ispunjenu ,potvrdu prikljuéenja poreta na
elektricnu mrezu” (koja je prilozena uz garantni list).

Prikljuenje plo€e na drugi nacgin nego $to predstavlja Sema mozZe da prouzrokuje njeno
oStecenje.
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INSTALACIJA

@—% SEMA MOGUCIH PRIKLJUCAKA

o / Paznja! Napon grejnih elemenata 230V
==
o 4[

©

Napomena! U svakom tipu priklju¢ka zastitni kabel
mora da se spoji na klemu uzemljenja @—)

i
)

,i
\¥/

0
9

m
W

(€]

Preporu-
¢ena vrsta
prikljuénog

kabla

1| Za mrezu 230 V prikljucak jed- a2 3
nofazni sa neutralnim vodi¢em, 1N~ Lyfo_o_o HO5VV-
mostovi veZu kontakte 1-2-3, ® a -F3G4
neutralni vodi¢ u 4, zastitni vo-
dicu &© A

2| Za mrezu 400/230 V prikljuak AR 3
dvofazni sa neutralnim vodi¢em, | oN~ LV’Q;/C O F::‘?ér’z\gv'
most veze kontakte 2-3, neutralni ® a ) ’
vodic u 4, zastitni vodic u @) v 7O L

3 5 .
Zamrezu 400/230 V priklju¢ak tro- 12 03 HOS5VV-
fazni sa neutralnim vodi¢em, fazni L,/QV«%/«O _F?(; 5
vodi¢i prikfju¢eni u 1,23, neutralni | 3N~ © a :
vodi€ u 4, zastitni vodi¢ u @ PE/,OM/O

L1=R, L2=S, L3=T, N - kontakt neutralnog vodi¢a ; @ . kontakt zastitnog vodica
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UPOTREBA

Pre prvog ukljucenja ploce

* prvo pazljivo ogistiti keramiCku plo€u, koja zahteva isti tretman kao staklene povrsine

» zavreme prve upotrebe mogu da se osete neugodni mirisi zato preporucuje se uklju¢enje
ventilacije u prostoriji ili otvorenje prozora.

» za vreme vrSenja svih radnji primenjivati i pridrzavati se pravila bezbednosti.

Odgovarajuci sudovi za kuvanje

Za Sporete sa keramickim plo€ama postoje posebni sudovi za kuvanje i peCenje. Treba
striktno pratiti uputstva proizvodaca sudova.

Posude za kuvanje sa aluminijumskim ili bakrenim dnom mogu da ostavljaju tragovi me-
talicnih boja koje su vrlo teSke za uklanjanje. Posebno oprezno Koristiti emajlirane posude
koje nakon slu€ajnog isparenja kuvanog jela mogu da naprave bezpovratna oStecenja. Za
optimalnu potroSnju energije, optimalni izbor vremena kuvanja, a takoder za izbegavanje
zagorelih tragova od kipucih jela na plo¢i, slediti nize navdena uputstva.

Dno lonca:
Sudovi za kuvanje/pecenje trebaju da imaju stabilno, ravno dno. Dna koja imaju o$tre rubo-

ve ili ostavljeni ostaci necisto¢a od ranije zagorelih jela mogu da zarezu keramicku plocu i
prouzrokuju trenje!

\ \
46 N K 1

Razmer lonca:

Precnik dna lonaca i Serpi treba da idealno odgovara, po moguénosti, pre¢niku grejnog
elementa ploce.

Poklopac lonca:

Poklopac na loncu sprecava istek toplote i na taj nacin skracuje vreme zagrevanja i smanjuje
potro$nju elektri¢ne energije.
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UPOTREBA

Pustanje uredaja u pogon:

Uklju€ivanje izabranog grejaceg polja nastupa posle okretanja dugmeta, u tom mo-
mentu pali se lampica za signalizaciju uklju¢enja ploCe, stepen grejanja polja pode-
Savamo odgovarajuéim polozajem okretnog dugmeta. Grejaca polja poseduju razne
nivoe grejace snage. Snagu grejanja mozemo da podesavamo postepeno, okrecudi
dugme na desno ili levo.

Polozaj okret- Primer vrste delatnosti
nog dugmeta
3 prokuhavanje, brzo zagrejavanje, przenje
° pecenje mesa, riba
2 lagano przenje
° kuvanje vece koli¢ine hrane, kuvanje supa
1 kuvanje krompira
° dinstanje povrca
0 ukljucenje

Indikator preostale topline.

NN
NNV
NN
N/ N/

Na prednjem delu nalaze se indikatori preostale topline, svaki odgovara drugom
grejacem polju. Indikatori svetle, ako temperatura danog polja prekoraci 50 °C. Vise
navedeno omogucava da potpuno iskoristimo oslobodenu toplinu np.: za podgrejavanje
ili odrzavanije topline jela, a istovremeno $&titi od opekotina, jer uklju€eno grejace polje
jo$ uvek ima jako visoku temperaturu.

Kad se indikator ugasi mozemo da dodirnemo grejace polje, ali pamtimo da se jo$ nije ohladilo
do temperature okoline.

A Nakon nestanka struje indikator preostale topline je isklju¢en.
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CISCENJE | ODRZAVANJE

Vodenje brige o svakodnevnoj Cisto¢i i
pravilnom odrzavanju ploce znatno produzava
vreme njenog rada bez havarija.

Pri ¢iS¢enju keramickih povrsina
A obvezuju ista pravila kao za ¢i$éenje
stakla. Ne smeju se ni u kom slucaju
da koriste nikakva abrazivna i
agresivna sredstva za CiS¢enje, niti
pesak za CiS¢enje ili grubi sunder sa
hrapavom povrSinom.
Za CiS¢enje ne smeju se takoder
da upotrebljavaju uredaji koji Ciste
pomocu pare.

Tretman nakon svake upotrebe

e LaksSe necistoce koje nisu zagorele
obrisati vlaznom krpicom bez sredstva
za CiS¢enje. Primena sredstava za pranje
posuda mozZe da izaziva pojavljivanje
plavkastih mrlja. Ove uporne fleke obi¢no
ne mogu da se odstrane prvim ¢iSéenjem,
Cak i ako koristimo specijalno sredstvo
za CiSéenje.

o Cvrste zalepljene neéistoée ukloniti
ostrim strugacem. Nakon toga obrisati
grejnu povrsinu vlaznom krpicom.

Uklanjanje mrlja

e Svetle mrlje boje bisera (ostaci

aluminijuma) mogu da se uklone
sa ohladene grejne plo¢e pomocu
specijalnog sredstva za CiS¢enje.

Ostaci kalcijuma (npr. od iskipile vode)
mogu da se uklone pomocu sirceta ili
specijalnim sredstvom za CiS¢enje.

Da bi sa grejne povrsine uklonili Secer,
odnosno jela koja sadrze Secer, ili
plasticne mase i aluminijumsku
foliju, ova grejna zona ne sme da se
iskljuéuje! Ostaci i necistoce treba odmah
(u vruéem stanju) potpuno odstraniti sa
ugrijane ringle pomoc¢u ostrog strugaca.
Nakon uklanjanja necistoca grejna ploca
moze da se isklju¢i, a onda ohladenu
plo¢u mozemo da docistimo specijalnim
sredstvom za CiSc¢enje.

Specijalna sredstva za ciS¢enje mogu da
se nabave u robnim ku¢ama, specijalnim
elektrotehni¢kim prodavnicama, a takoder
u prodavnicama sa kuénom hemijom,
prehrambenim proizvodima i u salonima
kuhinjske opreme. Ostri struga¢i mogu da se
nabave u prodavnicama sa raznim alatom ili
gradevinskom i molerskom opremom.
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CISCENJE | ODRZAVANJE

Nikada ne stavljati sredstva za CiS¢enje na
vrucu grejnu plo¢u. Najbolje ostaviti sred-
stvo da se pomalo osusi a tek onda ga
obrisati mokrom krpicom. Eventualni ostaci
sredstva za CiScenje mogu da se obriSu
vlaznom krpicom pre ponovnog grejanja. U
suprotnom sredstva za CiS¢enje mogu da
imaju nagrizaju¢e delovanje.

U slucaju nepravilnog postupanja sa ke-

ramickom grejnom ploéom nec¢emo da
snosimo garancijsku odgovornost!
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Napomena!

Ako upravljanje plo€om u ukljuce-
nom stanju, sa bilo kojeg razloga,
nije moguce, treba iskljuciti glavni
prekidag ili odvrnuti odgovarajuci osi-
gurac i obratiti se servisu.

Napomena!

U slu€aju nastalih pukotina ili dru-
gih ozbiljnijih oStec¢enja keramicke
plo¢e, smesta iskljuciti grejnu plocu
i odspojiti od mreze. Da bi se to ura-
dilo treba da se iskljuci osigurac ili
izvu€e utikac iz uti¢nice. Nakon toga
kontaktirati servis.



POSTUPANJE U SLUCAJU HAVARIJE

U situaciji havarije treba:

« iskljuciti radne sastave ploce

» odspoijiti elektricno napajanje

* prijaviti havariju

* neke od sitnijih kvarova korisnik moze popraviti samostalno prateéi uputstva navedena u
tabeli ispod; molimo Vas, pre nego $to ¢ete da se obratite servisu ili kontaktirate nas sektor
za poslove sa klijentima, proverite sledeée tacke u tabeli:

PROBLEM RAZLOG POSTUPANJE
1.Uredaj ne radi - prekid dovoda struje -proveriti osigura€ kucne instalaci-
je, ako je pregorio menjati ga
2.Indikator otpadne toplote nije | - prekid dovoda struje, uredaj - indikator otpadne toplote ce
upaljen, iako su grejne zone odspojen od elektricne mreze da se ponovo ukljuci tek nakon
jo$ vruce ponovnog uklju€enja i isklju¢en-
Jja upravljackog panela
3.Pukotina na keramickoj plo€i Opasnost! Smesta iskljuciti keramicku plocu iz struje (osi-
gurac). Obratiti se najblizem servisu.
4.Ako kvar jo$ uvek nije Iskljuciti keramicku plocu iz struje (osigurac!). Obratiti se najblizem se-
uklonjen rvisu.

Vazno! Vi ste odgovorni za pravilno stanje uredaja i pravilno njegovo
kori$¢enje u domacinstvu. Ako ¢ete da pozovete servis povodom viasti-
te greske u koriScenju, poseta servisera, ¢ak i u okviru garantnog roka,
bude na Vas troSak.

Ne preuzimamo odgovornost za Stete prouzrokovane ne pridrzavanjem
se ovog uputstva.
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TEHNICKI PODACI

Nazivni napon:

Nazivna snaga:

- grejna zona: 2 x @ 145 mm
- grejna zona: 2 x @ 180 mm
Dimenzije:

Tezina:

400V 3N~50 Hz
BHCI6*, BHCS6*
1200 W

1800 W

575 x 505 x 50;
ca. 8,4 kg;

Udovoljava zahtevima normi EN 60335-1; EN 60335-2-6 koje obvezuju u Evropskoj Uniji.

PotroSnja energije u stanju pripravnosti (Psm) [W] -

Potrosnja energije u isklju¢enom stanju [W]

0,0

Potrosnja energije u stanju pripravnosti kada je uredaj spojen na mrezu [W] -
Vreme automatskog prebacivanja u stanje pripravnosti / isklju¢ivanja [min] -
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LUGUPEETUD KLIENT

Pliit ,Hansa“ lihendab endas lihtsat kasutamist ja sajaprotsendilist efektiivsust. P&rast
kédesoleva kasutusjuhendi 1abilugemist on pliidi kasutamine véga lihtne.

Enne, kui pliit saadeti tehasest vélja, kontrolliti hoolikalt selle toimimise ohutust ja t66voimet.

Palume Teid téhelepanelikult 14bi lugeda kéesolev kasutusjuhend, enne kui liilitate pliidi
sisse. Siintoodud juhiste hoolikas jargimine véldib seadme ebadige kasutuse.

Hoidke kéesolev kasutusjuhend alles, et see oleks vajadusel kdepérast. Onnetusjuhtumite
véltimiseks jargige hoolikalt siinfoodud ohutusjuhiseid.

Maérkus!

Kasutage seadet ainult pérast siintoodud juhiste hoolikat labilugemist ja omandamist.
Seade on mbéeldud (iksnes toidu valmistamiseks. Seadme ebaotstarbekohane
kasutamine

(néit. ruumide kiitmisel) voib osutuda ohtlikuks.

Tootja jatab enesele biguse teha muudatusi, kui need ei méjuta seadme t66voimet.
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OHUTUSJUHISED

Tahelepanu. Seade ja selle osad lahevad kasuta-
mise kaigus kuumaks. Kutteelementide puudutami-
sel olge eriti ettevaatlikud. Lapsed alla 8 eluaastat
tuleb hoida seadmest eemal, kui nad ei viibi pideva
jarelvalve all.

Kaesolevat seadet tohivad kasutada Ule 8 aastased
lapsed ja fuusiliste, tunde- ja teadmishairetega voi
kogemusteta ja teadmisteta isikud, kui see toimub
jarelvalve all ja on kooskdlas seadme kasutamisju-
hendiga, mille on edastanud ohutuse eest vastuta-
vad isikud. Poorake tahelepanu sellele, et lapsed ei
mangiks seadmega. Koristamist ja hooldustoid ei
tohiks teha ilma jarelvalveta lapsed.

Tahelepanu. Keetmine ilma rasva vdi dlita keedu-
plaadil voib olla ohtlik ja tekitada tulekahju.

KUNAGI ara kustuta tuld veega, vaid lulita seade
valja ja kustuta seejarel tuli, kattes selle kaane vO0i
mittesuttiva tekiga.

Tahelepanu. Tuleoht: ara paiguta asju keedupinnale.

Tahelepanu. Kui plaadi pind on méranenud, tuleb
toide valja lulitada, et valtida elektriloogi ohtu.

Seadet ei tohiks juhtida valise taimeri ega séltumatu
kaugjuhtimissusteemiga.
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OHUTUSJUHISED

Koogi koristamiseks ei tohiks kasutada auruga pu-
hastavald seadmeid.

Enne esimest keraamilise pliidiplaadi kasutamist tuleb lugeda labi kasutusjuhend. Sel viisil
tagame enda ohutuse ja valdime keraamilise pliidiplaadi kahjustusi.

e Juhul kui kasutatakse keraamilist pliidiplaati raadio, teleri vdi muu signaale edastava seadme
vahetus ldheduses, tuleb kontrollida keraamilise pliidiplaadi juhtpaneeli veatut td6tamist.

e Pliidiplaadi peab thendama padev seadistaja — elekirik.

e Lubatud ei ole paigaldada pliiti kilmutusseadmete lahedusse.

e MOoobel, millesse ehitatakse sisse pliidiplaat, peab vastu pidama kuni 100°C temperatuurile.
See puudutab vineeri, servi, tehismaterjalide, limide ja lakkidega viimistletud pindu.

e Pliidiplaati tuleb kasutada alles peale nduetekohast paigaldamist. Sel viisil kaitseme ennast
pinge all olevaid osi puutumast.

e FElektriseadmeid vdivad parandada Uksnes asjatundjad. Asjatundmatu remont on kasutajale ohtlik.

e Seade lilitatakse elektrivorgust valja tksnes juhul kui kaitse lUlitub valja vdi pistik eemal-
datakse pistikupesast.

e Tuleb podrata tdhelepanu sellele, et lapsed ei mangiks seadmega.

e Peale sisselllitamist kuumenevad keedualad ruttu. Selleparast tuleb seade sisse lilitada
alles peale keedundu paigaldamist. Sel viisil valdime liigset elektrikulu.

e Elektroonilisse slsteemi sisse ehitatud jddksoojuse naidik naitab, kas pliidiplaat on sisse
lilitatud voi on veel kuum.

e Kui vooluvdrgust kaob pinge, siis kaovad kéik seadistused ja nadidud. Pinge taastumisel
vooluvdrgus, tuleb olla ettevaatlik, sest enne pinge kadumist kuumenenud plaadid ei ole
enam naituri poolt kontrollitavad.

e Kui pistikupesa on keeduala lahedal, tuleb jalgida et pliidikaabel ei Iaheks vastu kuumi kohti.

o Olide ja rasvade kasutamisel ei tohi jatta pliiti jarelevalveta, sest see tekitab tulekahjuohu.

o Mitte kasutada kunstmaterjalidest ja 6hukesest alumiiniumist ndusid. Need sulavad kdrgetel
temperatuuridel ja vdivad rikkuda keraamilise pliidiplaadi.

e Suhkur, sidrunhape, sool jms tahkes ja vedelas olekus ning tehismaterjalid ei tohi sattuda
kuumale keedualale.

o Kuitdhelepanematuse téttu suhkur voi tehismaterjal satuvad kuumale pliidiplaadile, ei tohi
mingil juhul pliiti valja lulitada, vaid tuleb suhkur ja aine terava kraabitsaga ettevaatlikult
ara kraapida. Kaitsta kasi pbletuste eest.

e Keraamilise pliidiplaadi kasutamisel tuleb tarvitada vaid lamedapdhjalisi potte ja keedundusid,
ilma esileulatuvate aarte ja kidadeta, mis vdivad jaavalt pliidiplaati krimustada.

e Keraamilise pliidiplaadi keeduala on vastupidav termilise Soki suhtes. See ei ole tundlik ei
kilma ega kuuma suhtes.

e Valtida tuleb esemete kukkumist pliidiplaadile. Punktl6ok, nt maitseainepurgi kukkumine,
vbib pbhjustada keraamilise pliidiplaadi pragunemisi ja killunemisi.

e Kahjustatud kohtade kaudu vbivad keevad road sattuda pinge all olevatele keraamilise
pliidiplaadi osadele.

e Kui pind on pragunenud, lilitada elektrikahjustuste valtimiseks vool valja.

e Tulebjargida keraamilise pliidiplaadi eest hoolitsemise ja puhastamise juhiseid. Selle ndude
rikkumisel kaotab toode garantii.

e Kui seade on varustatud halogeenkeedualadega, siis v6ib nende vaatamine kahjulik olla.
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KUIDAS SAASTA ENERGIAT

Kuikasutate elektrienergiat
otstarbekalt, ei saasta Te
vaid pere eelarvet, vaid
aitate teadlikult kaasa
Umbritseva keskkonna
sailimisele. Seega,
saastame elektrienergiat!
Kasutage jargnevaid juhiseid:

L] B |

o Toiduvalmistamiseks sobilike ndude
valik.

Lameda- ja paksupdhjalised kastrulid
aitavad saasta kuni 1/3 elektrienergiat.
Arge unustage kaante kasutamist, vastasel
juhul kasvab energiakulu neljakordselt!

e Kuumutusalade ja potipohjade puhtuse
eest hoolitsemine

Maardunud kiht takistab soojusiilekannet

— tugevalt sisse korbenud mustust on
voimalik eemaldada vaid Umbritsevat
keskkonda oluliselt kahjustavate vahendite
abil.

e Pole vaja pohjuseta “kaane alla piiluda”
e Arge paigutage pliiti kiilmikute/

siigavkiilmikute vahetusse ldhedusse.
See pohjustab asjatuid energiakulusid.
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LAHTIPAKKIMINE

N

Pakendi Ulesanne on kaitsta
seadet vigastuste eest
transpordi ajal. Palume Teid
parast seadme lahtipakkimist
kérvaldada pakendmaterjalid
keskkonnasébralikul viisil.
Kdik  pakendmaterjalid on loodusele
pdhimbtteliselt kahjutud ja sobivad taielikult
korduvkasutuseks. Neile on kantud vastav
tahistus.
Markus! Hoidke, et pakendi osad (kilekotid,
vahtplastitiikid jne) ei satuks laste katte.

KAIBELT EEMALDAMINE

Kaibelt kdrvaldamisel ei tohi se-
adet visata tavalise olmeprigi
hulka, vaid see tuleb viia vana-
de elektri- ja elektroonikasead-
mete vastuvdtupunkti.

Sellest teavitab tahis, mis on
kantud seadmele, kasutusju-
hendile ja pakendile.

Seadmes kasutatud materjalid koélbavad
korduvkasutuseks (vt vastatavat tahist).

Kui aitate kaasa kaideldud seadmes kasu-
tatud materjalide korduvkasutusele, on see
Teie panus keskkonnakaitsesse.

Teavet kasutatud seadmete vastuvotupunkti
asukohast voib saada kohalikust omavalit-
susest.



TOOTE KIRJELDUS

Plaadi BHCI6*, BHCS6* kirjeldus

] 7 Keedutsoon
P&6rdnupp
Jaaksoojuse Plaadi aktiveerimise
naidik signalisatsioonilamp
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PAIGALDAMINE

Koogiplaadi ettevalmistamine pliidiplaadi sisseehitamiseks

»  Kodgiplaadi paksus peab olema vahemalt alates 28 kuni 40 mm, plaadi stigavus min.
600 mm. Kddgiplaat peab olema sirge ja hasti tasandatud. Kédgiplaat tuleb hasti kaitsta
ja isoleerida seinapoolt, Uleujutamise ja niiskuse eest.

*  Vahemaa koo6giplaadi vélimisest darest kuni montaaziaugu aareni peab olema min. 60
mm, ja tagant poolt min. 50 mm.

»  Kaugus avause aare ja moobli kilgseina vahel peaks olema vahemalt 55 mm.

*  Montaazi mddbel peavad omama kaitsekihi koos liimikattekihiga, mis on vastupidav
temperatuurile 100°C. Sellest tingimusest mitte kinni pidamine vdib pbhjustada kaitsepinna
deformeerimise voi Ulelldse kaitsekihi lahtikleepumise.

* Montaaziava dared peavad olema kaitstud vastupandlikku materjaliga, mis ei imendu
niiskust.

* Montaaziava vélja Idigata vastavalt médtudega esitatud joonisel 1.

» Pliidiplaadi all tuleb jatta vdhemalt 25 mm vabaruumi, et kindlustada digepéarase
6huringvoolu ja véltida pliitplaadi pinna tlekuumunemist.

(*) 560 mm plaatide 600 mm
(*) 750 mm plaatide 770 mm
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PAIGALDAMINE

Tahelepanu. Plaadi paigaldamisel kdogi-
kappide tooplaadi pinda tuleb paigalda-
da vaheplaat — vt. korval toodud joonist.
Kui plaat paigaldatakse integreeritud
ahju kohale, ei ole plaadi paigaldamine
vajalik.

Kui plaat paigaldatakse tooplaadi pinda
sahtli kohale, tuleb plaadi alumine kate
katta puidust plaadiga voi keraamilistele
plaatidele ette ndhtud aluspinnaga.

min 25

=]

Kapi pealisplaati paigaldamine.

25mm

—

Ventilatsiooniga ahju kohale
toéopinna sisse paigaldamine.

A Keelatud on pliidiplaadi paigaldamine ahju kohale, millel puudub ventilaator.

ﬁ Plaadi toitejuhe tuleb paigaldada nii, et ta ei puudutaks alumist katet.
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PAIGALDAMINE

Tihendi paigaldamine

Olenevalt mudelist on tihendi paigaldanud tootja (joon. 1)

Kui tootja ei ole tihendit paigaldanud, toimige jargmiselt.

Enne seadme paigaldamist té6pinna avasse tuleb pliidiplaadi pdhja paigaldada toote kilge
kinnitatud tihend (joon.2).

Selleks eemaldage esmalt tihendilt kaitsekile ja seejarel kleepige see paneeli servale véima-
likult I1ahedale (joon.3,4).

Seadme ehitamine ilma tihendita on
keelatud.

Asetage pliidiplaat mddbliavasse, asetage see sim-
meetriliselt avasse nii, et pliidiplaadi ja kd6gi to6tasa-
pinna serva vahelised kaugused oleksid mélemal kiiljel
vérdsed (joon.5).
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PAIGALDAMINE

Pliitplaadi paigaldamine koogiplaadis

*  Kui on tegemist kdogiplaadi paksusega kuni 38 mm siis pliidiplaadi kinnitamiseks tuleb
kasutada 4 klemmi “A” tiipi. Kinnitamise viis on naidatud joonistel 2 ja 3. Kodgiplaadi
paksusel 28 mm peale klemme “A” tuleb lisaks veel kasutada 4 puitklotsi, médtudega
15x15x50 mm. Kinnitamise viis on naidatud joonistel 4 ja 5.

»  Ulekontrollida, kas tihendusriba tipselt on sobitatud pliitplaadi alla.

»  Kergelt kinnitada klemmid pliitplaadi alla.

+ Puhastada kddgiplaadi ning sisestada pliitplaadi montaaZiavasse ja sisse suruda
kodgiplaati.

»  Paigutada kinnitus klemmid sirge nurga all pliitplaadi 8are suhtes ja kinni kruvida kuni
takistuse ilmumiseni.

@ s @

=
LP 2“”\;‘

1. kodgiplaat 1. kodgiplaat
2. kruvi 2. kruvi
3. kinnitus klemm 3. Kkinnitus klemm
4. pliidiplaat 4. pliidiplaat
5. tihendusriba 5. tihendusriba
@ @ 6. puitklots
l 560 l 560
290 l— os0— 50—
290 : 240 50
b e e —
g © g © ! ;
T T
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KASUTAMINE

Pliidiplaadi elektrivorku iihendamine

Tahelepanu!
Elektrivorku lihendamist voib teostada vaid selleks volitatud kvalifitseeritud seadi-
staja. Keelatud on omavoliline pliidi elektrisiisteemi imberehitamine voi muutmine.

Seadistaja juhised

Pliidiplaat on tehase poolt ette ndhtud té6tama kolmefaasilise vahelduvvooluga (400 V 3L,
N ja PE ~ 50 Hz).

Pliidi kasutamine Uhefaasilise vooluga (230 V) on vdimalik vastavate ihenduste teostamisel
elektriskeemi kohaselt. Uhendusskeem on paigutatud alumise katte alaossa. Juurdepaas
Uhenduskohale on véimalik peale alumise katte kaane eemaldamist. Valida tuleb &ige
Uhenduskaabel, pidades silmas thenduse skeemi ja pliidi nimivéimsust.

Uhenduskaabel tuleb fikseerida.

Tahelepanu!

Toitekaabli kaitsejuht e maandus tuleb kindlasti thendada klemmiga, mis on tahistatud
margiga @ Elektripliidi toiteliin peab olema kaitstud vastava kaitsmega, mis véimaldaks
avariiolukorras katkestada voolu.

Enne pliidi Ghendamist elektrivorku, tuleb tutvuda andmetabelil ja Uhendusskeemidel oleva
infoga.

TAHELEPANU! Seadistaja on kohustatud véljastama kasutajale ,pliidi elektrivérku ihendamise
tunnistuse“ (asub garantiitalongil).

Skeemil naidatust erinev pliidi thendamine vdib kahjustada pliiti.
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KASUTAMINE

©
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VOIMALIKE UHENDUSTE SKEEM

Tahelepanu! Keeduelementide pinge on 230V

Tahelepanu! Iga tGhenduse puhul tuleb kaitsejuht
iihendada klemmiga @) .

Soovitatav
Uhenduska-
abli taip
1| Vooluvérgule 230 V neutraalse >33
juhtmega Uhefaasiline ihendami- | 1N~ g HOSVV-
ne, $unt (ihendab klemme 1-2-3, @ 4 -F3G4
neutraalne juhe 4, kaitse juhe@ E/ON/D
2| Vooluvérgule 400/230 V neutraal- V«é 2 3
se juhtmega kahefaasiline Uhen- _ HO5VV-
damine, Sunt Ghendab klemme | 2N ’ (;V'?_O -F4G2,5
2-3, neutraalne juhe 4, kaitse juh
neutraalne juhe 4, kaitse juhe Pz/ON/'O
3| Vooluvdrgule 400/230 V neu- 1 2 3
traalse juhtmega kolmefaasiline L
Uhendamine, faasi juhtmed on | 3N~ ’ (;V'?V(O HOSVV-
iihendatud klemmide 1, 2 ja 3 alla, pegfe F5G1.5
neutraalne juhe 4, kaitse juhe @ "

L1=R, L2=S, L3=T; N - neutraalse juhtme klemm ; ® . kaitsejuhtme juhtme klemm
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KASUTAMINE

Enne pliidi esimest sisseliilitamist

e koigepealt tuleb keraamiline pliidiplaat pohjalikult puhastada. Keraamilist pliidiplaati tuleb
kasitleda kui klaaspinda.

e esimese kasutamise kaigus voib tekkida moédduv I6hnaeritus, seepérast tuleb lilitada
ruumis sisse ventilatsioon voi avada aken.

e kasutamisel taita ohutusnéudeid.

Sobivad keedunoud

Keraamilise plaadiga pliitidele on olemas eraldi keedu- ja kipsetusndud. Tuleb taita nende
tootjate kasutusjuhendit.

Alumiinium- vdi vaskpdhjaga keedundud vdivad jatta vaga raskesti eemaldatava metallijalje.
Eriti ettevaatlik tuleb olla emailnéude puhul, mis juhusliku Glekeemise korral véivad pdhjustada
péoérdumatuid kahjustusi. Optimaalse energiakasutuse, keeduaegade saavutamiseks, ning
pliidil keevate roogade kérbemise valtimiseks tuleb pidada kinni alljargnevatest nduetest:

Potip6hi:

Keedu-/ kiipsetusndu peab olema stabiilse, lameda pdhjaga, sest teravate servadega, me-
talliservadega ja s6estunud toidujaénustega péhi voib kriimustada keraamilist pliidiplaati ja
jatta sellele kriimu!

\ \
AR N

—f

/
~
/._

Poti moo6t:
Pottide ja keedundude pdhja labimoot peab vastama tapselt pliidi keeduala labim&ddule.

Potikaas:

Potil olev kaas valdib soojakadu ja sel viisil luhendab keeduaega ja vdhendab elektrienergia
kulu.
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KASUTAMINE

Seadme sisseliilitamine:

Valitud keedutsooni sisselllitamine toimub pdérdnupu keeramisel, kusjuures suttib
plaadi aktiveerimise signalisatsioonilamp, keedutsooni kuumusastet véib regule-
erida poordnuppu keerates. Keedutsoonidel on erinevad kuumutamisvéimsused.
Kuumutamisvdimsust saab reguleerida astmeliselt, keerates pd6rdnuppu vasakule
vOi paremale.

P&6rdnupu Tegevuse tilip
positsioon
3 keetmine, kiire kuumutamine, praadimine
° liha, kala kiipsetamine
2 aeglane praadimine
° suurema toidukoguse keetmine, suppide keetmine
1 kartulite keetmine
° koddgiviljiade hautamine
0 valjalilitamine

Jaaksoojuse naidik.

NN
/NS
N7
N/ N/

Plaadi eesosas paiknevad keedutsoonide kuumutamise naidikud, eraldi naidik iga ke-
edutsooni jaoks, mis suttivad, kui vastava keedutsooni temperatuur tletab 50 °C. See
véimaldab kogutud soojuse taielikku drakasutamist, nait: toitude kuumutamiseks voi
nende temperatuuri sailitamiseks ja kaitseb Uhtlasi pdletuste eest, kuna valjalulitatud
keedutsoonil on veel vaga kdrge temperatuur.

Kui see naidik kustub, voib keedutsooni puudutada, pidades meeles, et ta ei ole vee jahtunud
keskkonna temperatuurini.

A Parast pinge kadumist jaabi keedutsooni kuumuse naidik valja liilitatuks..
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HOOLDUS JA PUHASTAMINE

Kasutajapoolne pidev pliidi puhashoidmine
ja dige konserveerimine omavad olulist m&ju
pliidi riketeta to6perioodi pikenemisele.

/N

Keraamilise pinna puhastamisel
kehtivad samad pohimdtted kui
klaaspindade puhastamisel.

Mingil juhul ei tohi kasutada abra-
siivseid vOi kangeid puhastusva-
hendeid ega kuurimisliiva voi kare-
dat pindakraapivat Svammi.

Puhastamiseks ei tohi kasutada
auruga téotavat puhastustehnikat.

Puhastamine iga kasutuskorra
jarel

e Vaikesed kinnipdlemata plekid ee
aldage niiske pehme lapi vbi kdsnaga
puhastusvahendit kasutamata.
Ndudepesuvahend vdib jatta pinnale
sinaka helgiga laigud. Need plekid on
Usna pusivad ja nende eemaldamine on
raske isegi spetsiaalse puhastusvahendi
abil.

e Tugevalt kinnikuivanud mustus tuleb
eemaldada terava kaabitsa abil. Parast
seda piihkige pinda niiske lapiga.

130

Plekkide eemaldamine

e Heledaid helkivaid plekke (tekkinud
alumiiniumnoéudest) vdib eemaldada
spetsiaalse vahendi abil kilma plaadi
puhul. Lubjasetteplekke (nait. vee
aurustumise tagajarjel) saab kérvaldada
aadika voi spetsiaalse vahendi abil.

e Suhkrust ja magusatest ainetest ning
plastmassija alumiiniumfooliumi sulamisel
tekkinud plekkide eemaldamiseks &rge
lilitage vastavat kuumutusala valja,
vaid eemaldage plekk vdimalikult kiiresti
kuumas olekus terava kaabitsa abil.
Parast mustuse kdrvaldamist lllitage
kuumutusala valja ning puhastage vastav
ala 18puni parast jahtumist spetsiaalse
vahendi abil.

Eriotstarbelised puhastusvahendid leiate
kaubamajades, spetsialiseeritud elektrote
nikakauplustes, sanitaar- ja hugieenitarvete
kauplustes ja kddgisisustussalongides.
Teravad kaabitsad on muugil
kasitoovahendite, ehitustooriistade ja
maalritarvikute kauplustes.



HOOLDUS JA PUHASTAMINE

Arge kunagi kandke puhastusvahendit tu-
lisele kuumutusplaadile. Kdige parem on
lasta puhastusvahenditel kuivada ning se-
ejarel pesta pind kergelt marja lapiga. Pu-
hastusvahendijaagid tuleb enne kuumutuse
sisselUlitamist hoolikalt niiske lapiga eemal-
dada. Vastasel juhul vdivad need plaati
tosiselt kahjustada.

Pliidi keraamilise pinna kasutamise ja
hooldamise juhiste eiramise korral ei
vastuta tootja garantiikohustuste taitmise
eest!

Ulevaatused ekspluatatsiooni
kaigus

Peale pliidi jooksva puhastamisega seotud

tegevuse, tuleb:

» teostada aegajalt pliidi juhtelementide ja
to6sélmede kontrolli. Peale garantiiaja
moddumist tuleb teostada teeninduses
pliidi tehnilist Ulevaatust vahemalt kord
kahe aasta jooksul,

¢ korvaldada ilmnenud kasutusvead,

» teostada aegajalt pliidi t66sdlmede kon-
serveerimist,
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Markus!

Kui mingil pbhjusel osutub vdimatuks
Uhe kuumutusala valjalilitamine,
lUlitage vélja terve pliit (pealuliti abil voi
keerake korterikaitse valja) ning teatage
tekkinud térkest hoolduskeskusse.

Markus!

Keraamilisel plaadil pragude Vvoi
vigastuste avastamise korral lulitage
pliit viivitamatult valja ja lahutage
vooluvoérgust.

Selleks tuleb kaitse valja lulitada voi
pistik pesast vélja tbmmata. Seejarel
pddrduge hoolduskeskusse.

Tahelepanu!

K&iki remont- ja reguleerimistdid tuleb
teostada vastavas teeninduspunktis
vOi vastavaid volitusi omava seadistaja
poolt.



TEGUTSEMINE AVARIIOLUKORDADES

Kdikide avariiolukordade puhul juhinduge jargmistest soovitustest:

e Llilitage valja koik pliidi slisteemid.

e Lilitage valja pliidi toide.

e Poorduge hoolduskeskuse poole.

e Modnesid pisitdrkeid voite eemaldada ka iseseisvalt, juhindudes alltoodud tabelist. Enne
pdoérdumist hoolduskeskusse voi tootja klienditeenindusse tasub Ule vaadata tabeli
punktid, mis sobivad Teie pliidil oleva térkega.

TORKE KIRJELDUS POHJUS KORVALDAMINE
1. Seade ei to6ta - elektrivoolu puudumine - patikrinkite namy elektros tin-
klo saugiklj, pakeiskite perdegusj
saugiklj
2. Jadkkuumuse naidiku tuli ei pdle, | - elektrivarustushaired, seade on | - jadkkuumuse naidik hakkab todle
kuigi kuumutusalad on alles soojad | vooluvdrgust valjas kohe, kui Te juhtpaneeli uuesti sisse
ja valja lulitate
3. Keraamilise plaadi praod i”i Ohtlik! Pliit tuleb otsekohe vooluvorgust valja lilitada voi
eemaldada kaitse. Seejarel poorduge lahimasse hoolduskeskusse.

4. Teil ei dnnestunud tdrget korvaldada | Lulitage pliit elektrivdrgust valja voi eemaldage kaitse.

Seejarel pé6rduge lahimasse hoolduskeskusse.

Oluline!

Teie vastutate isiklikult seadme nduetekohase seisundi ja heaperemeheliku
kasutamise eest.

Kui pé6rdute hoolduskeskuse poole seadme ebadige kasutamise téttu, tuleb
Teil paranduse eest maksta ka garantiiajal. Kaesolevas juhendis toodud juhiste
eiramise korral loobub tootja vastutusest.
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TEHNILISED ANDMED

Nimipinge:

Nimivdimsus:

- kuumutusala: 2 x @ 145 mm
- kuumutusala: 2 x @ 180 mm
Mootmed:

Mass:

Vastab Euroopa Liidus kehtivaile standartidele EN 60335-1; EN 60335-2-6.

Energiatarve ootereZiimil [W]

Energiatarve valjalllitatud reziimis [W]

400V 3N~50 Hz
BHCI6*, BHCS6*
1200 W

1800 W

575 x 505 x 50;

u. 8,4 kg;

Tarbimine ootereziimil, kui seade on vooluvdrku thendatud [W]
Automaatne ootereziim/valjalilitusaeg [min].

133

0,0









E H [ MpeTreH3nn HanpaBnATb:

000 «I'mnep»
Poccuiickaa ®depepaums, 196140, r. CaHnkr-Metepbypr, yn.
LllepemeTbeBckan, a. 13, nutepa A, ochuc 502



